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п Р Е- Д И С Л О В , Е. 

ПУШКИНЪ, жизнь I<отораго пред
ставляетъ собой такой богатый 

f!сторическiй и поэтическiй матерiалъ, 
былъ выводимъ въ 6еллетр истичеCl<ОМЪ 

изоdраженiи р1щко и въ Общемъ до
вольно неудачно. Одна изъ лучшихъ 
подобныхъ попытокъ, при томъ са
мая ранняя, появилась много лtтъ 
назадъ, черезъ два года послt смерти 

поэта. Это - разсказъ «Маскарадъ», 
напечатанный въ «Библiотекt для чте
нiя» 1839 г. Въ свое время на него ' 
обратилъ вниманiе БtлинскiЙ. 
«Маскарадъ» - говорилъ критикъ 

(<<Московск. Наблюдатель» 1839 г.)
«бойко и рtзво написанный разсказъ, 
легкiй очеркъ большого свЪта. Въ 
немъ играетъ важную роль какой-то 
поэтъ Н-нъ, по имени Александръ 
Сергtевичъ, который, когда его маска 
называетъ Алеко и намекаетъ о Кав
r<аз'Б и Бессарабiи, при~имаетъ это за 
намекъ на свои соЧиненiя... Но это 
еще ничего... Странно, что этотъ 
Н-нъ, прitхавъ съ маска рада домой, 
«СI<ИНУЛЪ фракъ, придвинулъ св:Вчу, 
опустилъ перо въ чернильницу, по

теръ рукой по лбу, зtвнулъ, напи
салъ шестую строку «Бородинской 
Годовщины» и легъ ,спать ». Это что· 
то похожее-какъ бы сказат,Ь? - на 
плоскость, слишкомъ неумt,стную и 

для многихъ оскорбительную» ... 
По 8СЪМЪ укэзаннымъ Бf>линСкимъ 

признакамъ слишкомъ ЯСI1U, что ге

рой «Маскара.да»-ГIушкинъ. Упоми
HaHie о ' «Бородинской годовщинt,», 
этой высоко - патрiОТАческой пьесt, 
которую Пушкинъ писалъ будто бы 
зtвая,дtйствитеЛЬНОПЛОскость,обид
ная для памяти поэта. 

Разсказъ подписанъ именемъ «Не
вtринъ», безъ ВСЯI<ИХЪ иницiаловъ,
очевидно, псевдонимомъ. Кто подъ 
нимъ скрыващ:я, намъ не удЭJibсь до-

искаться. ' 
Въ «Литературной лtтописи» ,«'Би

блiотеки для чтенiя», т. ХХХIII, отд. 
У', стр. 51, по поводу романовъ Не
вtрина, объ авторъ говорится, какъ 
о молодомъ человt,кt" и прибавrrено: 

«мы принимаемъ эту фамилiю за псев
донимъ». Тамъ же, т. ХХХ'У, .отд. 
У', стр. 4-5, помtщена реценЗlя на 
романъ Н, Невtрина «Мужъ-эгоистъ» 
(Спб. 1839), въ которой похвалено 
OCTpoYMie авте ра. Но по разскаэу, 
вtроятно, прошлась 6езцеремонная 
рука О. и. Сенковскаго, редактора 
«Библiотеки для чтенiя». 
Объ этомъ можно догадываться не 

только по неприличному намеку на

счетъ «Бородинской Годовщины», ко
торый вполнt, въ духъ 6езпардоннаго -
и бездушнаг,о Сенковскаго, къ тому ' 
же, въ качествt, поляка, уязвленнаго 

«Бородинской Годовщиной», но и 110 
отрывку изъ «оффицiальнаго донесе-
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н/я турецкаго посла», приводимому 

въ началt р.азсказа. Сенковскiй, какъ 
изв:встно, любилъ и хорошо зналъ 
ВостокЪо И· охотно, и часtO о немъ 

писалъ. О Пушкинt СенковсК i й всегда 
хранилъ память. «Мы слышали отъ 
него десятки лю60ПЫТНЫХЪ разска

зовъ про частную жизнь Пушкина»,
передавалъ А. В. Дружининъ (некро
логъ въ «Би6л. для чтенiя» 1858 г.). 

Давно забытый, но «бойко и рtзво 
написанный.» разсказъ «Невtрина» 
интересенъ тъмъ, что въ немъ вы

ступаетъ Пушкинъ въ I<ачествt свът
шаго человtка и остроумнаго двига

теля хитро задуманной маскарадной 
интриги. Былъ ли въ жизни Пушкина 
переданный «Невtринымъ» эпизодъ, 
это опредtлить невозможно, но Пуш-
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кина авторъ несомнънно зналъ и 
сумtлъ въ немъ показать нахо,!\чи

вага, увъреннаго, остроумнаго гражда~ 

нина большого свЪта. 
Если разсказъ «Невtрина» и не въ

ренъ, то, во всякомъ случаt, говоря 

словами итальянской поговорки, хо

рошо выдуманъ. Пушкинъ ловкимъ 
перомъ нарисованъ среди той блестя
щей обстановки, которую такъ лю

биЛ'Т, поэтъ, И О которой онъ ГОБО
рилъ въ «оит,ги.нt.»: 

Во ДНИ ве~елiй и желанiй 
Я 6ылъ отъ 6аловъ безъ ума: 
В'Врн'Вй н'Втъ м'Вста ДЛЯ признанiй 
И ДЛЯ врученiя письма ... 
Люблю я б'Вшеную младость, 
И т'Всноту, И 6лескъ, и радость. 

Н. Лернер'Ъ . 

м А С R А 'Р А Д ъ. 

Тамъ rtc!!ora, ВО.lНеяье, жаръ, 

Муsыки грахоТ'Ь, cn'lln 6JIИСТ1tнье, 
МeJIькаиъ~ , вихорь. быС1:РЫХ'Ь парь 

• • • • ... • • • • • • r • • 

Вс'll чувсrва поражао'П> BP;PYrъ. 

ПУШ"UН8. 

Било одиннадцз. ть часовъ. Первая 
комната Энгельгардтова дома necTpt
ла разноцвtтными костюмами. Вдругъ 
дверь въ прихожую отворилась. Во
шла дама въ черной Macкt. Одинъ 
изъ мужчинъ насмtшливо спросилъ: 

- Веаи masque, ты прitхала одна? 
- Какъ можно,. - отвtчала маска 

и оглянуласъ:-Старикъ мой тащится 
за мною. Вотъ онъ. 
Въ эту минуту, ничего lie подозрt

вая, вошелъ въ прихожую какой-то 
почтенный генералъ. Бывшiе тамъ М')I Ж
чины встрtтили его громкимъ смъ
хомъ., окружили и разсказали причину 

CBoe~ веселости . Генералъ просилъ 
показать затtйницу: ея ужъ не было. 
Между тъмъ въ залt уже начина

,JJOcb движенiе; насталъ законный часъ 
непринужденной веселости. Маскарадъ 
одушевился; всъ старались лю6езни" . 
чать;. BCt шутил~ и позволяли шутить 
съ собой. . 

Маскарадъ, какъ извtстно, свът'Ь 
на изнанку. Мужчиныскромничаютъ 
и порой даже краснtютъ. Женщины 

бtгаютъ за мужчиками, шепчутъ имъ 
любовныя ПРl1знанi,я, назначаютъ сви
данiя, упрекЭ,ютъ ВЪ вtтренности. 

Сходство между свtтомъ и маскара
домъ является только въ томъ, что 

мужчины, И здtсь И тамъ, плъняясь 

сладкими словами, остаются въ дура

кахъ. 

Одна маска, подцtпивъ грознаго 
воина, l(оторагС! никогда не встрtчали 

въ дамскомъ обществt, таскала его 
изъ одной KOM!iaTbl въ другую" кру
жила ПО залt, и до того расше. 
велила его воображенiе, что гроз
ный воинъ посматривалъ на нее съ 

люБОПЫТСТВОМЪ и даже улыбнулся 
прежде, чtмъ передалъ ее другому ка

валеру. Другая морочила философа. И 
философ) пустился ДОГ()}JЯТЬ разсказ
чицу, которая открывала ему самыя . 
тайны я его ' помышл.енiя и вовсе не 
философскiе замыслы. 

HtKTO, извtстный сиоимъ равно

душiемъ къ женскому полу, стояЛ'ъ 
одинокъ И смотрtлъ насмtшлив() на 

эти женс/{iя сатурнали.! 
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Ученый орi-ентапистъ .разсказывалъ 

<:толпившtlмся около него молодымъ 
слушателямъ, какимъ образомъ Ресми
эфенди, посолъ турецкаго султанакъ 
Фридриху Великому, описываетъ наши 

масюiраАЫ въ сффицiально,мъ донесе
нiи, напечатанномъ Бъ .Константин~
полt: «Кромъ плясокъ И сидячихъ со

бранiй, есть у нихъ одинъ родъ хо

дячаго со6ранiя, называемаго редутъ 
или М.аскарадъ. МУЖЧiИны ,и женщины, 
на:лtИIИВЪ себt на лицо странны'я рожи, 
нtчто въ Рiдt носовъ изъ тъста, упо
требляемыхъ нашими паяца!'lИ, и за

,кутавшись въ покрывала изъ чернаго 

и краснаго левантина, сперва посидятъ 

немного, а потомъ вдругъ вст. встаютъ и 
начина:ютъ въ страшномъ 6езпорядкt 
кружить ,иозапt. Тогда каждый, по 
росту и тf>лодвиженiямъ, старается 
узнать ту барыню (бону), .къ КОl'орой 
кпонит:ся его сердце. Такъ какъ 6ъд
cTBie ревности неиз.вtстно мужьямъ 
т1',хъ СТР'анъ и при томъ дfшо про
И'схо:цитъ как';!> будто за зан.iвtсом'Ъ, 
то, отыскавъ дpyrъ друга, они схва

тываются подъ руки и преСП0КОЙНО 
ух:одятъ туда, гдъ ихъ душамъ угод

но». Всъ слушатели признали, что 

посол'Ъ турецка,го султана 6ылъ хо
рошiй наблюдатель lН:paBOB'Ъ. 

- Чего же ты 6GИI/:ИЬСЯ? 
' - MHt сказали, гов(])рят'Ь ... 
- Что же ГОВОРЯТ'Ъ ... 
-- Говорятъ, :ЧТО У тебя завалъ въ 

c~pдцъ. 
Маска у6tжал:а; обиженный наме

. кQмъ "'расавецъ С'пъшилъ узнать ее. 

Нъкоторые изъ СQНЛИВЫХЪ, сдвину

тые съ своихъ подножiЙ веселымъ 
разгуломъ маокарада, теряясь въ этой 
путаницt чиновъ и умовъ, пожимали 

плечами, увtряя, что маскарадъ въ 

Петер6У'l'гt-анахрониэмъ. 
Прочiе, Iюсмtтливtе, вникая въ 

духъ врем,ени, 'i'I'0льзоваг.-ись случаемъ, 

схватывали 'На лету сердца, блужда
ющiя безъ цtли, и были довольны 
собою. 
У цвер:ей залы, при 'ВХ«ЗДъ въ бу, 

~е'l'Ъ, на высшей ЭС1'радъ, сидtла не
подвижно черная мас[(а. Только по 
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све:РК;;tющимъ глазамъ можно 'было 
угадать, что она слtдилакипуч:е:е дви
жеыiе (jала и наблюдала за проходя

щими. КТО-ТО за дверьми С'казалъ: 
- ЗдраIJСТВУЙ, Н-НЪ. 
Маска встала. 
Н-нъ разговаривалъ съ ОД'I'I"И 'мъ 

школьнымъ товарищемъ и ·6ранилъ 
маскарадъ. Для удовольст.вiя 6ранить, 
онъ бывалъ на всъхъ маскарадахъ, 

1!Jрitзжалъодинъ изъ первыхъ, уtз
жалъ одинъ изъ пос:лtднихъ; 1Черtдко 
тамъ ужиналъ и, послt каждаго мас

карада, · писалъ 6езсмертные стихи въ 
альбомъСм.ертныхъ красавицъ. 

- Алеко!-сказала маска, слtдуя 
.за нимъ и грозя пальцемъ. 

c!H-нъ остаНGlВИnСЯ, ОКИНУ:ЛЪ маску 
проницательнымъ взоромъ, 'Покачалъ 

н;едовf>рчиво I'ол(!)вою, взялъ wва:ри~а 

подъ 'руку и, поклонившись, довольно 

сухо сказалъ маскъ: 
- Я, каже1'ся, 1'е6я не зыаю. 
- ИеблаГО:ЦЩiJны:ЙI-ПРQизнесла мас-

ка дрожащимъ ГОЛОСО,МЪ. -А я те6я 
такъ давно знаIФ! .. такъ да,вно люблю! 

- Вtрю. Толь,ко 'Врядъ ли 'мы когда 
,встрtчались? 

- Напрот~'въ. МЫ ръдко когда раз
ста,емся. 

- Въ само'мъ цt.лt? ' Гдъ ")к:е мы 
видимся? 

'8ездt, 'Гдъ ты 'I'i,ыва"ешь~ 
- Напримtръ? 
- Я слtдила за то60Й на Кавказt, 

провожала тебя въ Бессара6ilO, была ... 
- О! понимаю; ты говоришь о мо

'ИХЪ 'Сочиненiяхъ ..... Многiя 1<ра<савицы 
дарятъм'еня такими свиданiям·и; но 

. отъ нихъ мнъ мало ироку. Прощай. 
Въ другой разъ перем1'>Няй голосъ, 
ежели ХО"l'ешь 06манывать. 
Маска содрогнулась. 
- 80ТЪ скучная маска'! - сказалъ 

Н-нъ, отходя 'I(Ъ своимъ товари

ща'мъ.-У ней даже HtT'" маскарадной 
СНОРОВКИ. Вздумала пре:rrьщать моими 
сочиненiями l .. Пойдемъ, князь; '-быть 
можетъ,встрtтимъ что-нибудь по
'Интер'еснtе. 

- ПО'стойте, АлеКО,-сказала мас
ка, не отступая ОТЪ него. ' 



Какая неотвязчивая!-произнесъ 
·f:I-нъ, однакожъ оборотился. 

- Я имtю къ вамъ препорученiе, 
важное дtло,-про;;.олжала маска, по~ 
низивъ голосъ. 

- Маскарадное?-слросилъ Н-н ь, 
хитро улыбаясь. 
Маска лукаво r<ивнула головой. 
- Это дtло другое. Изволь, я слу

шаю. 

Съ этимъ словомъ, опустивъ руку 
·тоВарища, Н-нъ ПОШt'лъ съ маской. 

- Вы поэтъ? 
Дурное начало, подумалъ Н-нъ; 

сожалtя, что дался въ обманъ. 
- Вы человtкъ съ душой? 
- Ты хочешь ·сказать, съ душой 

для хорошенькихъ масокъ? О, съ боль
шой душой! 

- Александръ! Здtсь идетъ дtло 
не о маскарадной .интрИгt, а о жизни 
и смерти. 

- Правоl- сказалъ Н-нъ, уди
вляясь столь неожиданному Обороту.

Ты итальянка что ли, что на маска

paAt угрожаешь кинжаломъ? 
- Molto ha da Сuоге iI fuoco пе\ 

mio сuоге,-отвъчала маша, къ боль
шому удивленiю H~Ha. 

- Ты,кажется, mia belIa, пере
порхнула . съ южнаго карнавала на 

нашу сtверную масленицу? 

- Да. Я здtсь чужая, не знаю ва
шИх'ь обычаевъ, нравовъ... Я прощу 
вашей помощиl 

- В'ь чемъг 
- Я имtю важное дtло къ чело-

въку, кот.ораго совсъмъ не знаю, ни

когда не видала, и въ рукахъ кото

раго моя судьба. 
- Кто этотъ человtКЪf 
- Его зовутъ Дальскимъ. 
~ Дальскимъ? Ты невпопадъ из~ 

брала меня въ посредники. ДаЛЬСIСiй 
меня не терпитъ; навърное тебя под

учили, чтобы привести меня въ стол
KHOBeHie съ этимъ человtкомъ. 

- Я васъ не понимаю. 
- Зачtм'Ь же ты выбрала именно 

меня? Bct знаютъ, что онъ, если бы 
могъ, С'ь удовольствiемъ вырвалъ бu 
у меня языкъ .•• 
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я выбрала тебя потому, что твой 
ЯЗыкъ долженъ быть ОТГОЛОСКОМ'ь 
твоего сердца. 

Не всегда. О, не всегда! .. Кто ты? 
- Не спрашивай! 
- Но какъ же мн;в тебt услужить, 

когда я не знаю, ни кто ты, ни чего 
ты хочешь? . 

- Выслушайте меня. 
Маска начала разсказъ. Н-нъ слу

шалъ съ выраженiемъ сердечнаго уча
CTi51. Другiя маски, прохuдя мимо, при
вязывались къ нему, но ОН'ь отвtчалъ 

сухо и коротко; видно было, что раз

сказъ маски увлекъ совершенно его 

вниманiе . 
- ОднаIСОЖЪ, - сказалъ Н - Н'ь, 

когда незнакомка перестала ГOBO~ 

рить, - Я боюсь, ЧТ,обы не утонуть 
намъ съ тобой въ такомъ отважномъ 
предпрiятiи. 

- Не бойтесь за себя, Александръ; 
яи въ каком.ъ, случаt я васъ не BЫ~ 

дамъ, даже не назову, а меня НИlСТО 

не можетъ порицаТL за мою смtлость. 

В'ь I'tl0eM'b положенiи она прости
тельна. 

\ . Что же MHt будетъ за мое уча~ 
cTie? 

Слеза благодарности, которая 
жжетъ меня подъ маскоЙ ... 

- я ее принимаlO,-сказалъ, улЬ!
баясь, благородный по'этъ, - такъ и 
быть; пустимся плыть противъ тече
нiя, и посмотримъ, 'ПО изъ этого 
выЙдетъ. 

Съ этими словами Н-нъ пошелъ 
съ незнакомкой вслtд'Ь за толпою. 

Пройдя раза два взадъ и вперед'Ь 
по . залу, Н-нъ прижалъ локтемъ 
руку своел маски и шепнулъ ей: 

-- Вотъ онъ! •. 
Маска хотtла броситься къ прохо· 

дившему мимо ихъ мужчинt, B·ЫCO~ 

кому, худощавому, ваЖJ-/ОЙ и гордой 

осанки, съ глубокими морщинами, съ 

безстрастнымъ взоромъ. 
- Осторожно, - СIсазалъ Н - нъ, 

удерживая маску, -~ прежде надобно 
тебt познакомиться съ новы мъ для 
тебя мiромъ, чтобы YMtTb подtйство-

. вать на воо6раженiе дtлового _ чело-
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в:Вка. Дальскiй и въ маскарад·В столь
ко же остороженъ, !,акъ и у себ я въ 

кабинегВ. За тысячу верстъ онъ чуетъ 
просителя, и, не подавая НИ мал'1 й~ 
шаго вида, умъетъ · отстранить его . 

Онъ такъ учтивъ, такъ ПРИБЪТЛИ Р.Ъ; 
такъ ласковъ, что душа рвется къ 

нему; а тутъ, глядь, И когти, кото

рые не на шуп<у васъ задЪнутъ. 

Этотъ холодный человъкъ имъетъ, 
однакожъ, одну слабую сторону: онъ 

таетъ отъ лучей черныхъ глазъ кня

гини 8***. Княгиня вдова, женщина 
свътская, ТОНl<ая, умная И не совсъмъ 

молодая ; во гордая! Ужасно гордая! .. 
Сундуки ея вабиты процессами. По
теря этихъ процессовъ лишила бы ее 
той роскоши, 6езъ КОТОРОЙ она не 
можетъ жить. Дальскiи пользуется 
большимъ влiянiемъ у людей, отъ 1<0-

торыхъ теперь зависитъ судьба ея . 

Но, чtмъ 60лtе онъ напрашивается 
на благосклонное ВЮlманiе н:нягини, 
тtмъ далtе она держитъ его отъ себя. 

. Этою УЛОВКОЙ она раздражаетъ само
лю6iе ДаЛЬCI<аго и каждою лаСКОВQЮ 
улыбкой покупаетъ у него ходатай 

ство по новому процессу. В"вроятно, 
послt резолюцiи послъдняго, кня гиня, 

изъ благодарности, пром'tнr. етъ свою 
княжескую Pt\антiю на графскую ко
рону графа Т***. 3тотъ гр~фъ ... По
см'В й ся хорошенько насчетъграфа 
Т***; пророчь ему неудачу; назови 
его 6лизорукимъ, и ДаЛЬCI<iй будетъ 
слушать тебя, раЗБtl Я уши... Вотъ 
тебt I<aHBa; ты можешь выводить по 
ней любые узоры; успtхъ или про
махъ, дtло въ ТВОИХЪ рукахъ. 

- Вашъ очеркъ меня пугаетъ.: .. 
- Не теряй БОДРОСТИ! Какъ ни 

уменъ 11 смtтливъ Дальскiй, самолю
бiе и тонкая лесть помогутъ тебt 
сбить его съ толку. Но MHt ли учить 
тебя, какъ обмануть мужчину? Ты ' 
женщина: это твое ремесло. 

- Благодарю, вась, Алеко. ВЫ меня . 
ободряете! 

- Еще одно слово, -сказалъ Н -- НЪ,
не rовори на маскарадt никому « ВЫ». 
ЭТО противно . закону. Для того и 
маша, чтобы уравнятЬ сословiя. 

.- Постараюсь держаться вашего ... 
твоего правила ... 
3ам"втивъ робость' и замtшатель

ство незнакомки и чувствуя подъ таф
той неровное 6ieHie сердца, Н-нъ 
стагался ободрить ее, успокоить и 

дать ей время собраться съ силами .. 
Онъ У:'.азалъ ей на нtкоторыхъ по
сtтителей, изложилъ ихъ послужной 
списокъ, сношенiя и отношенiя, и при-
6авилъ: « Знакомство съ этими ЛИЦа
ми можетъ лригодиться тебt при слу-

. чаt». Пока Н-нъ рtзкою . своей 
кистью писалъ ей портреты HtK01:0-
рыхъ проходящихъ, маска тяжело 

вздыхала. 

Ты бы должна скорtй смtяться 
надъ nюей пестрою картиной, - ска
залъ П.оэтъ съ нетерпtнiемъ,-боюсь, 
ты все перепутаешь. 

- Не безпоkоЙся. Придетъ пора, 
я буду смtяться И шутить ; увидишь. 

- Посмотримъ,-сказа.лъ Н-нъ,
но пора къ д "влу, время уходитЪ. C .~·t
лtй начин ай , Дальскiй приближается ... 
Что же. ты, ороб"tла? Интригуй · же 
меня! 
Маска HeBH~THO что-то про60РМО

тала И потихоньку перекрестилась. 

Н-нъ захохотаЛ1-. 
Толпа задержи вала Дальскаго ВЪ 

дверя хъ китайской комнаты. 
- Бtдный, какъ его прижали!.,... 

сказала маска ПИСКЛИВЫМЪ голосомъ:-

Ты не · уйдешь отсюда. ~ 
ДальС!<iй оборотился. 
- Ты думаешь, Ьеаи masque, что 

МН"В нельзя уйти? Почему? 
Ты ожидаешь, ищешь кого·-то .. : 

- I(ого же? 
- Одну особу, КОТОРУЮ ты пре-

сл"fздуешь· на ВСВХЪ балахъ, на всtхъ 
гуляньяхъ . 

- Я НИ КОГО не преслtдую. 
- Отговорки! Я не разъ видtла, 

какъ ты, задумчи во въ разсtянности. 
слtДИJIЪ за нею. 
. - Гдъ ,!·: е мы встрtчаемся съ тобой? 

Mac~(a З8мялась. 
Н- нъ подхватилъ : 

- Она увtряла меня, ч ;rо видитъ 
в :, съ о чень ча~то у д-выlъ •. 
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- Ты СО мною разгО!заривала? 
- О, н'tтъ! Тогда все твое внима-

flie было обращено на другую. 
- Такъ ты за мно!с) П ~l исматри-

ваешь? 
- И очень! 
- Для чего жъ? 
- Чтобы лучше изучить тебя! Хотя 

ты очень скрытенъ, очень остороженъ, 

боишься, чтобы не проникли твоихъ 
замысловъ, однако, я ихъ угадала. 

- Почему? 
- Ты ненавидишь графа Т***. 
Эти слова были сказаны Дальскому 

на ухо. ОIIЪ изумился. 
-- B L! знаете, IПО эта маска?

СПРОО: i .~ :, онъ Н-на. 
-- [Уlп ъ возможности узнать; OH~ 

то г. .. щитъ , то картавитъ, то шепе

ляв!!Тъ ... Она все знае:гъ, везд't бы'ла, 
нагово;.ила мн'В такихъ вещей... су
щая колдунья. Не угодно ли вамъ 
самимъ попытаться узнать, I<TO она; 

можетъ 6ыть, вамъ удастся лучше 
моего. 

- Охотно! - СI<азалъ ДаЛЬCI<iЙ.
Если мzш':; угодно подать MH't руку ... 

- О! 5; J; rаю, зач'tмъ ты хочешь 
со мною гс nори1ь. 

3ач l:; г.1Ъ? 
- Чтобы разспросить насчетъ ея. 
- Плутовка! Кто же это она, [<0-

торая, по твоему II1н'tнiю, тревожитъ 
мое сердце? 

- Алина! 
- Алина? Ммъ! Нtтъ! Ты не oтra· 

дала... Что же эта Алина думаетъ 
про меня? 

- Про тебя? .. Ч т о ты ьъ нее влю
бленъ. 

- Въ самомъ дtлt? .. · И она Bt-
ритъ въ мою ~юбовь? 

Какъ каждая женщина. 

Такъ ты думаешь, что я могу ... 
О, да, ты можешь! 
А мой соперникъ?.. Онъ MHt 

опасенъ? 

- Тебt? Разв't теб't, такъ же, К ,Ц<Ъ 
и ему, нужны очки, чтобъ ясно ви
дtть? 

Дальскiи OI(Инулъ маску испытую

щимъ ' взглядомъ; онъ былъ въ недо-
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умtнlи, догадывался и боялся оши
биться. Онъ подзывалъ нtкоторыхъ 
Щlакомыхъ; маска I<аждаго называла; 

съ иными шутила; другихъ дразнила. 

- А этого ты знаеШЬ?-СПРОClmъ 
Дальскiй подводя ее къ графу Т*** . 
Маска дернула Дальскаго за руку, 

отворотилась, и, удаляясь отъ графа, 

сказала Дальскому ГО jЮСОМЪ упрека: 
- Какая неосторожнос:ть! 
Дальскiй остановился. 
- Твое имя! Прошу тебя, скажи, 

I(TO ты! 
- Угадай! 
- Не смtю. Но ты такъ мила, такъ 

снисходительна, что B'tPHO не отк'а
жешь J\1Ht въ счасгiи увидtть тебя 
безъ маски. 

Изволь. 
MtCTO! 
Михайловскiй театръ. 
День? 
Будущая среда. 
3накъ? 
Во время антракта я уроню въ 

партеръ афишку. 

- А я могу ли тебt ее вручить? 
-- Если ты меня узнаешь, почему 

же нtтъ! .. 
- Постараюсь! Куда же ты? Пого

вори еще со мною .. я еще не успtлъ 
ничего СI<азать. 

- Поздно. 
- Позволь MH't про водить тебя до 

кареты. 

- о, нtтъ! Это противно законамъ 
маскарада. 

- Я остаюсь. Гдъ же твой кава
леръ? 

~ Вотъ ОНЪ,--скаэала маска, по
казывая на Н-на, который въ отда
ленiи стоялъ всторожt. 

-- Ваша маска восхитительна,-
. сказалъ Дальскiй, откланиваясь и пе
редавая ее Н-ну. 

_. Я ув'tренъ, что ничего любезн:!ое 
вы здtсь не встр'tчали ... Ну, что?
спросилъ Н-нъ нетерп'tливо у маски, 
пройдя н'tсколько шаговъ въ молча. 
нiи и ОС~fатриваясь. . 

- АлександръСергtевичъ,не оставь- I 

те меня! Докончите начатое! . ' 
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Что вамъ еще надо6но? 
- Въ среду уговорите княгиню 6ыт'ь 

въ Михайловскомъ TeaTpt, поtзжайте 
къ нейвъ ложу.. . и въ антрактъ 
с6росьте афишку въ Партеръ ... я буду 
все ВИД-ВТЬ. Вы обtщаете? 

- Изволъте,-сказалъ Н-нъ, смъ
ясь отъ чистаго сердца. -- Но и вы 
будете въ театръ? 

- ТОЛЬКО не для васъ; вы меня не 

vвидите; ожидайте меня здtсь у две· 
рей на будущемъ маскарадЪ ,. и IIЫ все 
узнаете. Прощайте ... 
Съ этими словами маска проворно 

скрылась. 

ДаЛЬCI<iЙ предавался самымъ CRaA
кимъ мечтанiямъ; онъ припоминалъ 

маленькую ручку незнакомки.ея узень

кую ножку, ея пахучiя 6tлыяперчат
ки, прозрачный черный чулокъ, благо
родную осанку , башмакъ, домино, лю
безность. Чtмъ болtе углу6л9.ЛСЯ онъ 

«Теа1'РЪ ужъ ПII.lОIl'Ь_ ЛО:&ll fiJlещ~'IЪ, 
IIартеръ в &PBc.IЫ, все &ппиn! 
Въ paJ!K'k вете рпi.lИВО П.lещуn, 
И взеившись зававf!съ шупn ... 

сОН//)ZZШб» Пушкuна. 

~Ba дня спустя, въ Михайловскомъ 
театръ давали «L'Ecole de.s vieil!ards». 
Громкiя рукоплесканiя награждали лю
бимицу-актрису. Когда занавtсъ опу
стился ПОСIiЪ перваго акта, множество 

лорнетовъ устремлялось на ложу 6ель
этажа, гдtсидtла очеtfЬ нарядная 

дама. Ея нъкогда знаменитая красота, 
благородный СI<ладъ лица, разитель
н~я бtлизна, не прикрытая ложнымъ 
ру~янцемъ; 06ращали на себя внима
Hie наблюдателей. Сбросивъ бархат
ную шаль, она живописно оперлась 

рукою на перила ложи и разt:tЯНI-!О 

~I<идывала взоромъ кресла. Ложа кня
гини то пустtла, то нцполнялась ди

пломатами и военныC!lИ. Наконецъ, во
шли графъ Т*** и Н-нъ. 

- Откуда такъ поздно? 
- Я проспалъ, - сi<азалъ Н - НЪ, 

уступая графу l\ltCTO позади княгини 
:,И придвигая ce6t стулъ сбоку. ' 
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въ самолюбивыя догадки, тtм-ъ весе
лtе посматривалъ на лю60ПЫТНЫХЪ, 
которые, во время его продолжитель

наго разговора съ заманчивою мас

кой, 60лtе или менъе СЛ-ВДIlЛll за нимъ. 
На вопросы., кто была эта М2ска, онъ 
всячеCI<И намекалъ на княгиню, хва

лилъ умъ и тонкое ' обращенiе своей 
маски, и это самое было зародышемъ 

слуха, который разнесся по всему го

роду, будто скоlЮ сбудется неслыхан
ная новость, несбыточное дtло, и что 
это· дtло тонкi·Й Дапьскiй. устро-илъ 
въ маскарадt. Н-нъ, уtхалъ одинъ 
изъ послtднихъ съ этого маскарада. 

Онъ былъ необыкновенно веселъ, ужи
налъ; в.озвратясь домой, QhlЪ сt.<ИНУЛЪ 

. фракъ. придвину~ св t ЧУ', ОПУСТИЛЪ 
перо въ чернильницу~ ПJ-теръ РУКОЙ 
по лбу, зtвнулъ, написалъ шестую 
строку «Бородинской Годовщины», и 
легъ спать. 

Н-нъ много 60лтаЛЪ,. I<НЯГИЩI МНОТО. 
смt.ялась, · гра-фъ много хмурился . 

- Перестаньте, Н - нъ, смотрите 
Bct лорнеты обря.щены на насъ. 

- Имъ сюда и. дорога. 
Княгиня ласково улыбнулась . 
- Поневалt стан~шь смtяться, 

слушая ваши шалости. 

- Смотрите, пожалуйста, княгиня, 
какъ Дальскiй осторожно про,бирается 
между креслами. Я боюсь, что эта ' 
старая 6ашня развалится отъ перваго' 
толчка. 

- Тише, Н-нъ; вы сегодня не
стерпимо веселы. 

- Виноватъ ли Я, что вы сегодня 
IIестерпимо милы! Это говорю не 51, 
а глаза Дальскаго. Взгля'ните, какъ 
жалобно просятся они къ вамъ въ 
ложу? Бtдный, онъ боится . преда
тельtкаго лорнета; онъ не см'-ветъ на

править его въ вашу сторону. Дайте 
оболъ Велисарiю... ПОI<лонитесь ему. 

- Что съ вами! .. Онъ и то MHt 
надоtлъ. 

- Онъ остановился. Бtдняжка не 
смъетъ! Сжальтесь надъ нимъ, кнЯ-. 
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гиня, не то отъ огорченlя онъ поте
раетъ послtднiе вол осы. 

- ' Н-нъ, Я васъ сейчасъ прогоню! 
- В'ь такомъ случаt лучше самому 

убраться. 
Н-НЪ привсталъ, снялъ ФУТЩ1ръ 

лорнета КНЯГИНИ съ перилъ, чт06ъ 
' положить егО на стулъ, и афишка, 
3'lкружившись въ воздухt, упала къ 

ногамъ Дальскаго, который стоялъ 
подъ ложей. Дальскiй ВЗГЛЯНУЛЪ на
верхъ и былъ встрtченъ за cllaceHie 
афишки привtтливою улыбкой кня

'гини . Глаза его сверюiЛИ радостно; 

нtтъ б ::лъе сомнЪнiя, .. это была она! 
Быстро взбtжалъ онъ по лtстницъ И 

постучался въ дверь ложи. ' 

- Ръдкiй случай, - сказалъ онъ, 

подавая афишку,-lfkазать вамъ услу- , 
ГУ, и , я поспъшилъ воспользоваться 
Иr.lЪ, чтобы ... 

- Благодарю, - Cl<азала княгиня, 
сг.ltясь и принимая афишу. 
Въ это время снова началось пред

ставленiе; княгиня обратилась къ сце
Ht. Дальскiй вышелъ изъ ЛОЖИ. При 

'послtднихъ словахъ пьесы-

«Et ton ami BonnardI ne se mariera pas!) 

J(НЯГИНЯ съ шумомъ оставила ложу и 

ВЪ сtняхъ, прислонясь къ периламъ 

лlстницы, ожидала кареты. 

-- Вы изволили быть вчера въ мас
карад .. t?-спросилъ Дальскiй, подходя 
I<Ъ княгинЪ. 

- Была,- отвъчала ' она, погляды
,вая на дверь. 

Нtсколько человъкъ молодыхъ ще
голей ОКРУЖИЛИ ее и Дал'ьскаг6. Къ 
нимъ присоединился ИН-НЪ. 

- Какъ вамъ нравится сегодняш-
няя пьеса? ' 

Хороша. 

Вы многО интриговали? 
Не скажу. 

- Н равятся вамъ маскарады? , 

Не очень. Они р 'вд r<о MHt уда-
ются. 

- Вы находите? 
- П осмотрите, княгиня, какая кра-

савицаl 
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- Гдt? 
- Вы будете на будущемъ маска-

Р<JДf,? 

Если Дворъ будетъ, то и я по-
ъду. 

Карета австрiйскаго посланника! 
Какъ долго не подаютъ " моей 

,<ареты! 

- И 6удетеопять скрываться, какъ 
на первомъ маскарадt? 

- Я никогда не скрывалась отъ 
тtхъ, кто хочетъ меня узнать. 

- Нельзя ли и меня посвятить въ 
эту тайну? .' 

- Охопю; вы можете узнать меня 
по голубой ленточкt на PYKt. 

- Но вы перемtняете голосъ? 
- Непремtнно! Иначе не стоило бы 

0дъвать маши . 

' - Какъ же вы это дълаете? 
- Ваша карета, КНЯГиня,-сказалъ, 

подходя, графъ, Т***. 
Княгиня 1l0!(Лонилась въ оБЪ. СТО

РОI-IЫ и исчезла. 

Дальскiй торжествовалъ. СамоДо
вольнымъ видомъ окинулъ онъ стоя

щихъ . Невидный собою мужчина, нахо
дившiйся вблизи, поймалъ его взглядъ 
и поклонился почтительно и низко. 

ДаЛЬСI<iй небрежно кивнулъ ему голо
вой и отворотился. 

Кто это?-спросилъ его I-I-нъ. 

- I-Iесносный С-нъ. 
- А, знаю. Безсмънный кандидатъ 

на всъ вакантныя мЪста. 

- И которыхъ не ви'дать ему, какъ 
СRОИХЪ ушей. 

Кто это съ НИ1'!1ъ стоитъ? Жена 
его? • 

Не знаю, - отвtчалъ Дальсюй, 
опушая носъ въ 60бровыЙ .воротникъ. 

- Она чудно хороша! 
- Вы находите? - спросилъ Даль· ' 

ск1й разС'Вянно. 

- Я ptAr<o встр'вчалъ таJ(УЮ к ра
савицу. 

- Берегитесь, насъ могутъ под- , 

слушать! П ора интригъ и' lI1ашара
радовъ еще не кончилась. 

- Это до меня не, касается,":""от
въчалъ Н-нъ. 
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«ltSltllll c.IIilcb 'оде:кДЪ и lИЦ'Ь, 
П.Iемеиъ, uарtчЩ состоянН1! ~ 

Насталъ предпослfЩНiй день масле

НИЦЫ, послtднiй вечеръ свиданiй , 06ъ
ясненiй, признанiй"надеждъ. Пр06ило 
одиннадцать. Маскарадъ 6ылъ въ пол
номъ дtЙствiи. Гости ' толпились во 
всъхъ , комнатахъ; вездt тъснота, 
давка, шумъ. Всъ кружились, . толка
лись, переговаривались. 

Н-нъ сидtлъ съ однимъ ' изъ сво
ихъ друзей въ первой !(омнатъ и шу

тилъ надъ проходящими .• 
- Полно сидtть здtсь, пойдемъ!

сказалъ его прiятель. 
- Нtтъ, я усталъ; вчера до трехъ 

часовъ зtвалъ я У княгини X*-r.· *, 
--- Ну, такъ я пойду одинъ. ~ 
--- Съ Богомъ. 
Въ это время вошло н'tСI<ОЛЬКО ма

сокъ. Одна изъ нихъ 6ыстро подошла 
къ Н-ну И сtла возлt него. 

Не теряй времени. 
- А, это ты? 
- Отыщи княгиню. 
- Ты мной довольна? 
- Очень. Отвяжи у нея ленточку 

на рукъ. 

- Да ты меня измучишь! 
- rAt Дальскiй? 
- Вотъ онъ, стоитъ И считаетъ 

звtзды. 

- Вотъ и княгиня. Бога ради, дай 
MHt руку и поЙдемъ. 
Они пошли во вторую комнату. Двъ 

маски, живо разговаривая, стояли въ ' 
' углубленiи окна. Не спуская глазъ съ 
этих'Ъ масокъ, стоялъ Дальскiй у 
CTtHbl. Поровнявшись съ нимъ, Н-нъ 
громко сказалъ своей дамt: 

- Худо сыграно. Я васъ узналъ! 
Ваша ленточка... Вы за6ыли снять ее. 

Дальскiй 06ернулся. 
- Какъ это скучнр!-сказала мас

ка, закрывая свою ленточку платкомъ. 

' - Поздняя предосторожность!--': 
сказала Н-нъ. 

Маска удвоила свои ша·ги. Дальскiй 
п06tжалъ за ними. 

Куда вы это такъ 6tжите? 
ДальскiЙ за нами. 
Ну, такъ что же? 
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- я тебя узналъl--сказалъ Даль
скiй, загораживая имъ дорогу. 

- Чего ты отъ меня хочешь?
спросила маша самымъ визглквым'Ь 

голосомъ. 

-- На два слова только. 

- Я те6я не знаю. 

М :lCKa хотtла УЙТИ. 
- Ты притворяешься. 

- Ничуть; я тебя первый разъ 
вижу. 

- Къ чему эта шутка? Ты та са
мая маска, которая обворожила MeH~ i 
на прошломъ балt. · " 

Ты думаешь? 
- Ты была вчера въ TeaTpt? 
- Далtе. 
- Ты уронила афишу. 
- Не думала,-сказала маска, опус-

кая руку Н-на и етходя въ сторону.

Ты принимаешь меня за другую. 

- Я 6еру тебя за ту, которую бого
творю, I<ОТОрой взглядъ IIJIЯ меня 
жизнь и смерть ... ПОСТОЙ, выслушай ... 

- Здtсь не MtCTO. 
- Теперь или никогдаl Рtши, рtши 

мою участь! Скажи да или Htn. Твои 
дtла... -

Кстати о дtлахъ. Я имtю къ 
тебt просьбу. 

- Могу ШI Я въ чемъ-либо от[(а
зать такой любезной MacKt. 

- Но помни, что слово, данное въ 

MacKapaAt, свято! 
ПриказываЙ. 

- Ты сдtлаешь? 
- Непремtнно. Если только дtло 

возможное, такъ оно сдtлано; а если 
невозможное ... то оно сдtлается. ' 

- я принимаю участiе въ одномъ 
человtкt, котораго судьба въ твоихъ 
рукахъ. 

- Кто онъ, И чtмъ могу доказать 
тебt мою преданность? 

--- Доставь С-ну мъсто, которое 
\ 

онъ ищетъ. , 
- С-ну? Ты развt знаешь С-на? 
-- о Жена его подруга моего дът-

ства; мы вмъстъ учились. 

-- Я этого не зналъ. 
- И BtPHO потому былъ къ нем) 

часто несправедливъ? 



- Ты думаешь? 

- Да! 
Но я никогда у тебя не BCTpt· 

чалъ его? 
- Обстоятельства. Ты знаешь, въ 

какомъ несчастном'Ь воложенiи онъ 
находится. 

- Онъ самъ виноватъ . Вы его не 
знаете, княгиня! Онъ MHt вратъ. Он'Ь 
много сдtлал'Ь мн'Б зла, и я И.мtл'Ь пол
!юе право отмстить ему тtмъ,' что 
онъ для меня готовилъ. 

- MHt до этого дtла HtTCb. Я этого 
желаю; я васъ объ зтом'Ь прощу. 

Но ... зто невоэможнФ .. 
Такъ прощаЙ1Ге. мой р'60жатель. 
Постойте! Вы сердюrесъ? 
Ваша предаНН0стьочень., очень 

разсудитель,на. 

- Но вы не знаете, че'Г-G) просите. 
- Довольно, что я прошу, и что 

моя проС'ьба отвергнута; теперъя ни
кому не повtрю. 

- Извините; я вамъ сказал'Ь, что 
если дtло невозмОжное, то 0НО сдt
лается. , . А ежели я исполню 'ваше 
желанiе, то повtрит.е, что я ТОТОВ'Ь 
для васъ жертвовать всtмъ, 'Даже 

своимъ благомъ? i 

_ Повtрю. i" 

И не станете болtе y6traTb меня? 
- Не стану. 
- И я найду въ &2КЪ ту же благо-

склонность безъ маски. каI<Ъ и въ 
MacKt. ~ 

Обtщаю. 
- А онъ? 
.- 01-1Ъ? TaК'i'e лкщи не0~ХQ'ДИМЫ 

для разъtздовъ изъ теа тра. 
Далъскiй засмtялся. 
- Такъ я могу 06радов:атъ мою 

прiятельницу счастливою BtCTbIO? 
- Можете. 
- Бtдная Александрина, какъ ·она 

будетъ рада! Чtмъ мн;в доказать те
перь МОЮ признательностъ? 

- Подаритемнt эту ленточку. 
- Съ удовольствiемъ; черезъ нее 

я узнала доброту вашего сердца. 
- А для меня она .будетъ зало· 

гомъ моего СЧ'3.сть'я и доказатель, 

ствомъ вашей благосклонности. 
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- Когда же Увижувъ газетахъ 
доказательст;во, Ч70ВЫ дорожите мо

и,мъ <>д(}6ренiе,мъ? Надtюсь, на вто
рой недtлt поста • . Я васъ жду. Те
перь оставьте меня; ·за нами наблю-
дают'Ь. _ 

И :rочно, графъ Т***, казалось .. не 
С{Jу<:кал'Ь глазъ съ дамы, съ J(QТ<>РОЮ ' 

говорил'Ь ДаЛЬСКiЙ. Дальскiй ПОСП'В
шилъ к'Ь графу. 

- ВесеJЮ ли ва'мъ гр.афъ? 
- Нап.ротивъ, я .скучаю . Преглупая ' 

выдумка эти ,маскарады. 

- Не '{\Qворите этого, - отв.tчал'Ь 
ДаЛЬСКiЙ.-Суетливое, пестрое с6ори
ще и'мtетъ 60льшi~ tIреимущества Пе .. 
редъ фор:мен'Ны'М'Ь баломъ. Нел я 
ce6t представить, сколько тутъ со
зрtваетъ важныхъ со6ытiй, счастли
выхъ fiослi\дстiй!" 

- Неужто вы и въ MacKapaAt. 
находите дtловую ц'Вль? 

- Большую, важную! Маскарадъ 
вtрный источникъ правды; ма.ска луч~ 
шiй проводникъ горьк.оЙ И-СТсины, или 
тайнаго чувства, которыя не смtютъ , 
или60ЯТСЯ показаться на глаза. При
знанi~, мнtнiя, прось6ы, 06виненiя, 
все можыо 'Смtло высказать подъ 

маской ... 
- ,(:ъKtM'bвы разговаРИ8али? 
- Не знаю... Маскарадъ . 06нару- . 

ЖИВа'еifЪ ;в'сtтайныя .отношенiя люде'й, 
сближаетъ сост(mнiя, ДОС1'аВ:11яетъ не
улови,мый нигдt случай ,къ о!Эъясне

нiям'Ь, .. 
- Вы ЩО1ТГО раэговаJ)'Ивал'И с'Ь Ба

шейм;аской? 
- НеоЧеяь ... Пр>и'1!одитъ въ ясность 

самыя скры'Гыя мн;tн~я nюдей о Лio
дяхъ. __ 

- Вы CIqJblBaeTe. Эт06ыла княгиня! 
- Не думаю... Об'Ьясняетъ много 

непонятнэ:гО для насъ :В'Ь 06ыкновен
ныхъ сношенiях'Ь лицъ ... · 

- Но гдъ ж'е цtль дЪ;:тювая? До 'сихъ 
поръ я виJКУ только 'интригу. 

- А 'Просьба? Аучастiе, прини
маемое нtкоторы'ми lIИЦQ1vtи 'Въ дtnаХъ. 
ДРУ1'ИХЪ лицъ? , f!аtJЛlOдатель можетъ 
почеРПНУ1Ь \въ 'MaCKapaAt весьма важ
ныя свtдtнiя для пользы отечества ... 
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- Желаю вамъ отъ души ycn't.xa 
и хорошихъ св't.дtнiЙ для пользы оте· 
чества, - сказалъ графъ, отходя, и 
скрылся въ толп't.. 
Между т't.мъ Н-нъ подошелъ къ 

м aCK't. , которая обратила было вни
MaHie осторожнаго Дальскаго. 

- Княгиня, это вы? 
_ Да, да, я. Пожалуйте, ~e интри

гуйте меня; дайте руку и провод.ите 
,меня скоръе до подъ't.зда. 

- Зач't.мъ же вы прi't.хали на мас-

карадъ? 
Такъ. Bc't. Ъдутъ. 
Съ квмъ вы это разговаривали? 
На что вамъ? 
Ага, видите, у васъ е,сть секреты? 
Можетъ быть. 
Что это У васъ за ,ленточка? 
Отводъотъ докучливыхъ людей. 
Подарите MH't. ее. 
На что она вамъ? 
Для вдохновенiя. 

Le masque tombe, l'homme reste. 

Прошла и первая недtля поста. 
Въ гостиной княгини В*** сидtло 

н't.сколько мужчинъ, поглядывая съ 

нетерп't.нiемъ то на дверь въ столо
вую, то на часы на камин'Б. Вако
нецъ, звонокъ въ прихо.жеЙ прозве
н't.лъ. Явился. Н-нъ. Вс't.пошли въ 
столовую. Посл't. об't.да, въ гостиной 
КНЯГИН\i остались одни приверженцы 

поэзiи и сама хозяйка. Н-нъ читалъ 
им'Ь, но читалъ вяло, протяжно, безъ 
одушевленiя. Графъ Т*** з'Бвалъ. Кня
гиня вышивала и дарила пЬэта красно

рtчивымъ молчанiемъ. Доложили: 
Петръ ееодосьевичъ Дальскiй! 
, - ОтКажите, ....... просилъ , Н-нъ. 

- Нельзя, онъ вид't.лъ ваши кареты. 
-- Онъ такой скучный! 
- Еще оДинъ проце,сс.ъ, - сказала 

княгиня,-И я вамъ его уступаю, mes
sieurs, въ ПQлное распоряженiе; 

Дальскiй вошелъ. MHorie пробрались 
къ дверямъ. Н-нъ свернулъ рукопись. 

-, Я, кажется, помt.шаЛЪ,-скаэалъ 
ЦалвСКiЙ, придвигая стулъ. 
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- Возьмите. Великому поэту ни 
въ чемъ не должно отказывать. Кста
ти, когда будете вы читать MH't. вашу 
новую поэму? 

- Когда прикажете. 
- Хотите ли, на второЙ нед't.л't. 

поста. Я на первой говtю. 
- Слушаю. 
Они спускались по лtстниц't., на 

которой стояли MHorie въожиданiи 
своихъ экипажей, кто въ MacK't., кто 
безъ маски, кто см't.ясь , кто з't.вая. 
Жандармъ прокричалъ: «Карета кня
гини В***». 

Дальскiй оглянулся, бросилъ жадный 
взглядъ на руку княгини; сердце его 

забилось, глаза заблистали; онъ П~ 
клонился. ' 

- Довольны ли вы 'маскарадомъ?;
спросила она, порхнувъ мимо его. 

- Чрезвычайно! - отв't.чалъ Даль
скШ. 

Княгиня была уже далеко . 

НИ(:КОЛЬКО,-скаэала княгиня.
Что навага? 
, - Читал~ вы сегодняшнюю газеТу r\ 

- Я никогда не читаю вашей скуч
ной газеты. 

- Удостойте хотя раЗЪ,-сказалъ 
Дальскiй, развертывая печатный листъ 
и подавая его княгинt . 

...:- Что же тутъ ос06еннаго?-ска
зала княгиня, поворачивая листъ во 

BCt стор.оны.-Пошлыя ос.троты, СКУЧ 
ные отчеты, безсвязныя извЪстiя ... 

- Третья красная строка на пер-
. вомъ столбц'Б. 

«Назначаются ....... » 
Над'Бюсь, что вы мной довольны. 
Я? 
Я исполнилъ ваше приКазанiе. 
Мое? 
Вашъ protege полу чилъ вожде- ' 

лtнное м'БСТО. 
Какой protege? 

- Мужъ Александрины. 
- Александрины? Я никакой Але-

ксандрины не знаю. 

- Вы шутите, княгиня! Теперь ве· 
ЛИКiй постъ, грtхъ притворяп:сяl-
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сказалъ Дальскiй, н-Вжно смотря на 
княгиню. 

Княгиня ПОI(раснtла. 
- Я васъ не ' поним.аю. 
- Вы развt забыли ваши слова, 

княгиня, что маскарадныя об1',щанiя 
святы? ' 

_ Какiя об1',щанiя? Объяснитес'ь, 

ПРОШУ. ~ 
-- На посл1',днемъ lI1аскарад1', вы 

просили о MtCT1', для госполина С-на. 
Что съ вами? Кто этотъ госпо

динъ С-нъ? 
, , - Какъ?-сказалъ графъ T***.~ 
ВЫ не. знаете господина С-на и про
сите для ' него M1',cTa? Прекрасно, 
ваше сiятельство! Господинъ С-нъ ... 

Графъ описалъ ПОСТУПОК'Ъ госпо
дина С-на съ ДаЛЬСI(ИМЪ. 
.. - я не стала бы просить за та,
кого челов1',ка. Если бы онъ И былъ 
мн1> знакомъ, я почла 6ы 6езсов1',ст
НI>IМЪ употре6ЛЯТЬ во зло мое пред-
полагаемое влiянiе. ' 

- НО ЕЫ просили изъ уваженiя къ 

его жен1'" I(оторая ' подруга , вашего 

д1',тства, съ которой вы воспитыва

лись ... 
- Мосье Дальскiй!Да что вы это ' 

вздумали морочить меня? 
- НО, княгиня, на посл1',днемъ мас

карадt не вы ли сами меня просили? 
- На послtднемъ маскарадiэ? .. 

Графъ, вы лучше моего. знаете, раз
говаривала ли я съ мосье Дальскимъ? 

- Въ такомъ случаt, позвольте 
MH1', представить неоспоримое дока· 

зательство . 
. ' - Какое? 

- Вашу ленточку. 
, И Дальскiй вынулъ изъ портфеля 

ленточку. 

- Это не моя ленточка! Мою я 
подарила Н-ну. Так,. ли? 

- И вы видите, что я васъ не об
манулъ, - сказалъ Н-нъ, указывая 
на рукопись. 

- Что это все значитъ? - вскри
чаJlЪ ДаЛЬСКlй сердито.-Мосье Н-Н'Ъ, 

• .1 
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вы должны знать, кого вы 1(0 MHt 
подводили? 
~ Могу ли я ручаться . за каждую 

маску? Я принималъ ее за Виргинiю 
Бур6iе. , 

- А! 6а! она все время со M~ .. 
говорила по ~русски. 

- А 'со мною по~итальянски.- . 
- СЫ уа р iапо, ' поп 'semp'r'e уа 

sano, - сказала I<НЯГИНЯ.-ВЪ друго{! 
разъ, ' мосье Дальскiй, не 'оставляйте 
вашей осторожности у дверей маска
~адной залы. , 

- Но кто 'же могъ, княгиня, под
д1',латься тю<ъ ИСI<УСНО подъ вашъ 
голосъ, ваши прiемы? 

- В1',роятнототъ, кто им1',лъ вЪ 
васъ над06НОСТЬ,-Отв1',чала КНЯГИНЯ 
11 СЪ этими словами у1',хала , къ вЕ!

черн1', въ домашнюю церковь КНЯГИНИ 
Ф***. ' 

Въ 1835 году я сид1',лъ съ Н-нымъ 
въ его кабинетt. ' 
. - Что, не ПОБхать ли намъ сего
дня въ маскарадъ? -сказалъ я e~y. 

- Из6ави меня, Боже, отъ такой' 
6tды,-вскричалъ Н-нъ, см1',ясь во, 
все горло. 

- Давно ли ты сталъ врагомъ 
маскарадовъ ? .. 

- Да вотъ что со мной случилось 
въ 18** году. ' 
И онъ раз(казалъ MH1'" что вы про

читали. 

- , Ну, что же тутъ дурного? 
- Какъ что? Я помогъ челqвtку, 

котораго не уважаю. • 
- Это еще не б1',Аа.-сказалъ Я.

Онъ челов1',КЪ 'способный" хоть и 
интригантъ. Съ тtхъ поръ онъ MOrъ 
исправиться. А, можетъ быть, eiцe ты 
06езпечилъ этимъ судьбу достойной 
женщины и всего семейства, которыя. 

конечно, невиноваты въ xapaKTept 
господина С--на? ' 

- и то правда, - сказалъ Н-нъ 
весело и по1',халъ с" мной въ маска
радъ • 

., •••• , •••••• ! •••••• ~j. •••• ,., •••••••••••• 



- М· ръ Звери, я скажу вамъ н'tсколы(o СЛОВЪ ... 

ТРИ БРИЛЛIАНТА 
Разсказъ УИЛЬСОНА БУ ДРОУ. 

ВЪ три часа яснаго весенняго ДНЯ 
Вильфридъ Эвери, одинъ изъ самыхъ 

популярныхъ романистовъ своего Ере· 

мени, усиленно ра60талъ, сидя за 
огромнымъ ПИСЫvJеННЫ!vlЪ столомъ, ко

торый занималъ чуть ли не всю пе 
реднюю стъну его ка6инета или «СТУ

дiи», I<акъ писатель лю6илъ называть 
эту комнату. Большую часть стола 
ПQкрывали рукописи, брошюры и книги; 

НО суровость этой дtловой 06CTaHOB~ 

кисмягчали Ciоявшiе справа отъ мас
сивной чернильницы тринадцать 6рон
эовыхъ слониковъ, послtдовательно 
уменьшавшагося' роста (жертва 60ГИ
Ht суевtрiЯ) и 6укетъ чайныхъ розъ 
въ хрустальной вазt. Ра60талъ Эв ери, 
не останавливаясь даже, чт06ы отки
нуть отъ глазъ сtдую прядь волосъ, 

r<оторая спускалась ему на лобъ; 

тъмъ не мен'ве, между его бровями 
намtтилась морщинка и съ каждой 
минутой углу6лялась, а его плечи все 
чаще и чаще подергивались отъ раз

драженiя. И немудрено: одна надоtд
ливая муха исполняла роль цtлаго 

opKeCTra и мtшала его мыслямъ раз
виваться. 

Вотъ потому-то онъ оттолкнулъ 
отъ себя рукопись, бросилъ свой !<а
рандашъ на десятаго сдона' и съ 06-
легченiемъ Сl<аЗGlЛЪ: - Войдите, - въ 
отвътъ ~a легкiй СТУI<Ъ въ дверь. Въ 
то же MrHOBeHie ЭвеРII поднялся съ 
мъста, Н.ИСI<ОЛЬКО не раздраженный 
перерывомъ въ работt. 
Вошла молодая дtВУШI<а, и при 

видt ея глаза Вильфрида за6лестt .. 
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ли. Одътая изящно-просто, гостья ро

маниста поражала нео6ыкновенной 

красотой своего лица и фигуры; даже 

женщины находили ее Б'h высшей сте
пени привлекательноЙ. 

За пишущей машиной сидtла миссъ 
Бертрамъ , недавно начавшая испол

нять обязанности секретаря блестя

щаго писателя; она 6езшумно 'попра
вляла руко пись, зная, что не слъ

дуетъ стучать машиной во время его 

работы. Теперь она повернула къ 
~вери свое лицо, нельзя сказать во
iфосительно, потому что ея черты не 
носили ровно никакого выраженiя. 
Слъдуетъ замtтить, что именно за 
такую' полную 6езстрастность Виль
фридъ и платилъ ей исключительно 
большое жалован ье. Она хорошо 
исполняла свои обязанности и, по MHt
нiю романиста, положительно цохо

дил"а на непроницаемую стЪну. Лич
ност'и своей она нич-Вмъ не проявля
ла; ея платье никогда не шелестЪло. 
вообще, она казалась такой же не

одушевленной вещью, какъ и ея пи
шущая машинка. 

Теперь Эвери ' кивнулъ ·ей ГОЛQIЮЙ. 
- Да, миссъ Бертрамъ, - сказалъ 

онъ;-съ часъ 'или-60льше выне понадо-
6итесь MHt. Ну, миссъ Миллеръ,-о6ра
тился Эвери къ вошедшей дt.вушк1;, 

слегка возвыrnая голосъ, по нелtпой 

привычкt людей, желающихъ вселить 
то или другое впечатлtнiе въ умъ по
сторонняго слушателя.- Какъ идетъ 
ра60та по изыI<анiя мъ?? Сдtлали ли вы 
что-нибудь новое относительно этихъ 
ассирiЙСI(ИХЪ клинообразныхъ надпи

'сей?-Онъ посмотрtлъ на свою се
кретаршу съ .ВРIраженiем'ъ легкаго 
опасенiя, но она, казалось, не слы

шала ни одного его слова. 

Едва за ней закрылась дверь, Звери 
и миссъ Миллеръ перестали вы ка.зы
вать энтузiазмъ относительно клино

образныхъ надписей и принялись об· 
суждать с овершенно другiя 1:емы. 
Эвадна Миллеръ, несмотря на свое 

сходство съ н-Вжнымъ ландышемъ, 
принадлежала ,(ъ числу самыхъ дtло

витыхъ IilОЛОДЫХЪ дtвушекъ В1о горо-
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д-В; больше: только она одна, каза
JЮСЬ~ была спосо6на исполнять стран
ную обязанность, которую сама же и 
создала. 

Ея занятiя приходилось ОКJ)fЖать 
n-олной тайной и ПХ'Ь нельзя опредt. 
лить одним,. словомъ. ДЪiIO В ... т.омъ, 
ЧТО миссъ Миnлеръ взялась поста~ 
влять Эвери ли-reратурный М.атерlалъ 
и схему идей, потому что въ разгарt 
своей славы романистъ неожиданно 
очутил,ся В1о крайне затруднительномъ 
ПQложенjи. 
Въ теченiе пяти-шести л-tТ'Ь ОН1о 

жестоко переуто,млялся и теперь. под

писав1о С1о нtсколькими издат·елями 
договоры на доставлеиiе и,мъ руко.:. 
писеи, которыя ДОЛЖНЫ 6ыли ' (iblTb 

ГОТОВЫ К'Ь опредtленному cpo~, съ . 
отчаянi·емъ за.мtтилъ, что его 8О0б

раженiе и'Зсякло, чтоего мозг1о не 
рож.цаетъ новыхъ. интересных,. идей. 
Случайно онъвст:рtтипъ Эвадну Мил· 
леръ, незадолго ,ДО того попавшую 

в,. воДоворотъ городской жизни, и 

узналъ, что ей очень хотtлось остать
ся въ Лондонъ, но что для этого она 
нуждалась въ заработкЪ. Послt очен!.> 
оригинальной 6ectAbI с1о оригиналь
ной дtвушкой, Вильфридъ предложилъ 
ей изв1;стное жалованье за то , чтобы 
она передавала ему свои впечатлtнiя 
и разсказывала . бы обо всемъ, что 
переживала. 

До сихъ rюръ Эвадна оправды,вала 
его надежды. Жи,вая, наблюдательная, 
она ежедневно приносила 6tAblOMY 
автору -.матерiалъ. Это занятiе· - нра
вилось ей .. Неожиданнщтьвсегда под
стерегала ее за угломъ, а изъ-за ту.ск

лой прозы повседневности на :нее вы

глядывалъ романъ, вtчный романъ. 
- Скажите,-·сказалъ Эвери, снова 

садясь въ ;кре.сло и опуская голову на 

руку.-Изъ какого источника вдохно-

венiя пили вы сегодня? . 
- я позавтракала въ маленыюм-р 

ресторан-В,--отвt;rила она, - потомъ 
побывала въ четырех.ъ складахъ ме

белъщиковъ, наконец1о, присутство

вала на . митингt феминистокъ. мно
жество впечатлtнiйJ 
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Романистъ п'осмотрtлъ на нее по- чивая улыбка на мгиовеi1 iе тронула 
дозрителыю, но выраженiе ея ОТКРО- ея губы. 
венныхъ глазъ успокоило ' его; подо- Эта улыбка возбудила любопытство 
эрительность постепенно tмtнилась МеЛJIона. 
благодарностью. ' - Очень интересно, - эамtтилъ 

- Что можетъ оживлять ваше во- онъ. 

Ображенiе въ такихъ унылыхъ Mt- - Это еще интереснtе, . чtмъ ка-
етахъ?-спросилъ ОН'ь'. жется,-нач'ала было ,миесъ Бертрамъ 

- унылыхъ?-съ удивленfемъ по- и замолчала, точно спрашивая себя , 
вторила она. - Въ pecTopaHt я изу- можно ли безъ своей обычной oc'ro
чаю типы людей, которые tдятъ, что- рожности поговорить съ нимъ . Послt 
бы жить, а не живутъ, чтобы 'Веть. короткаго раздумья, она ПОСМОJрtла 
Въ магазинахъ... Ну, будь вы жен- на Лоуренса съ почт~ умоляющимъ 
щиной, вы не стали бы спрашивать, выраженiемъ въ глазахъ и продол
что можетъ меня интересовать тамъ; жала: 

что же касается митинговъ фемини- - М-ръ Меллонъ, я YBt peHa, вы 
стокъ, я хожу на , нихъ, чтобы наела- поймете меня, какъ слtдуетъ, если 
диться комичеСI<ИМЪ элементомъ. • я коснусь одного обстоятельства, ко-

- КомичеCI<ИМЪ э л е м е н т о м ъ? торое сильно меня тревожитъ . В1: 
Странное вы дитя! сущности , это не мое дtло, но ... 
Разговоръ не продолжался. Дtло въ Меллонъ ' насторожился. . 

томъ, что молодой юристъ, Лоуренсъ - Пожалуйста, говорите откровен· 
Меллонъ, задумалъ побывать у зна- но, миссъ Бертрамъ,-сказалъ снъ.
менитаго писателя. Онъ шелъ изъ Я знаю, вы r1e стали бы разсуждать 
своей конторы и вспомнилъ, что ему о дълахъ Эвери, еСЛl1 бы не считали 
когда-нибудь надо потолковать съ этого неОбходимым'Ъ. 
Эвери по поводу одного денежна го - Благодарю васъ; м-ръ Меллонъ,
дtла, но это HaMBpeHie, вtроятно, былъ отвtт;ь. - я сразу скажу все . 
не выкристаллизировалось бы въ pt- Одна очень, очень красивая молодая 
шенiе навtстить его именно въ этотъ дtвушка каждый ' деrlЬ около трехъ 
день, если бы на улицt Пикадилли часовъ приходитъ въ кабинетъ м-ра 
онъ не встрtтилъ миссъ Бертрамъ. Эвери. Я уже CI<азаJJа В3М'Ь , зачtмъ 
Меллонъ остановился и приподнялъ она является, но мнъ кажется, что 

шляпу. для нея , восточные языки такая же 

- I(акъ вы поживаете, миссъ Бер- закрытая книга, какъ и ДЛSl меНЯ.-Се
трамъ?-весело спросилъ онъ.-Такъ кретарша зам'втила лукавыя искры 
рано · осв060ДИЛИСЬ? ЭВ,ери сидитъ у въ глазахъ Меллона и прибавила:
себя въ кабинетt? Да? 3начитъ, я Если бы 'дtло касалось ухаживанiя ; 
могу забtжать къ нему, не побезпо- увtряю, я не подумала бы 6езпоко ить 
коивъ его. васъ, не стала бы и сама 6езпокоить-

- Этого Я· не знаю, - съ сомнъ- СЯ. НО О флиртt между ними и рtчи 
нiемъ отвtтила секретарша.-Стран- быть не можетъ. - Ея брови намоо
ная вещь: перешагнувъ порогъ дома щились. , 

Эвери, она переставала быть беЗЛИЧJ - Видите ли ,-послt I<ОРО ТКОЙ па-
ноЙ.-Я отпущена на время. М-ръ узы продолжала она, - у м-ра Эвери 
Эвери,-говоря, она смотрtла въ про- бывали ... гмъ, какъ бы это выразить
ctpahctbo,-СОВ'Бщается съ одной 1110- ся? .. другiя дtла въ этомъ родЪ. Онъ 
лодой дtвушкой, которая для него не разъ просилъ меня телефониро
дtлаетъ какiя-то и зысканiя относи - вать въ цвtточные магазины и въ 
тельно восточныхъ языковъ. По край- ' ,<ондитерскiя для то.Й или другой хо
ней мърt, мнътакъ кажется.-Стран- рош~нькой миссъ ... Но вы знаете, какъ 
ная, немного насмtшливая и недовtр- онъ смотритъ на свой кабинетъ? Онъ 

lIIп IIl.UI)_IЙ, а. 1. 2 
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говоритъ, что НИI<акiя постороннiя 
«вtянiя» . не должны портить аню

сферы его работы. Увtряю васъ, 
эта дtвушка-таинственная особа и 

является она по какимъ-то таинствен· 

нымъ дЪдамъ. Я не подслушиваю,
это не въ моемъ характеръ,-НО Мl-lЪ 

приходится часто входить въ ка6и

нетъ и выходить изъ · него, а звуки 

голосовъ раздаются дадеко въ ста

рыхъ домахъ съ неплоТl-Ю закрываю

щимися дверями. Благодаря этому я 
не разъ невольно ловила очень стран
ныя фразы. 

Меллонъ весь превратился во вни

MaHie. Въ его головt мелькнуло пред
положенiе, что миссъ Бертрамъ гово
ритъ о молодой дtвушкt, которую 
онъ неръдко встрtчалъ въ самыхъ 
различныхъ частяхъ города и при са· 

мыхъ странныхъ обстоятельствахъ. 
- Какiя же фразы?-спросилъ Ло

уренсъ. Теперь онъ и его спутница 
повернули на ту улицу; гдъ СТОЯJ1Ъ 

домъ Звери, и Меллонъ 6езсознатель
но ускорилъ шаги, не спуская глазъ 

съ отдаленныхъ оконъ кабинета ро

маниста. 

- Одинъ разъ я слышала, какъ 
м-ръ Звери ее спросилъ: - са вы не 
находите этого слишкомъ опаснымъ?» 
Она отвtтила: «О, нЪтъ». Другой разъ 
я отлично разслышала, какъ она ска

заJiа: «Пожа.1уЙста, не ззбывайте, что 
я ровно ничего не боюсь, хотя, по
нятно, сознаю необходимость осто

.рожности ». 
Меллонъ сжалъ губы. Онъ рtшилъ, 

что миссъ Бертрамъ говоритъ именно 
о той дtвушкt, которая внушала ему 

неопредtленныя подозрtнiя, и что те
перь онъ непремtнно поймаетъ ее. 
Миссъ Бертрамъ чего-то поискала 

въ своей сумкъ и вскоръ вынула от
туд;!. лошутъ печатной бумаги. 

- . Нtшолько дней тому вазадъ я 
выр'Взала это изъ · газеты, - сказала 

она, передавая своему спутнику I<y
сокъ бумаги. - Врядъ ли написанное 
имtетъ какое-нибудь отношенiе къ 

тому, о чемъ я говорила , но, во вся

КОМ'Ь ~лучаt, прочитайте. 

й МеллСнъ прочиталъ: 
сСI<отлендъ Ярдъ ПОЛучилъ теле .. 

грамму съ изв'Вщенiемъ, что одна изъ 
самыхъ ловкихъ воровокъ континента 

прi'Вхала въ Англiю. Слtдъ ея зате
рялся въ Лондон-В. Говорятъ, она или 
американка, или русская, молода, очень 

хороша собой, прекрасно гриммирует
ся и великолtпно разыгрываетъ лю· 
быя принятыя ею на себя роли». 

-- Да-а-а, - протянулъ Меллонъ, 
передавая миссъ Бертрамъ газетную 
вырtзку. -- Конечно, нътъ никакихъ 
основанiй предполагать, что это извt
cTie имtетъ отношенiе къ молодой 
оссбt, о КОТОРОЙ шла рtчь; тъмъ не 
менъе, я прерву конференцiю по ВО
просамъ египт()логiи или чего-то тnмъ 
еще. Я СЛИШI<ОМЪ уважаю вашъ ра
зумъ, миссъ Бертрамъ, чтобы прене
бречь вашими предположенiяМ11. Дtло 
стоитъ разсмотрtть. Хотя, я думаю, 
мы оба безпокоимся напрасно. 
Онъ простился съ секретаршей ро

маниста и быстро зашагалъ къподъ
tзду Звери. Дойдя до лtстницы, Лоу
ренсъ положительно побtжалъ вверхъ. 
Дверь въ ка6инетъ была прiоткрыта 
и какъ разъ въ то MrHoBeHie, когда 

Меллонъ протянулъ руку, чтобы по
стучать въ нее, онъ услыхалъ голосъ 

своего дру'га; Вильфридъ говорилъ 
быстро и горячо . Негромкихъ отвъ
товъ д'Бвушки Лоуренсъ не могъ ра
зобрать. Меллонъ почувствовалъ себя 
ilJерлокомъ ХОЛМСОМЪ,выслtдившимъ 
удивительно хитрую преступницу. и 

эта мысль заставила его начать не

медлеННG дtЙствова'Гь. Онъ громко 
постучался въ дверь И,не дожидаясь 

приглашенiя войти, рtшительно пере
шагнулъ черезъ порогъ «студiю>. 

Звери замолчалъ, точно подирt
ленный I и свирtпо посмотрtлъ на не
званаго гостя. Меллонъ не 06ратилъ 
на это никакого вниманiя. 

- Пятый часъ,~сказалъ Лоуренсъ, 
в" отвътъ на ледяной вопросъ въ 
глазахъ Звери.-Раньше этого време
ни я ни за что не вошелъ бы къ вамъ, 
но въдь вы никогда не работаете по · 
слt четырехъ. 
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- я ра60таю, когда мнt , ВЗДУМ:;I,ет

ся,--рtзко отвtтилъ писатель. 
Эвадна насмtшливо улыбнулась Ло-

уренсу. , , 
- Как;, вы поживаете, м-ръ Мел

лонъ?--спросила она . 
- А вы, миссъ ..• ,Миллеръ? Вы 06а 

имtете такой видъ, точно репетиро

вали сцену изъ какой-то пьесы,--ВЪ 
свою очередь съ насмtшкой сказалъ 
Меллонъ и, послt коротюго молча· 
нiя, спросилъ: ' 

-- Вы не актриса, МУССЪ Миллеръ? 
-- Нtтъ, -- со вздохuмъ отв'fпила 

Эвадна. -- У меня н'Втъ таланта, и я 
очень жалtю 06ъ этомъ. 

-- Въ наши дни женщины берутся 
рtшительно за все,-продолжалъ Мел
лонъ,--и всегда съ успtХОМЪj право, 
намъ, мужчинамъ, невозможно рав

няться съ вами. 

-- Да, правда, -- искреннимъ, про

стымъ тономъ согласилась съ нимъ 

Эвадна. 
Меллонъ почувствовалъ раздраже

Hie. Эту странную дtвушку нИ!(огда 

не смущали его вопросы или намеки, 

и она тоже никогда не старалась 

объяснить ему, почему онъ засталъ 

ее въ томъ или другомъ нео6ычай
номъ MtCTt. 
Въданную минуту ясное спокойствiе, 

не изм1шявшее ' Эваднt, нарушило 
ходъ логическихъ выводовъ новоявлен

наго Холмса. 
-- Боже мой, -- вдругъ произнесъ 

Эвери,--Боже мойI-Онъ поднялъ съ 
письменнаго стола как iя-то бумаги, 
но смотрtлъ не на нихъ, а на самый 

столъ. Его , ротъ прiоткрылся; каза· 
лось, БУДТD что-то не только изуми
ло, но и сильно взволновало его. 

-- Что . приключилось съ вами?-
спросилъ Меллонъ. ' . 

-- Зачtмъ я остаl:lИЛЪ ихъ здtсь,-
продолжалъ Вильфридъ и молча ука
залъ на бриллiантъ, сверко.ВШiЙ на 
отполированномъ кра"В стола. Тоже 
молча ром анистъ вынулъ изъ боко
вого кармана своего сюртука замше

НЫЙ м'Вшочекъ и вывернулъ его под
кладкой наружу. 
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-- Такъ и есть, -- про60рмоталъ 
онъ.-Я зналъ, что не спряталъ ихъ' 
обратно.--Писатель быстро изслtдо
валъ Bct свои остальные карманы И, 
покачивая головой, принялся осторож

но поднимать со стола книги и бу. 
маги, внимательно разсматривая каж

дую раньше, ч'Вмъ опустить ее на пол". 

-- Моя вtчная безпечность!-про
стоналъ онъ. -- Видите ли, -- началъ 
онъ объяснять Меллону,--вчера я ку
пилъ три изумительно подобранных;' 

камня, не спрята лъ ихъ въ несгорае

мый шкафъ, а положилъ въ мtшо
чекъ. Вы знаете, я всегда · нtсколько 
дней ношу съ собой новые камни, 

прiобрtтенные для моей I(оллекцiи. Я 
отлично помню, что сегодня утромъ 

разсматривалъ ихъ въ лупу, но не 

знаю, I10ЛОЖИЛЪ ли я ихъ обратно въ 

мtшочекъ \:fЛИ оставилъ на столt. Въ 
мtшкt ихъ нътъ; значитъ, они долж

ны быть гдt-нибудь здtсь, - п родол
жалъ Вильфридъ, вытягивая изъ стола 

ящики и заглядывая въ НИХЪ.-Камни 
должны быть гдt,ни6удь здtсь,-по

вторилъ онъ. 

Съ той минуты, ,(акъ ЭвеJ::И ска
залъ О своей гютерt, лицо Лоуренса 
приняло суровое выраженiе; оно стало 
еще cypoBte, I<огда онъ взялъ со стола 
перчатки Эвадны и подалъ ихъ моло
дой дtвушкt . 

-- Благодарю васъ, - равнодушно 
сказала миссъ Миллеръ. Она не при
нимала никакого участiя въ поискахъ. 

- А вы помните, въ какое время 
вынули бриллiанты изъ кармана?
спросилъ 8ильфрида Меллонъ. ' 

- Когда? - неопредtленнымъ то
номъ повторилъ Эвери, ощупывая 
пальцами дно верхняго ящика стола, 

чтобы убtдиться, нtтъ ли въ немъ 
какой-нибудь щеЛl<и.-J(огда? Кажет
ся, . между одиннадцатью и ДВ1Iнад

цатью.--Онъ задумчиво прищурился.
Да, да, ' ближе къ двtнадцати, чtмъ 
къ одиннадцати. Я пришелъ сюда въ 
это время. 

-- Кто тогда былъ въ ка6инетt?
тономъ су r:e6Haro слtдователя про
ролжалъ )Vl еллонъ. 
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- Миссъ Бертрамъ и я. 
-- А позже вы опять уходили изъ 

комнаты? 

- Да,-былъ отв-Втъ.-Около полу
дня я вспомнилъ, что У меня н-Втъ 
папиросъ, и пошелъ черезъ улицу въ 

табачную лавку; но отсутствовалъ я 

не больше пяти минутъ. 

- И посл-В этого все время оста-
вались въ кабинет-В? 
Эвери кивнулъ головой. 
--'- А кто былъ У васъ въ гостяхъ? 
- Только миссъ Миллеръ, кото-

рая . пришла полчаса тому начадъ. Но 

послушайте, Меллонъ, ваши вопросы, 
кажется, основываются на предполо· 

женiи, что камни украдены; между 

тtмъ это совершенно недопустимо. 

Вtроятно, я смелъ ихъ со ст.ола ка

lсими·нибудь листами бумаги или лок
темъ И, конечно, отыщу ихъ гдt-ни
будь на полу. Кто могъ ихъ украсть, 
когда зд-Всь были ТОЛЬКО ... -ВИ-!IЬФРИДЪ 
не договорилъ и ужаснулся т-Вхъ 
словъ, которыя готовы были сорвать
ся съ его губъ. 

_. Поищите же ихъ хорошенько,
посов-Втовалъ Лоуренсъ. Эвери тот
часъ же посл'вдовuлъ его сов-Вту; пи 

сатель и Меллонъ принялись шарить 
по вс-Вмъ угламъ. 

- Ну, - черезъ четверть часа,

сказалъ Меллонъ, опускаясь въ крес
ло и отирая свой ло6ъ носовымъ 
плаП<ОМЪj - если только бриллiанты 
не на полу, что посл-В нашихъ поис
/(овъ Ка>i{ется нев-Вроятвымъ, OTBtT
ственность за ихъ исчезновенiе ло
жится на васъ, Эвери, на миссъ Бер
трамъ и на миссъ Миллеръ.-Лоуренсъ 
гляну ЛЪ въ сторону Эвадны, и въ его 
глазахъ сверкнули странныя искры.

Прежде всего разсмотримъ вопросъ о 
миссъ ·Бертрамъ, потому что в.асъ, 
Вильфридъ, конечно, слtдуетъ оста

вить въ сторонt,-продолжалъ Мел
ленъ.-Итакъ, на MrHoBeHie допустимъ, 
что бриллiанты взяла ваша секре:" 
тарша. I-Iевъ ея пользу говоритъ то 
обстоятельство, что она ушла, I<акъ 

разъ, когда драгоц-Внные камне про
пали. Миссъ Бертрамъ могла успtть 
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передать ихъ СОО бщнику или бtжать 

со своей «добычей», и, MHt кажетсн, 
мы должны ... 
Онъ не окончилъ начз.той фразы, 

такъ какъ въ эту минуту миссъ Бер

трамъ открыла дверь и вошла ВЪ ком

нату. Ощутивъ напряженную атмо
сферу, она остановилась, удивленная, 
почти испуганная. 

- Что случилось? - быстро спро
сила секретарша.-Что со всtми вами.? 
Въ чертахъ Миллона отразилась 

смЪсь различныхъ ~YBCTBЪ; казалось, 
онъ испытывалъ нtчто въ родt про
фессiональнаго удовлетвореНiЯ и вмъ
стЪ съ ТЪМЪ разочарованiе, то и дру
гое вслtдствiе ея возвращенiя. Онъ 
над'вялся, ч:rо исчезновенiе секретар
ши объяснитъ куда дtвались камни. 

- Миссъ БертраМЪ,-Обратился къ 
ней Меллонъ,-видtли ли вы сегодня 
на этомъ столt отдtланные 6рил
лiанты м··ра Эвери? 

- Да,-СПОКОЙНЫМЪ тономъ OTst
тила секретаршаj - ОКОЛО полудня я 

видtла, какъ M-рЪ Эвери разсматри
валъ Ихъ. Позже, кажется, около по
ловины третьяго, я ПОложила на столъ 

переписанную РУl<ОnИСЬ и замttила 

бриллiанты справа отъ чернильницы. 
- Вы YBtpeHbl, что всъ три камня 

были на столt въ половинt третьяго? 
Эвадна слегка п06лtднъла и ПОДЪ 

пристальнымъ взглядомъ миссъ Вер

трамъ невольно опустила вtки. 

- Не вполнt ув'врена, что всъ три,
сказала МИССЪ Бертрамъ. - Во вся
комъ случаt, одинъ изъ нихъ лежалъ 
вотъ зд-Всь.-Она "'прижала па~цъ къ 
тому мъсту, гдЪ недавно сверкалъ брил-
лiантъ. . 

- я думаЮ ,-начала Эвадна, и ея 
голосъ слегка прервался,"'- что м-ру 

Эвери слtдовало бы пригласить сы
Щ'I1цу и попросить ее обыскать миссъ 
Бертрамъ и меня. Это было бы спра
ведливо относительно насъ обtихъ. 
Въ противномъ с.пучаt, мы обt оста
немся подъ подоэрtнiемъ. 

- Я согласенъ съ вами,-СЪ виДИ
мымъ 06легченiемъ сказэлъ Меллон'Ь, 
стараясь помtшать Эвери эагОliорiltь. 
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OI{Q двинулся I{Q телефону. - Я сiю 
!'iIинуту позвоню въ Скотлендъ Ярдъ. 

---.:... Нътъ, Н'ВТЪ,-порывисто попро

бовалъ остановить его Вильфридъ. 
- М-ръ Эвери, - снова сказала 

Эва-дна,-ради миссъ Бертрамъ и меня 
вы не должны оставить это дtло на 
ПОЛО~\:Iнt. По вашей ли безпечности 
или нътъ, но камни исчезли. Если 
они не найдутся, если вы не употре

бите вС'вхъ усилiй, чтобы вернуть 
ихъ , ваша секретарша и я очутимся 

въ очень непрiятномъ положенiи. Про
тивъ нашихъ И"lенъ вы мысленно 

всегда будете ставить вопросительный 
знакъ; м-ръ Меллонъ тоже. - Она 
говорила съ большимъ волненiемъ. 

Рыцарски настроенный Эвери по
жалъ плечами; такимъ путемъ онъ 

безмолвно снялъ съ себя всякую 
отвЪтственность. 

- Хорошо,-согласился Вильфридъ. 
-Только, пожалуйста, поймите, что 
я умываю руки въ этомъ дtлt; 

«Если она украла ихъ,-подумалъ 

Меллонъ, снимавшiй телефонную труб
ку,-ей удалось ловко спрятать ихъ 

гдt~нибудь въ комнатъ или же она 
ихъ проглотила». ·· ... 
Онъ . переговорилъ съ полицiей, и 

вскоръ въ кабинетt появилась мис
сисъ Кенъ, извtстная и опытная сы

щица. 

Эвадна -и миссъ Бертрамъ ушли въ 
сос"Вднюю маленькую комнату, и тамъ 

агентша ловко и быстро обыскала 
ихъ, но безъ результатовъ. Тъмъ не 
MeH~e, миссисъ Кенъ не Вh!казала 
разочарованiя; она перешла къ слt
дующему фазису своихъ обязанностей 
-къ полному осмотру кабинета. Сы 
щица вычистила щеткой ковры, послt 
чего мужчины подняли ихъ и основа

тельно ихъ в~трясли. Всю мебель она 
внимательно осмотрtла, осо6енщ) же 
тщательно отнеслась I<Q пюпитру 

секретарши; она выдвигала каждый 
его ящикъ, вынимала каждый листъ 
бумаги. Подъ . выдающимся краемъ 
крышки пюпитра миссис'Q Кенъ уви
дtла нtсколько катышковъ жеваной 
резинки. ' ОДИН'Ь за другимъона раз-
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давливала ихъ пальцами, точно ожи

дая найти В'Ь нихъ исчезнувшiе брил
лiанты; покончивъ съ этимъ дtломъ, 
миссисъ Кенъ бросила куски резинки 
въ корзину для бумаги. 
Поиски лродолжались. Пересмотр'hвъ 

рtшительно все въ комнатъ, миссисъ 
сыщица вынула изъ вазы розы, отдt
лила ихъ стебли ' одинъ отъ другого 
И вылила изъ вазы воду въ стеклян

ную . тарелку_ 

- Иногда,- объяснила она,--неот
дtланные бриллiанты прячутъ въ воду; 

. -говоря это МИССИС'Ь Кенъ погрузила 
свои пальцы въ тарелку и стала бы
стро двигать ими.-НtТ1~, здtсь ни
чего нЪтъ.-Она передала вазу Мел
лону, чтобы тотъ снова налилъ въ 
нее воды; обращаясь къ Вильфриду, 
сыщица замtтила: 

- Если вамъ угодно слышать мое 
MHtHie, м-ръ ЭВ ери, я скажу, что 
камни несомнънно украдены и B'h
роятно переданы сообщнику винов
наго iзъ кражt лица. 

- Это неВОЗМОЖНQ, - возразилъ 
Эвери.-ЕслИ бы было такъ, какъ вы 
говорите.. слtдовало бы допустить 
предумышленность. Между тtмъ, ни
кто не зналъ, что у меня въ карма

н:!> камни, и у .жъ, конечно, ни одна 
душа не м,огла и предвидtть, что я 

оставлю ихъ утромъ на tтолt, а самъ 
пойду въ табачный магазинъ • 
. Миссисъ Кенъ покачала головой .. 
. - я нич.его не могу утверждать,
сказала она;-во всякомъ случаt мой 
дЬлгъ сообщить вамъ, ч.то вы имtете 
полное и законное право велtть аре

стовать одну изъ этихъ молодыхъ 

осо6ъ или ихъ обtихъ. 
- Это зачtмъ? - рtЗI<О перебилъ 

ее Эвери. ~ Вы же сами у6tдились, 
что камней и'hтъ ни у миссъ Бер
трамъ, ни у миссъ Миллеръ. Вы ихъ 
обыскивали. 
Сыщица пожала плечами. 
- Одна 'изъ нихъ могла прогло

тить брИЛЛjанты~ - сказала она, - и 
фотографiя Х-лу~ами показала бы ... 

Эвери наотрtзъ отказался прибtг
!lYT~~ къ ЭТОМУ C,ГrieДCTBY. 
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- я не имtю ни малtйшаго же
ланiя,-твердо сказалъ онъ, - заста

вить пострадать одну изъ этихъ мо

лодыхъ лэди изъ-за моей собстоеннЬй 

глупой небрежности . Какъ я уже го
ворилъ раньше, для меня инцидентъ 

исчерпанъ. 

- М·ръ Эвери, - порывисто заго
ворила Эвадна . Ея голова была слегка 

·закинута назадъ и лицо выражало 

рtшимость, - м-ръ Эвери, я скажу 
вамъ нtсколько словъ... когда миссъ 
Бертрамъ уЙдетъ. 

Секретарша поднялась ' съ кресла и 
сдtлала шага два къ двери. Меллонъ 
глубоко вздох нул'ь, почти застоналъ; 
его гу6ы слегка скривились . . Рома
нистъ посмотрtлъ на Эвадну, посмо~ 
трtлъ и на миссъБертрамъ. Секре
тарша потеряла всякую 6езстраст
ность. Услыхавъ слова Эвадны: «когда 

. миссъ Бертрамъ уйдетъ», она повер
нулась съ быстротой змtи, и въ ея 
глазахъ в~пыхнулъ гнtЕЪ. Въ теченiе 
нtшолькихъ мгновенiй происходила 
безмолвная дуэль; казалось, миссъ 
Миллеръ 6удетъ 'п06'tждена въ этой 
неравной 60рЬБЪ. Ея лицо поб'tл'tло, 
она дышала съ трудомъ; про ползли 

мучитеJfьния секунды; ПОтомъ Эвадна 
внезапно успокоилась и съ полуулы6-

I<ОЙ щ~истально посмотр'tла на миссъ 

Бертрамъ. 

Секретарша попытал ась снова ут
вердиться на почв't, которую она по

теряла, но это не удалось ей. 

- Признанiе?-спросила она, ста
раясь придать своему тону оттънокъ 

н асмъшки , но неудачно; ея дрогнув

шiй голосъ оборвался. 
..;.. Можете в:.,;разиться и· такъ,

бросила ей въ отвътъ Эвадна. 
Миссъ Бертрамъ положила руки 

на спинку стула. 

- Въ такомъ случаъ, я думаю 

остаться и послушаТЬ,-СI<азала она. 

Эвадна снова побл;tдн;Вла, потомъ 
вспыхнула, наI(онецъ, взяла себя въ 

руки. . 
- Какъ вамъ УГО~НО ,-пожавъ пле

чами, произнесла она и, равнодушно 

.осматривая комнату, лъниво ласкала 

пальцами розы, Снова поставленныя 

въ вазу. Миссъ Бертрамъ неCJжиданно 
измъни:Ла HaM1\peHie. Схвативъ свое 
пальто и зонтикъ, она открыла дверь , 

закрыла ее за собой и ушла, не ска;' 
завъ. ни слова и даже не взглянувъ 

на Эвери и Меллона, которые , изу
мленные новымъ по.поженiемъ вещей, 
совсъмъ утрз.тили даръ РЪЧИ. 1 

Эвадна подошла къ двери, приеду
шалась. До нея долетъли быстрые 
шаги, удаЛSjвш iеся по лъстни ц-В 6езъ _ 
ковра. СЪ легкой усмъшкой молопая 
д'Ввушка вернулась къ ПИСЬ '1енному 
столу Вильфрида. 

- М-ръ Эвери, - сказала миссъ 
Миллеръ, и Меллону показался ея тонъ 
до неприличiя легкомысленныll'lЪ. -
Сегодня я 'Вду на званый обtдъ, и 
мнъ хочется приколоть къ платью 
одну-двъ розы. Можно взять одну и'зъ 
этихъ? ' 

- Конечно,-натянутымъ и нетер
пъливымъ тономъ отвътилъ рома

НИСТЪj - если вамъ угодно возьмите 

весь букетъ. 
Лоуренсъ Меллонъ посмотрtлъ на 

молодую дЪвушку. 3аложивъ руки въ 
карманы, онъ шагнулъ къ окну, съ 

откровеннымъ раздраженiемъ подер

гивая плечами. 

- Нътъ, благодарю васъ,-СО смъ
хомъ отвътила миссъ Миллеръ. - Я 
пропала бы подъ ними. Одной или 
двухъ совершенно достаточно . Возьму 
вотъ этотъ бутонъ И этоТъ. - Она 
вынула I1ЗЪ вазы полураспустившiеся 

цвъты и совершенно серьезно при6а

вил ff:'"-М-РЪ Эвери, Jl сейчасъ отдамъ 
вамъ исчезнувшiе 6риллiанты. 

- Ну! - 1110ГЪ только произнести 
писатель. Меллонъ быстро повернулся 
отъ окна. 

- Это шутка? - холодно сказалъ 
. онъ, очевидно находя, что при подоб
ныхъ обстоятельствахъ шутки !ie

. умЪстны. 
Эвадна молчала, не спуская глазъ 

съ вынуты�ъъ ею изъ вазы полурас· 

крытыхъ розъ. Нервно подергивала она 
ихъ нъжные лепестки, и скоро они 

дождемъ посыпались къ ея ногамъ. 
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-- Врядъ ли 8Ы теперь приколете 
ихъ,--раздражительно замtтилъ Мел-
лонъ. , 

-- Согласна, -- · отвtтила Эвадна: 
Она обожгла его взглядомъ, продол
жая ощипывать бутоны. Вдругъ мо
лодая дtвушка вскрикнула и протя

нула розу Эвери. Внутри бутона къ 
зеленой чашечкt былъ прикрtпленъ 
маленькiй катышекъ жеваной резинки. 

- Посмотрите, не здtсь ли вашъ 
бриллiантъ? -спросила она Вильфри

,да, и писатель, взволнованный не 
JIIеньше ея, раздавилъ резинку, въ 

которой скрывался сверкающiй камень. 
Эвадна быстро ощипала лепестки 

другой полураскрытой розы; въ ея 
сердцевинt нашелся второй камень 
въ такой же 060лочкt. 

- Какъ же, какъ?- въ одинъ го

лосъ спросили Меллонъ и Эвери. 
Совершенно обезсиленная миссъ 

Миллеръ почти упала въ кресло. Силь
ное напряженiе двухъ посл'-!lднихъ ча
совъ сказалось на ней. Меллонъ по
далъ ей стаканъ воды; Эвери схватилъ 
газету и стал'}, о ' В ' вать ея лицо, 

какъ вЪеромъ. Она быстро выпря
милась, точно пристыженная своей 
кратковременной слабостью. 

-- Сейчасъ все скажу вамъ,-объ
явила она.-СЪ того дня, въ который 
Я впервые увидала ,новую секретаршу 

м-ра Эвери,_ MHt стало казаться, что 
она СОвсъм'ь н~екретарша и только 

играетъ роль трудящейся дtвушки ... 
для какихъ-то ~воихъ скрытыхъ цt
лей. Фактическихъ основанiй, кото
рыя позволили бы MHt сказать что
либо м-ру Эвери, у меня не было; кро
Mt того, м-ръ Эвери былъ доволенъ 
ея работой. Но сегодня, когда вы, 
м-ръ Эвери, замtтили исчезновенiе 
ваших" бриллiантовъ, я рtшила, что 
они у нея. Сперва MHt представилось, 
что она передала ихъ какому-нибудь 
сообщнику, въ то время когда вы 

уходили въ табачный магазинъ. Одна-
' ко, я скоро бросила это предположе

Hiei дtНствительно, никто не могъ 

догадаться, что сегодня утромъ , вы 

принесете съ собой I<амни или поло
жите ихъ на столъ. Позже, I<огда 
миссисъ Кенъ обыскала насъ и не на
шла пропажи, я подумала, что, не

смотря на' оемотръ комнаты, брил

лiанты все же остались гдt-нибудь 
въ кабинетt. Не будь и'хъ ЗД'-БСЬ, она 
ни за что не вернулась бы. Нако

нецъ, я увидflла кусочки резинки 

подъ крышкой ея пюпитра, и у меня 

явилась новая мысль. По BctMQ В'-5-
роятiямъ, когда вы уходили изъ ком
наты, м-ръ Эвери, она жеваЛ:l рези
ну, тотчасъ же замflтила, что вы не 

взяли БРИ lшiантовъ съ собой, и поня
ла, что ей предстанляется п рекрасный 

случай украсть ихъ. Она знала, куда 
вы ушли, и сообразила, что вы Bep~ 

нетес;, раньше, чtмъ она успtетъ 

ускользнуть BMtCTt съ камнями. По

нимала она также, что по возвраще· 

, нiи , вы ежесекундно можете замtтить 

исчезновенiе 6риллiаНТОВЪj что при

званная полицiя не только осмотритъ 
комнату, но, можетъ быть, 06ыщетъ 
и ее самое. Всл1\дствiе этого она по
старалась найти MtCTO, въ которомъ 
I\амней не открылъ бы даже самый 

опытный -экспертъ. Очевидно, МИССЪ 
Бертрамъ очень торопилась. Вы ви
дите, она усritла CI<PblTb только два 
камня. Дальше: наблюдая за Т'БМЪ, как ъ 
миссисъ Кенъ повсюду искала пропа
жу и ничего не находила, я мысленно 

вычеркивала одинъ возможный тай

никъ за Другимъ; наконецъ, остались 

только розы. Я внимательно приемо
тр;!lлась къ нимъ и замtтила, что 
лепестки двухъ п'олураскрытыхъ цвъ- I 

товъ слегка раздавлены. 8ъ ту же 
минуту я вспомнила о реЗИНI<t . Но, 
если бы я не попросила , м-ръ Звери, 
у васъ этихъ розъ, миссъ Бертрамъ 
взяла бы ИХ» или сегодня вечеромъ, 
или завтра утромъ. 

- Боже мой, - произнесъ Виль. 

ФРИДЪ,-какъ моглапритти въ вашу 
голову эта догадка? Право, вы' роди
лись быть роr,;анистко ~ ... -восклик
нулъ Вильфридъ, И взглядъ его до
сказалъ остальное. 

··,·:I·······,·!~····~GOO·· ... · .. ·····,,········ 
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I. 

ОПИСАННАЯ здtсь на
ми драма разыгралась ' _ 

лtтъ сто тому назад'!;> , 
въ Дублинt, который въ 
то время считался одной 

изъ лучшихъ столицъ ВЪ 

Европ·t. Дtйствiе начинается 
диемъ въ концt декабря, 
когда старый годъ умирал'Ь 
ПОДЪ звуки ПОХОРОl:iнаго nt-
нiя BtTpa, а новый стучался уже 
въ ворота города, 110трясая ИХЪ 
отъ нетерп'внiя, что заставляло 
<;лабыхъ и больныхъ сплотиться 
T1JCHte у огня, а МОЛОДЫХЪ и пред
пр iИМЧИВbJХЪ искать приключе

нiй, закутавшись' по самыя уши. 
Въ одномъ изъ домовъ города, 

ц:ажденнаго зимнимъ BtT
ромъ, сидtло два молодых'Ъ '" 
чеПОВ-~I\а, которые не стре- / 
мились НИ къ. огню, НИ къ 

ущщt; они играли въ кости, 
сидя У ломбернаго стола, по
тертое сукно котораго ука-

зывало, что оно много лtтъ 

уже служитъ для игры. Комната, гдt 
они сидtли , была длинная и высо
Ш1.Я; Нц самомъ отдаленномъ концt 

ТОЩI1JСЯ kaMI-\НЪ, и пламя его, смtши

ваясь съ дневнымъ зимнимъ CBtTOMQ, 
придавало ро:;юватый OTTtHOI<Q краси
вой рtзьб'Б и дорогимъ, хотя И выли
Ii ЯDШI-IМЪ обоямъ; никто изъ играю
щихъ не обращалъ вниманiя ни на 
окружающую Обстановку, ни на своего 
собственнаго играющаго съ нимъ пар
тнера. Они жили 1\11 этомъ домъ съ 
самага дtт~тва, какъ ПРОЖИЛИ в'Ь немъ 

к о с т и п о к а т и л и с Ь .•• 

и умерли отецъ ихъ и ДЪДЪ, и были 
они братья. 
Оба они ОТЛИЧаЛИСЬ весьма инте

ресной наружностью. СтаршЩ Род
ЖС~J1.', I<расавецъ двадцати шести лtтъ, 
былъ высокаго роста, крtпкаго сло-_ 
женiя, съ густыми рыжевато-золоти

стыми волосами, которые были свя
заны назади бантомъ, нобезъ пудры; 
младшiй, Патрикъ, отличавшiйся бо
лtе тонкими чертами лица и 60лtе 
слабымъ сложенiемъ, ничtмъ не по
ходил'J;> !-Ja брата, KPOMt глазъ и очеD-
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TaHi>r rу6ъ. Роджеръ ВЪ камзолъ виш
невагоцвъта производилъ впечатлънiе 
кутилы и отчаяннаго повtсы. 3ато 
Патрикъ ВЪ камзолъ иЗЪ свtтло-жел
таго глазета, съ мушками на лицt и 

напудренными волосами представлялъ 

с060Ю полное олицетворенiе знатна го 
рода, имя котораго онъ НОСИЛЪ. 

Полчаса продолжали они свою игру, 
пока, наконецъ, Роджеръ, отодвинувъ 
нетерп1;ливымъ движенiемъ стакан
чикъ (ъ .костями, не повернулся къ 

графину, стоявшему у самаго его локтя. 

Отблескъ огня въ каминt заиграл ь 

'на розовомъ рукавъ его камзола 11 

на графинъ съ портвейномъ темно
краснаго цвъта, который ' онъ вали
валъ себt въ стаканъ. 

- 3а твое здоровье!-сказалъ онъ ; 
выпивая вино.-Самъ чортъ вмtшался 
въ нашу игру сегодня. Чего только 
ты не выигралъ у меня! И ЯЩИI<Ъ съ 
испаНСI<ИМИ монетами, и рыжую ло

шадь, и картину, изображающую ко

роля Я-кова! Чортъ съ нею, съ этой 
. игрой! Ты отберешь'у r.:еня и самый 
ГJlИнтрель. 

ПаТРИI<Ъ засмtялся и, вытащивъ та-
бакерку, взялъ понюшку та6аку. . 

--:- ГлиmреЛЬ!-Сi<азалъ онъ.-Я и 
даромъ· не взялъ бы Глинтrеля_ 

- Твой отецъ считаJiъ его самымъ 
подходящимъ для себя мъстомъ. 
Патри/(ъ спряталъ обратно таба

керку и стряхнулъ съ pYKar:a вооб
ражаемыя крупинки табаку. 

-- Клянусь Богомъ, Роджеръ, слопа 
твои нельзя назвать лестными. Почему, 
скажи пожалуйста, дворянинъ, созгюю

щiй с06ственное свое достоинство, 
обязанъ считать для себя хорошимъ 
псе, что было хорошо по ' II1нtнiю его 
,отца? 

Онъ чувствовалъ, что СЛС,;J. его 
звучатъ неискренно, чувствовалъ это 

больше, ~tмъ его слушатель, а между 
тъмъ произнесъ ихъ съ раздраже

нiемъ. Нъсколько времени братья си
дtли молча, избtгая смотръть другъ 
на друга. Роджеръ держалъ пустой 
стаканъ въ рукъ, а Патрикъ маши
нально 6росалъ кости. 

so 

Чортъ возьми, - пробормоталъ 
Патрикъ,-счастЬе повернулось ко мнъ 
спиной. PeBaНI.lll;> на твоей сторонъ, 
Роджеръ! Возвращаю монеты. короля 
Якова и рыжую кобылу въ придачу. 
Доволенъ ты такимъ предложенiемъ? 
Роджеръ вскочилъ съ м'Бста, и лицо 

его покрыл ось еще бол"ве яркимъ, 

. Ч"ВМЪ обыкновенно, румянцем ь. 
- Я принимаю ТВО:1 слова, какъ 

дерзость младшаго брата по онюше
нiю къ старшему.-И онъ повернулся 
къ окну. - Ты поразительна скоръ 

на всякiя слова. Что касается моня, 
я дtла предпочитаю словамъ. 

ПаТРИI<Ъ засмtялся; лицо его вспых
нуло, но краска тутъ же сбtжала съ 

.него, и оно сдъпалось 6лtдн"ве 06ык
I·ювеннаго. 

- Дtла!-сказалъ онъ. - Что ка· 
сается дtлъ, сомнtваюсь, чтобы ты 
стремился къ нимъ 60льше моего. Не· 
смотря на то, что одинъ изъ насъ 

6tлокурый, а у другого полоса тем
ные, у насъ съ тобою одинъ и тотъ 

же отецъ . 

Роджеръ. оглянулся кругомъ. 
- Лучшагu воина , чtмъ нашъ 

отецъ, не было 1iD всъхъ трехъ граф
ствахъ. 

- А также большаго за6iяки! Бла

годаренiе небу, я былъ любимцемъ 
матери. 

Какой отвътъ получилъ бы онъ на 
эти слова, трудно сказать, но онъ не 

получилъ его, ибо глаза POДiKepa упа
ли ЕЪ эту минуту на окно, и Патрикъ 
увид'влъ, что лицо его приняла сосре

доточенное Быраженiе и склонилось 

къ стеклу. Движимый каЮIМЪ-ТО не
понятнымъ ЧУ[JСТВОМЪ, онъ въ свою 

очР.редь вскочилъ . СЪ . мъста и повер

нулся I<Ъ окну. 

- Что такъ заинтересовало тебя, 
РОД)!fеръ? - спросилъ ОНЪ, стараясь 
говорить равнодушнымъ ТОНОМЪ.-Не 

прибыли ли БЪ городъ нов ы е актеры 
странствующей труппы? Или солдаты 
снова устроили какую-нибудь выход
ку?-Онъ подошелъ къ окну СЪ вы
раженiемъ не то иронi!l, не то любо
пытства и въ свою очередь СКЛОНИЛСЯ 
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к'1 стеклу, всiviатриваяс'1 въ виднtв~ 
шуюся ИЗ'1 окна улицу. 

А там'1 между рядамиобнаженных'1 
от'1 листвы деревьев'1 тянулись эки

пажи и повозки, двигались в1. раз

ных'1 направленiяхъ разносчики, про
l\UBUbI балладъ и I-Iищiе, сталкиваясь 
на каждомъ шагу съ представителями 

городской молодежи. Но не это при
тягивало ихъ взоры... Они увидtли 
мо)юдую, стройную дt вуlUКУ въ ct~ 
ромъ съ голубымъ костюмt·и съ 

большой м;{;ховой муфтой въ рукахъ; 
истое олицетворенiе грацiи, она шла 
( реди толпы, съ лю60ПЫТСТ.ВОМЪ огля~ , 
дываясь во НС'Б стороны. Она шла въ 
сопровождеНiИ пожилой лэди, ОКРУ' 
гленная фигура I<ОТОрои и ЯРI(lя глаза 
напоминали р'tлолова, Л)Jыгающаго по 
лужаЙJCt. 

- Клянусь честью, это миссъ Брид~ 
жета со своей теТЕОй! - сорвалось 
вдруг'1 съ языка Роджера.-Умно, He~ 
чего сказать, уйти вътакое время 
Ii ЗЪ дому И прогуливаться чреди чер

ни, когда город'1 полонъ воровъ И 

мошенниковъ!--Онъ сдtлалъ быстрое 
движенiе и толкнулъ нечаянно Пат~ 
lJика. 

, Можно было подумать, что это 
движенiе привлекло на себя вниманiе 
молодой д-Ввушки ; она подняла глаза, 
н обворожительная улыбка заиграла 
на ея губах'1. 

Роджеръ поклонился ей, и Патрикъ 
поклонился БЪ свою очередь. Не успtла 
молодая дtвушка скрыться ВМ'встъ со 

своей дуэньей, какъ братья поверну~ 
лись другъ къ другу И съ минуту молча 

смотрtли одинъ на другого. 

Роджер'1 эаговорилъ пеРВОJЙ. 

- Ты, кажется" такъ же скор'1 на 
ПОКJlОНЫ, какь и на слова. 

Леди ПОl<ЛОНИШ1СЬ мнъ. 
- Мнъ, сэръ, прошу извини ть. 
- Съ TBoel'O позволенiя, Роджеръ, 

поклонъ предназначался мн"В. Надо 

быть 6ЛИЗ0РУКИlV1Ъ джентльменомъ, 
чтобы не зам 'ВТИТЬ локлона ',1еди. 

Глаза их'1 скрестились, какъ могутъ 
скрещиваться только мечи и глаза. 

Искры, IЮТОРЫi1 вотъ уже годъ гор'Ълlt 
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въ их'1 сердцахъ, превратились cpaqy 
въ яркое пламя. Таившаяся въ душt 
ихъ ревность, которая заставила Пат

рика жить вдали отъ Россага, имtнiя 
его матери, а Роджера отъ охотничьяго 
округа Глинтреля, была еще жива и 
грозила опасными ОСJlожненiями. 
, - Леди выказала MHt свою 6ла
госклонноСть.-воскликнулъ РоджеРЪi , 
ударяя кулаком'1 по ломберному столу. 

Патрик'1 пожалъ плечами. 
- Благосклонность леди бываетъ 

часто обманчива... Но поклонъ былъ 
сдtланъ MHt. 
Въ тонъ голоса Патрика слыша

лось глубокое убtжденiе. 
Роджеръ, человtкъ запальчивый и 

во всякое в ремя ГОТОвый на ссору, 
не выносилъ никаких'1 противорtчiЙ. 

Отойдя отъ стола, онъ зашагалъ въ . 
самый конец'1 комнаты и остановился 
у пылавшаго камина. 

- Я не ХОl'tл'1 .говорить до ceгoд~ 
няшнагодня, ПаТРИ!( г,-сказалъ онъ,'-;' 
что отношусь СЪ болI..ШИМЪ . уваже· , 
нiемъ къ ЛЮДIJМ'1, которые доволь
ствуются собственными своими дtла- ' 
ми и не вм-Вшиваются в'1 дtла своихъ 
сосВдеЙ. Но сегодня я измtнилъ свое 
MH'I;Hie. Да будет'1 же тебt изв'tстно, 
что II1ИFСЪ Бриджетъ /{арден'1 моя 
избранниЦа ... ' Я HaMtpeH'1 жениться 
на ней. 

Наступила пауза.Роджеръ тяжело , 
дышалъ и ждалъ отвtтз, но, не по

' лучая его, СПРОСИЛ'1: 

- Что ты скажешь на это? 
ПаТРИI<Ъ медленно прошелся по ком

натЪ. Сердце его билось ускореннымъ 
темпом'1, кровь бурлила въ жилахъ 
при воспоминанiи о дtтской ненависти 
и о давно прошедшихъ порах'1. 

- Вот'1 что Я скажу , те6ъ, Род
жеР'1,-началъ ОI-l'1:-Я имtю такое 
же HaMtpeHie по отношенiю 1<'1 леди, 
о которо:1 ты говоришь. 

Роджеръ съ удивленiемъ уст.авился 

на него и ' З:lтtмъ громко расхохо
тался. 

- Ты? Ты съ твоими книгами и 
ТВОИМИ , манерами, и твоимъ лицомъ? 

Патрикъ вспыхнулъ и поблtднtлъ. 
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., -- КН:1ГИ И манеры въ той ж~ Mtpt 
могутъ по нравиться леди, кю<ъ собаки 
и лошади. 

Роджеръ съ такою силой ударилъ 
по доск1> {<амина, что · лежавшiе на 
ней пистолеты подпрыгнули. 

-- Фразы!-крикнулъ 'онъ.-Фразы! 
Достаточно съ меня этихъ фразъ! Я 
жажду простыхъ искреннихъ словъ, 

какъ говорятъ обыкновенные люди. 
Патрикъ 'улыбнулся, и при CBtTt 

огня видно было, какъ дрогнули его 
губы. 

-- Мы желаемъ всегда того, въ 
чемъ сами совершеНI-Iы;-сказалъ онъ 

съ OTT'tHKOM,. иронiи въ голос't, а за
т1>м" съ внезапно охватившимъ его 
б1>шенствомъ продолжалъ: -- Простыя, 
искреннiя слова, говоришь ты? Я ни
чего не имtю ни против'Ь обыкновен
ныхъ словъ, ни противъ обыкновенныхъ 
шпаг,.. Мы достаточно уже наигра
лись въ прятки ... Всю проклятую осень 
заглядывали въ карманы леди, не за
м1>чая, изъ какого матерiала они сдъ
ланы.-Онъ замолчалъ; глаза его го
ръли, ноздри дрожали, онъ весь пы

лалъ гнЪвомъ. -- Твоя очередь гово
рить... я къ твоимъ услугамъ. 

Роджеръ, отреЗВИ!lШiйся нtСI<ОЛЬКО 
ПОДЪВЛiянiемъ гнtвной вспышки своего 
брата, взглянулъ на него съ удивле

нiемъ, но въ слъдующую минуту вспых- . 
нул" въ свою очередь. 

-- Что значитъ такая дерзость съ 
твоей стороны? -- КР"КНУЛЪ ОНЪ.--о 
какихъ «карманахъ_ ты говоришь? 

Дtло тутъ иное. Я познакомился съ 
леди годъ тому ·назадъ и съ честными 

намtренiями ухаживалъ за ней. 
-- Какъ и я. 
-- О, ты собственно и былъ мнъ 

пом'tхойl Ибо въ т-вхъ рtдкихъ слу
чаяхъ, когда я имtлъ возможность 
сдtлатьей предложенiе, являлась твоя 
блtдная' фИЗiономiЯ и все MH't пор
тила. 

-- А когда, Роджеръ, мы вдвоемъ 

бывали съ миссъ Бриджетъ, BCt ея 
улыбки, румянецъ на щекахъ ... 

Были для меня, сэръ, не дш! 
тебяl 
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-- для меня, братецъ, чортъ тебя 
ВО3Ь'llИ! 

-- Берегись, сэръ! 
Роджеръ поднялъ РУКУ; Патрикъ 

отБРОСИЛ1> ее В1> сторону. 
-- Потише! Не доводи меня до того, 

чтобы я забылъ, что ты сынъ моей 
матери. 

Братья съ минуту пристально смо
тръли Другъ другу въ глаза. 

- Слушай, Роджеръ!:-. КрИКНУЛЪ 
Патрикъ.--Я люблю миссъ Бриджетъ 
и хочу чтобы она была моею. Я, 
правда , младшiji сынъ,' 1-10 тtмъ не 
MeHte я одного и того же происхо

жденi5f со своимъ братомъ. Фигура у 

меня стройная, а правая рука ловкая. 

Что касается остального ... пусть кто
нибудь скажетъ, что Россагъ не Ta~ 
кое красивое имtнiе, !<акъ Глинтрель. 

- Ты любишь леди?--воскликнулъ 
Роджеръ, тщательно ' стараясь сдер
жать дрожащiй отъ злобы голосъ и 
скрыть проб -tгающiй по т1>лу трепетъ. 
Онъ стоялъ попрежнему у Ka1'r1l.iHa и 
небрежно игралъ пистолетомъ -- Лю
бишь миссъ Бриджетъ! 

- Да, люблю. 
- , А fJЯ по твоему на второй планъ? 

Долженъ УСТУПИТ!;> теб1> MtCTO и стоять 
въ сторонкЪ подобно лакею? Нtт'Ь, 
сэръ, ты ошибаешься. 

- Нtтъ, не ошибаюсь. 
-- Ты хорошо взвtсилъ BCt обстоя-

тельства этого д1>ла? 

Рука Роджера, державшая писто
летъ, дрогнула, а лицо его побагро- . 
вtло отъ б'Вшенства. 

'- Взвt.силъ? Понялъ все, будетъ 
- BtpH'f3e. Вотъ уже шесть мtсяцевъ и 
даже бол'ве , какъ мы ухаживаемъ за 
леди, которая все время вела себя 
очень сдержанно. Она бывала, правда, 
то бол'ве оживленной, то болtе хо
лодной, смотря, конечно, по настро
енiю духа, но теперь кажется MHt ... -
Глаза Патрика были серьезны, а между 
т1>мъ голосъ его дрожалъ, какъ будто 
онъ собирался сказать давно уже за
таенную мысль,-мнt кажется, что мы 

ПРI1ВОДИМЪ ее въ смущенiе нашим .. 
обоюдным,. ухаживанlеМ1t. · 



'- Что ты хочешь этимъ сказать?
спросилъ Роджеръ болtе спокойнымъ 
на этотъ разъ голосомъ, отнимая руку 

отъ пистолета. 

- Что я хочу сказать? Не слиш
комъ ли много двухъ Трэльсовъ изъ 
Глинтреля для миссъ Бриджетъ? Не 
будь, конечно , ~1Ладшаго брата, кото' 

рый задумалъ проложить себt путь 

къ счастью , мистеръ Роджеръ занялъ 
бы его МЪСТО у алтаря, и не будь 

мистера Родже ра въ вишневомъ кам
золt, то весьма вtроятно ... 

- Довольно! - загремtлъ Род
жеръ.-Что все это значитъ? Говори 
прямо! Говори, какъ Iюдобаетъ муж
чинt . 

- Какъ подобаетъ мужчинt? Хо
рошо, Роджеръ! • 
Патрикъ, казавшiйся еще блtднt.е 

при свътъ огня, взглянулъ прямо въ 

лицо брату.-Пора положить конецъ 
нашей распрt. Съ дътства мозощlЛЪ 
я те6ъ глаЗ<t, но и твое существова
Hie 6ыло не болtе драгоцъннымъ для 
меня. Теперь, когда мы сдtлались 
взрослыми . людьми ... 

- Понимаю те6я!-крикнулъ Род
жеръ. - Пон"маю! Разъ ты хочешь 
этого, хочу и Я. Болотистая М :БСТНОСТЬ 
за Глинтрелемъ... на т,ихой зарt ... 
Парочка вотъ этихъ дiаволовъ.-Онъ 
в·зглянулъ на пистолеты.-Я согласенъ 
съ Т060Ю. Нtкоторая доза свинцу для 
побtжденнаго, а леди тому, кто оста
не:гся живъ. Самый подходящiй для 
джентльмена спос06ъ рtшить давниш
нюю распрю. 

Выслушавъ до конца тираду 6рата, 
Патрикъ отвtчалъ ему холодно и 
отчеl<анивая каждое слово. 

- Ты понялъ меня, братъ, и все
таки не понялъ. Я не имъю никакого 
намtренiя убивать тебя ни въ сумерки, 
ни на зарt. ' 

- А, боишься? Два Трельса слиш
комъ много для одной Карденъ, гово
ришь ты? Не 6удетъ ли лучше въ та
I<ОМЪ случаt заняться вотъ этими 
двумя? 

Онъ протянулъ PYI<Y съ аисто· 
lIетомъ. Патр~шъ, не Сl1уская суроваго 
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взгляда съ лица своего брата, притро
нулся къ пистолету. ' 

- Вполнt пригоденъ для нашей 
цtли, Роджеръ,-сказалр OHP;-ltO съ 
насъ ' будетъ достаточно и одного. 

- ЧТО ты хочешь сказать?~спро
силъ Роджеръ послt довольно про
должительной паузы. 

- Что я хочу сказать? ВОТЪ что, 
мой 6ратъ! Я предлагаю тебt утон
ченную дуэль, о I<акой Te6t и во снъ 
не снилоСь. - Патрикъ повернулся и, 
подойдя къ ломберному столу, взялъ 
стаканчикъсъ КОСТЯМИ.-Мы играли 

съ тобой, Роджеръ, на большiя ставки. 
_ .. Играли? 
- Да, играли на 60льшiя стащи; 

но ' были люди, которые играли на 
ещебольшiя ставки; они проигрывали 
въ .кости лю6имыхъ женщинъ. , 

- Замолчи! Я не, позволю ЗЛОУНО-' 
треБJIЯТЬ ея именемъ. 

- Злоупотреблять? Я перерtза,тrъ 
бы горло всякому, кто · осмtлился бы 
это сдtлать. Я ставдю на кости не 
любовь, а жизнь. 

- Ты что это задумалъ, чортъ 
возьми! 

- Что задумалъ? - снова вспых : 
нулъ Патрикъ. - Куда дtлось твое 
воображенiе? Что сталось съ. твоей 
проницательностью? Вздумалъ Bы~paTb 
полное мiазмовъ болото, чтобы дро
жать на зарt ... 

- Мы будемъ тамъ 'лицомъ къ лицу 
съ тобой. 

- Тс! - Патрикъ постаlЩЛЪ ста
J<анчикъ съ костями.-Тс! Мы и зд1;СЬ 
лицо.мъ КЪ лицу .. , Лрелестьжизни 
кругомъ насъ и сами боги по.крови, 
тельствуютъ нашей игрt. НаЧ,немъ!
Патрикъ снова взялъ стаканчикъ,
Кто выиграетъ, тотънаслtдуетъ жизнь . 
кто проиграетъ, наслtдуетъ смерть. 

Итакъ, наЧинаемъ. Докажи сво.е му
жество! 
Роджеръ не трогался съ мЪста. 

- Мнъ это не нраВИТСЯ,-сказалъ 
онъ. 

Патриr<ъ взглянулъ на него и за
смtялся; СМ'БХЪ его. звучалъ хол;одно, 
насмtшливо. ' ' 



57 

Испугался?--спросилъ онъ. 

Роджеръ отбросилъ въ сторОНУ пи
. столетъ и быстрыми шагами 'подошелъ 
къ столу. 

- Ни одинъ ' челов-ВКЪ не осм-В
лится дважды предложить мн-В этотъ 
вопросъ. Подай сюда кости! Кто выиг
раетъ, 6еретъ все; кто проиграетъ ... 

- Лишаетъ себя жизни дня че-

резъ три. . 
- Черезъ три дня? Пусть будетъ 

такъ. Дай сюда стаканчи[(ъ! 
Но Патрикъ остановилъ его. 
- Н-Втъ, мн-В, по праву, первому. 

Онъ' отложилъ часть костей, дру. 
гую положилъ на прежнее мъсто, за
тtмъ выпрямился, поднялъ ГОЛОВУ и, 

встряхнувъ стаканчикъ, бросилъ кости. 
- Три! 
- Три! 
Патрикъ вынулъ изъ F.:apMaHa кру

жевной носовой платокъ. «Три!»-по
вторилъ онъ снова съ полнымъ хлад

нокровiемъ.-Вышло въ ничью. Судь
ба HaMtpeHa досыта поглумиться надъ 
нами. 

Роджеръ оттолкнулъ его въ сторону 

И выхватилъ у него стаканчикъ изъ 

рукъ. Пылавшее лицо его, порывистыя 

движенlя, ускоренное AbIxaHie, все ука
зывало на то сuстоянiе, въ которомъ 
онъ находился. Онъ встряхнулъ ста· 
канчикъ, поднялъ голову и бросилъ 
кости. 

Моментъ критическlU! Соперниче
ство было забыто. Братья чувство
вали только, какъ сильно бились ихъ 
сердца. . 

Кости покатились. Патрикъ скло
нилъ голову, заглянулъ черезъ плечо 

брата и медленно выпрямился. 

Роджеръ стоялъ, склонивъ голову, 
. и смотр-Влъ... Глаза его встр-Втились 
съ глазами Патрика, полными ужаса, 
и онъ громко расхохотался. 

- Судьба слtпа, не правда ли, мой 
6ратъ? А, . быть мажетъ, она справе
длива? Не знаю, впрочемъ. 

И онъ снова расхохотался. См-Вхъ 
его звучалъ наСМ'БШЛ ИВО, и въ тон'в 

его слышалось что-то страшное, не

ectetfBeHHOe. 
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Гости за гостями входили въ обшир
НУЮ переднюю огромнаго' дома сэра 

Ричарда Кардена, r{Сторый находился 
въ одномъ изъ старинн-Вйшихъ квар
таловъ Дублина. Въ маленькой гал
лереt, на другомъ конц-В длинной 

6альной комнаты, музыканты настраи
вали скрипки, а лакеи вставляли по

сл-Вднiя восковыя св-Вчи. 
Т-Вмъ временемъ въ одной изъ верх

нихъ комнатъ стояла противъ оваль

наго зеркала миссъ . Бриджетъ Кар

денъ и съ помощью горничной кон

чала свой туалетъ. 

Миссъ Бриджетъ, семнадцати л-Втъ 
отъ роду, высокая , строtiная, ни въ 
чемъ не походила на молодую д-В. 

ВУШКУ, скрывавшую за муфтой свои 
улы6ки И румянецъ на щекахъ, когда 
украдкой поглядывала на своихъ двухъ 
ухаживатепей, которые стояли у окна. 

На щекахъ ея 6ылъ также РУМЯI~ецъ, 
но онъ не ВСПЫХИВi1J1'Ь , какъ тогда, 

хотя въ глазахъ ея сiяло затаенное 

ожиданiе, .а движенiя были р-Вшительны, 
Koгдa~Ha торопила свою горничную. 

~ CKOpt\ , Анна, ско р-Ве, - гово
рила она. - Могу себ-В представить 
неудовольствiе теТУШI<И, которая при· 
нимаетъ гостей одна, поглядывая на 
дверь карточной I<OMljaTbI и изощря 1 

свой языкъ въ какой-ни6удь остро 
умной р-Вчи. Говоря по правдt, она 
совершенно права. Часъ позднiй даже 
для меня. Скор-Ве, Анн а, скор-Ве! До
вольно завитушекъ! Я лю6лю, чтобы 

завитушки не сид-Вли такъ т-Всно.

Она схватила ручное зеркальце и при· 
сталь но взгля нула ' на горничную, KO~ 

торая 6ыл"всего однимъ годомъ стар
ше и была прнвезена въ. городъ исклю
чительно для 1I1ИССЪ БриджеТъ . -- О 
чемъ тызадумалась, Анна? - спро
сила миссъ Бриджетъ. - Что ты ду
маешь 06ъ этомъ мiр-в парчи и реве
рансовъ? . Стремилась ли ты когда· 
нибудь къ тtмъ удовольствiямъ, ко

торыми наслаждаются люди? 
Анна ПОКJiонилась Iй по своему дс

ревенскому обычаю. 
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- Не знаю, ма'амъ,-отв'Втила она 
съ нъкоторымъ смущенiемъ. 

lV!иссъ БРl1джетъ взглянула на себя 
IJЪ зеркальце И, отложивъ его въ сто-

рону, вздохнула. . . 
- Бываютъ минуты, милая Анна,

сказала . она,-когда гладкiй путь на
доъдаетъ ми'В , когда я досадую на 
красоту, данную МНБ, и жажду, чтобы 
какое-нибудь особенное обстоятель
ство посвтило меня. 
~ ЧТО вы, ма'амъ! - воскликнула 

Анн а, и круглые глаза ея ШИРОi<О от

КРЫЛИСЬ ОТ:Ь удивЛенiЯ . 
- Пустое, скажешь ты, - засмtя

лась миссъ Бриджетъ.-Почему такъ, 
милая , чес'!'ная моя Анна! Къ чему 
скрывать ~.1H'В, что я не всегда бь,ваю 

довольна жизнью . 

- Ма'амъ, вы красавица ..• за вами 
ухаживаютъ. 

- Да, ухаживаютъ ! Надtнь юБКу 
на метлу, и за той 6удутъ ухажи
вать ЕЪ настоящее время. МУЖЧИНbI 
рады ВСЯКОМУ предлогу, когда бываютъ 
не веселы. 

-- Не BCt, ма'амъ,--осмtлилась за-
мtтить Анна. . 
Миссъ Бриджетъ вспыхнула и на-

хмурила брови. . 
- Подай сюда мой вtеръ,-сказала 

она.-Не думаю, Ч'~обы тетушка про'" 
стила мнъ такое опоздан iе. 
Она взяла изъ рукъ Анны вtеръ и 

кружевной платокъ. 

- Ты видtлась сегодня съ твсимъ 
деревенскимъ парнемъ, Анна? 

На этотъ разъ вспыхнула Анна. 
Обt дtвушки , стоявшiя другъ про

тивъ друга, предстаВЛЯЛI1 собою чуд. 

вое зрълище молодости и волненiй 

юности-дереВЕ:НСЮ\Я дtвушка, въ ко
ротенькой юбочкt, съ румяными, !,акъ 

я6лочко, щечками, съ круглыми наив
НЫIl1И глазками и ея госпожа, въ платьt 

изъ серебристой тафты, истое олице· 
TBopeHie красоты и грацiи, начиная 
съ напудренной головы и до атлас

ныхъ туфелекъ . 

- Два Часа тому наэадъ, ма'амъ, 
когда онъ ЩjШ(ОДИЛЪ съ какимъ· 

то порученiемъ къ сэру Ричарду. 
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-- и провелъ съ тобою ц'Влыхъ 
полчаса, пока мой отецъ писалъ СВОй 
отвътъ. Не знаешь ли кто его по
слалъ: мистеръ . Роджеръ Трель или 

. мастеръ Патрикъ? 
Не знаю, ма'амъ! Голова Рори 

была занята другими дtлами. 
-- Какими дtлами? 
Анна снова пропtла по-деревенсkи. 

О, ма'амъ, я не смtюскаЗать. · 
Рори просилъ не говорить. 

О, если такъ ... 
И миссъ Бриджетъ, зашелестивъ 

юбками, пошла къ выходу изъ ком
наты. Анна съ испуганнымъ БИДОМЪ 
послtдовала за ней. 

-- Погодите ма'амъ! Погодите, про· 
шу васъ.· . 
Но миссъ Бриджетъ съ надменнымъ 

видомъ продолжала идти дальще. 

- Джентльмены, ма'амъ, поссори
лись. Рори былъ БЪ комнат'В мистера 
Патрика, гд'В готовилъ ему бальный 
костюмъ, и слышалъ, какъ они шу

мtли. 

- Поссорились? - спросила миссъ 
Бриджетъ, которая держалась уже за 
ручку двери. 

-- О, ма'амъ, да! Рори.не все хо
рошо понялъ, но ОНИ такъ громко го 
варили, что Щ!Ъ разслышалъ, несмотря 

на толстую стъну, ваше имя, ма'амъ! 
Не желая разсердить свою госпожу 

и опасаясь въ то же время, что за

шла слишкомъ далеко, Анна замол
чала. Миссъ Бриджетъ, лицо которой 
пылало отъ стыда И волненiя, открЬtла 
дверь и, остановившись на порог'В, 
оглянулась назадъ и сказала: 

. -- Довольно, милая! Запомни разъ 
навсегда, чт.о ты никогда не должна 

упоминать моего имени въ разгово

рахъ съ грумами и другими слугами. 

Мягкiй свътъ восковыхъ свtчей и 
звукъ СКРИПОI(Ъ встрtтили миссъ Брид
жетъ, когда она вышла изъ своей 

комнаты, оставивъ позади себя Анну, 
. которая, приложивъ къ сердцу ма-

ленькую красную ручку, стояла со 

слезами на глазахъ и смотрtла ей 

вслtдъ. Но миссъ Бриджетъ былo не 
до нея ... Вся она была полна какого-
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ТО страннага предчувствiя. Сердце е51 
трепетало, и бtлая ручка не разъ по
рывалась успокоить его бiенiе. Мисtъ 
Бриджетъ Карденъ была дtвушка без
укоризненно воспитанная; манеры и 

движенiя ея были образцомъ совер
шенства, когда она, какъ и подобаетъ 
д'ВвУШК'В высокаго происхожденiя, шла 
спокойная и съ безпечнымъ видомъ 
держала свой вЪеръ. 

Дойдя до спуска съ лtстницы, она 
остановилась, чтобы посмотр'В'rь на 
зрtлище, ОТI<рывавшееся внизу. У от
крытаго на улицу входа останавлива

лис!) портшезы, откуда выходили на

пудренныя дамы, которыхъ встрtчаЛ\-l 
въ передней лакеи и провожали ихъ 

затtмъ до карточной комнаты, гдъ 
принимали своихъ гостей сэръ Ри
чардъ и его сестра. Молодая дtвушка 
почувствовала вдругъ, что вся аню

сфера кругомъ нея полна жизни, смъха, 
самыхъ яркихъ красокъ и, когда по

зади нея, съ другого конца коридора, 
донеслись вдругъ звуки шаговъ, она 

щпугалась, что вотъ сейчасъ появится 
какая-нибудь челов'Вческая фигура и 
наброситъ тънь на блестящее зрtлище. 
JHa вздрогнула и оглянулщ:ь. 

- Мистеръ Патрикъl-воскликнула 
она. 

:- Миссъ Бриджетъ! 
Патрикъ приложилъ руку къ сердцу . 

и отв'Всилъ такой низкiй поклонъ, что 

, съ минуту ничего не было видно, кром'В 
верхушки головы. Зат'Вмъ 'онъ выпря
мился, И тутъ молодая д1;вушка, взгля

нувъ на него, затаила nbIxaHie и по
чувствовала, что кровь холодtетъ въ 

ея жилахъ. Лицо Патри'ка показалось 
ей смертельно бл'Вднымъ, а вьфаженiе ' 
глазъ такимъ мрачнымъ, . какимъ она 

НИi<Огда еще еГО ' не видtла за всю свою 

. короткую жизнь. ' Видъ страдальче
скаго, испуганнаго челов1;ческаг.о лица 

производитъ несравненно БОл1;е силь
ное впечатлtнiе,чtмъ крикъ о по
мощи. Кокетливая миссъ Бриджетъ 
куда:-то исчезла, и ея м1;стО заступила 
ж;енщина съ чуткимъ сердцемъ и ду

шой. Она протянула руку къ ПаТI)ИlСУ 
и уронила на полъ свой вtepъ 

62 

- Что случилось? - в,оскликнула 
01-\3. - Вы походите СКОР'ве на при
зракъ, ч"вмъ на живое существо. Что 
случилось? 

Она говорила отъ всего своего серд
ца, и сочувствiе ясно читалось въ ея 

красивыхъ глазахъ. Съ минуту Пат
рикъ жадно l всматривался въ ихъ глу

бину, затtмъ, принявъ равнодушный 
видъ, наклонился, IЮДНЯЛЪ въеръ и съ 

поклономъ подалъ его. 

- Красивая ИГРУШI<а, - сказалъ 
онъ,-и заслуживаетъ БОЛ'ве тщатель
наго обращенiя. Что касается моего 
наружнаго вида, миссъ Бриджетъ, бо
юсь, что причиной тому игра въ ко

сти. Глубоко сожалtю, что мнЪ . при
дется изображать призракъ на пир 
шествt сэра Ричарда; но если глаза 
мои мрачны, зато ваши сiяютъ за 

двоихъ. 

Онъ снова отвtсилъ ПОIШОНЪ и за
См1;ялся. СмЪхъ его з~чалъ неесте
ственно, но миссъ Бриджетъ не обра
тила на это вниманiе. Она вспыхнула 
и закусила губы. 

- Благодарю, сэръ! Сегодня у н!\съ, 
повидимому, вечеръ красивыхъ фразъ. 

НО M~ пора въ v.арточную komi-\ату, 
гдъ . меня ждетъ отецъ, чтобы прини
мать гостей. ' 

- Позвольте въ такомъ случаъ 
проводить васъ туда,-;сkазалъ Пат
рикъ, предлагая ей руку. 

- Много вамъ обязана, СЭРЪ,-она 
замолчала и взглянула внизъ, въ пе

реднюю, блестtв~ими глазетовыми 
камзолаг~и и затканными серебромъ 
плаТЬЯМИ,-боIOСЬ, что я не скоро по
паду въ I<арточную комнату. Вонъ, 
тамъ, внизу, я вижу вашего брата 
Роджера. Я об1;щаJlа ему первый 

контрдансъ и мн'В не хотъпось бы ли 
шиться такого преl<раснаго партнера. 

И она, легкая, какъ ласточка, ми
гомъ спустилаСI> съ лtстницы , оста
вивъ Патрика наединt съ мрачными 
,rtЫСЛЯМИ. 

Внизу, у самой лtстницы, стоялъ 
Роджеръ Трель. ВС1;мъ бросалась въ 
глаза его красивая фигу ра яъ голу
БОI\1Ъ I(амзолt, украшенномъ драго-
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цЪнными . камнями и кружевами, съ 

темно-русыми волосами, перевязан . 
ными сзади широкой черной лентой . 
Винные пары сверкали въ его глазахъ, 
горъли на щекахъ и на языкЪ. Онъ 
поднялъ глаза и УВИД'БЛЪ вдругъ миссъ 

Бриджетъ, только что спустившуюся 

СЪ лЪстницы. 

- Куда? - спросилъ онъ И, самъ 
у дивляясь своей смълости, взялъ ее 

за руку. 

Миссъ Бриджетъ показалось, что 
пальцы его жгутъ ей руку, и она хо
тъла стряхнуть I1ХЪ съ себя, но ВСПО
мнивъ, что Патрикъ стоитъ на С:1-
момъ верху лъстницы и все видитъ, 

она не только не протестовала про

тивъ этого, 1-10 остановилась и взгля

нула прямо :31, лицо Роджера . 
- МН'Б, а не вамъ, слtдуетъ пред· 

ложить одинъ вопросъ, сэръ! Что за
ставило васъ удалиться въ переднюю? 
Неужели тетушка не нашла для васъ 

дамы на первый кантрдансъ? 
Роджеръ взглянулъ на нее и отв'в

чалъ хриплымъ голосомъ: 

-- Я не ИМ-БЮ никакого желанiя 
танцовать, миссъ Бриджетъ! Я стою 
здtсь по другой СОВСБМЪ причин'В ... 
Мнъ хотълось бы сказать вамъ Ht
с{(олько словъ наединt, если ПОЗВО

лите. 

Въ другое время миссъ Бриджетъ 
вспыхнула бы'И нахмурила брови, нО 

въ данную минуту сердце ея жаждало 

отплатить за холодную встръчу . Па-
, три[(у, который, надо полагать, все 

еще стоялъ на прежнемъ мъстъ. 

- И Я таюке не имtю никакого 

желанiя веРТБТЬСЯ ' и прыгать, какъ 
безумная , - отвtчала она, опуская 

глаза. 

Роджеръ, разгоряченный виномъ, 
склонился .къ ней. 

:........ Идемъ же въ Голубую Комна
ту, ,- прошепталъ ОНЪ.-Никто сего
дня не заглянетъ туда, 

Миссъ Бр~джетъ колебалась съ МИ: ' 
нуту, но, вспомнивъ затl;мъ наr. есен
ную ей обиду, положила руку на руку 
Роджера и, пройдя съ нимъ среди 
блестящаго Обшества, миновала I<ap-
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точную комнату и вошла въ узкiй 

ко ридоръ, куда не заходилъ никто 

изъ гостей. 

Такъ дош.ли они до <Голубой Ком
наты», гдъ миссъ Бриджетъ, отойдя 
на , нъсколы<о шагоьъ ОТ1, своего ка
валера, остановилась у камина въ ожи

данiи, что онъ ей скаЖетъ. 
. Она стояла, цовернувшись лицомъ' 
къ камину, но слышала, какъ ОНЪ за

перъ дверь, какъ глубоко вздохнулъ 

И, наконецъ, пройдя черезъ комнату. 
остановился позади нея. Страхъ охва
тилъ ее, но она не подала ни малъй

шаго знака тревоги, а ~MtCTO этого 
сама заговорила первая. 

- Что же вамъ угодно, сэръ?
спросила она, не оглядыва\сь назадъ; 
глаза ея были устремлены ' на огонь" 
правая ножка стояла на ptweTKt. ка
мина.-Въ чемъ собственно дъло? Не 
желаете ли знать мое MHtHie ОТ"О

сительно ТБХЪ четырехъ I 'нtдыхъ, на 
которыхъ вы вчера tхали по Дpoгeд~ 
ской улицt, или ... 
Роджеръ запаЛЬЧИDО ' перебилъ ее. 
- Вы cMteTecb надо мной, миссъ 

Бриджетъ. 
Она испугалась сначала этой за

пальчивости, но въ слtдующую ми
нуту собралась съ духомъ· ,11 продол
жала: 

- Ба, !'I1Истеръ Роджеръ, у васъ, 
мужчинъ, 6ываютъ таКiя же причуды, 
какъ и у женщинъ.· Я, право, желала 
оыть любезной, и только. Вашей чет~ 
1:еркъ гнtдыхъ всъ завидуютъ въ го-

. родt. 
- Весьма возможно ... Что касается 

меня, я посылаю къ чорту и гнъдыхъ', 

и BopOHЫXЪ.~ 

Удирленная его словамИ"миссъ Брид
жетъ повернулась къ нему. Видъ ея 
лица воспламеНИJIЪ огонь въ душъ 

Роджера. 
-.: Къ чорту в съхъ лошадСЙ!-t<рИ

I<НУЛЪ онъ снова.-Въ Mipt есть болtе 
драгоцънныя вещ". Вы знаете, что я 
ХОЧУ сказать ... Знаете хорош·о, хотя 
глаза ваши такъ же невинны, !<акъ 

голубые колокольчики, 
...:.... СэръJ 
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Да, знаете .. . Знаете прекрасно, 
что вотъ уже шесть мtсяцt:ВЪ, какъ 

мы съ Латриком'Ъ влюблены ..• по уши 
влюблены. Вы ' знали это до того еще, 

. какъ мы сами узнали 06ъ этомъ. Жен
щины всегда знаютъ. · 

Она елушал~ его, ~лtднtя всякiй 
разъ, когда онъ произносил'Ь имя C~IO

его брата. 
- Мастеръ Роджеръ,-сказала она, 

когда оиъ ззмолчаЛЪ,-не будь вы 
.трельсъ и хорошiй знакомый моего 
отца, я подумала бы, что вы слиш
I<ОМЪ много выпили вина. . 
. Холодный тонъ ея словъ въ дру

roe -время сразу охладилъ бы его жаръ, 
но тепе~ь онъ прошелъ для него без· 
слtДно. Вм'Встоотвtтэ, онъ поло· 
жилъ свои РУКИ ей на плечи и заста· 
вилъ ее взглянуть себtвъ глаза. 

- ПаТРИf<Ъ любнтъвасъ до 6ез
уМiя,И я таl<же. Вы игралисъ нами, 
какъ кошка съмышью, ровно цtлый 
годъ. Но игра теперь пришла къ кон

цу... мышь схватила кошку за гор

ло>-Голосъ Роджера звучалъ хрипло, 
РУКИ его тя.жело давили плечи; мо

ментъ былъ критиче.шiЙ, КОТОРЫЙ 
могъ бы вызвать слезы и даже 061110-
рuкъ. Но съ миссъ Бриджетъ не елу
ч.и:IЮСЬ ыи ТQ,ГО,НИ Apy.ro:ro. Глаза е5.1 
сверкали, когда Оl:lа встрtтилась съ 

глазами Роджера, и съ вызывающимъ 
видо,мъвзглянули на него. , 

- Что вы хотите шаззть?-рtЗI<О 
. спросила она. 

- А вотъ что, миссъ Бриджетъ! 
,Мы, Трельсы, не отличаем(я долго
терпtнiемъ. Сегодня мы съ бра томъ 
взглянули прямо въ глаза смерти. 

П оссорились? 
- Да, поссорились. 
- В.ы, слtдовательно, деретееъ .... 

изъ-за меня? 
- Деремся!-Роджеръ расхохотал

ея,И см:Вхъ его звучалъ иронiей,~Гдt 
вы жи~ете, миссъ Бриджетъ, что у 
васъ TaKie старом,одные вз.гляды? Bct 
эти драки на шпагахъ представляютъ 

соБQ.lО достоянiе прошл2.ГО поколtНiЯ, 
но -мы, джентльмены настоящаго .вре

мени, не признаемъ такого простого 

бб 

рtшенiя дtла. Мы играли 8Ъ КОСТИ и 
нашеИ ставкой были вы... и,рали въ 
кости на нашемъ собственномъ ЛО}t
берномъ столt и въ нашей собствен
ной KOMHaTt ... 8ыигравшiй лолучаетъ 
все, проигравшiй долженъ лишить себя 
жизни по прошествiи трехъ дней. О , 

' вы сд'Iшали намъ много зла,,, вы на
д:Влили насъ м-ечомъ и секундан
тзJl.'IИ. 

- Вы играли въ кости... И поста-
виливашу жизнь? 

- В.асъ,-поправилъ онъ. 
- Кто же лроигралъ? Кто? 
Слова эти невольно сорвались у 

нея съ языка; она вся поб'влъла отъ 
старанiя сдержать себя. 

- Патрикъ проигралъ?-еле слыш
но спросила она. 

Прошла минута молчан.iя, И, нако
нецъ, Роджеръ произнесъ хриплымъ, 
дрожащимъ голосомъ: 

- Одинъ изъ насъ проигрзлъ, ра

зумtется ... Мы об~рельсы ... а Трельсы 
никогда не уклонялись отъ смерти. 

- Но онъ не долженъ YMepeTbl
воскликнула миссъ Бриджетъ.-Мы не 
можемъ допустить этого ... 

Глаза Ро~жера были опущены, l<ОГ
да онъ говорилъ, но послt словъ 

миссъ Бриджетъ онъ поднялъ ихъ ... 
Они горtли лихорадочнымъ огнемъ. 

- Намъ И ' не нужно ЭТОГО,-едва 
слышно произнесъ онъ. 

Съ ми.нутуонъ смотрtлъ на нее, 
затtмъ прод·олжалъ: 

- Миссъ БриД}к~ъ, вы знаете 
Трельсовъ. Честь у нихъ на первомъ 
планt,а не игра въ I<ОСТИ. Проиграв
шiй свою ставку лишитъ себя жизни 
такъ же BtPHO, какъ если бы его l<аз
нили по приговору короля. 

- Но BtAb это 'ужасно ... Это чудо
вищно! 
Онъ снялъ руки еъ ея пл~чъ, а она 

стояла передъ нимъ блtдная и безпо
мощная. Нtсколько минутъ пожиралъ 

онъ ее глазами. 

- Одно ТОЛЬКО можетъ {ласти его, 
миссъ Бр-иджетъi 
Она ПQдняла на него испу.гаНI:IЫЙ, 

растеРЯННblЙ взглядъ. 

3 



- Я могу придти къ нему завтра 
и сказать: «миссъ Бриджетъ перехва
тила твой пистолетъ... она вышла за 

меня заМужъ». 

Вышла замужъ? 
Да!-Онъ схватилъ ее за руку 

и притянулъ къ ce6t. - Выходите за 
меня замужъ, Бриджетъ! Сегодня, не 
позже! Вотъ что я хотtлъ вамъ ска
зать ... только это и 60льше ничегоl 
Часа черезъ два запрягутъ моихъ 

гнtдыхъ, и OHt будутъ ждать насъ у 
~KBepa. Мы поичимся С9 всею ско
ростью, на какую OHt способны, и 
глинтрельшiй капелланъ немедленно 
совершитъ вънчальный обрядъ. Что 
вы CI(а}кете на это, Бидди? Что ска

жете? 
Онъ прижалъ ее къ своей груди ... 

Она почувствовала его AbIxaHie на своей 
щеКБ и бiенiе его сердца. 

Передъ глазами миссъ Бриджетъ 
. мелькнулъ образъ Патрика съ его 
утонченными чертами лица, статной 
фигурой, темными глазами, которые 

сверкали стальнымъ блескомъ, и гу
бами, на которыхъ играла то . 060ЛЬ
стительная , то презрительная улыбка. 

- ОТВ'БТЪ, Бидди, поскорtе! 
Голосъ Роджера, словно плетью, 

ударилъ ее. Она откинула назадъ го
лову и ВЗГРянула на него такимъ 

взглядомъ; какимъ, по ея мнtнiю, дол
женъ былъ бы взглянуть Патрикъ. 

- Ровно черезъ часъ ждите меня 
у маленькой калитки позади дома,
сказала она.-Я воспользуюсь време
немъ, когда гости будутъ ужинать, и 
пройду туда · никъмъ незамtченная. 

- О, моя королева! - воскликнулъ 
Роджеръ и, CIслонившись къ ней, хо
тълъ ее поцtловать. 
Но она выскользнула изъ его 06ъ

ятiй и съ быстротою стрtлы вылетt
ла изъ комнаты. 

"'. 
Восточный вtтеръ, весь день сви-

рtпствовавШiй надъ гороДомъ, нагналъ 

густыя темныя облака, разразившись 
къ ночи сильной метелью; снtгъ су
хой и острый, какъ иголки, гналъ лt-

шеходовъ ДОМОЙ, засТавляя дрожать 
факельщиковъ и носильщикОвъ порт
шезовъ, которые, поднявъ свои ворот

ники, старались укрыться отъ него въ 

подъtздахъ 60ЛЬШИХЪ домовъ. 
У маленькой калитки позади дома 

сэра Ричарда Кардена стоялъ Роджеръ 
Трель, съ страшнымъ волненiемъ 
всматриваясь въ темноту. Полчаса 

тому назадъ покинулъ онъ бальный 
залъ и вернулся домой, чтобы под

бодрить себя новой дозой вина и на
Д'БТЬ плащъ 11 BbIcoKie сапоги, KaKie 
онъ всегда надtвалъ для далекаго пу-
тешестнiя. . 

Рори, одаренный любознательностыо 
своего племени и класса} ръшился въ 

качествt В 'врнаго слуги высказать 
свой взглядъ на такое поведенiе, но . 
Роджеръ выругалъ его за это И, во
оружившись однимъ изъ пистолетовъ., 

лежавшихъ на камин}:" ПОСП'вшно вы

шелъ ИЗЪ дому, не с!(азавъ ему , куда 

и даже не простившись с1, НИМЪ. -

Вино И сильное ВОЗ6уждеНiе не да
вали ему чувствовать холода, когда 

онъ ходилъ взадъ и впередъ по алле'В, 

не спуская глазъ съ дверей дома, че

резъ КОТОРЬJЯ ходили 06Ь1кновенно 

слуги~ Нетерпtнiе его усиливал ось СЪ 
каЖДq!МЪ поворотомъ} что видно бblЛО 

по его шагамъ, по внезаПНblМЪ оста

l:\овкамъ при неожиданномъ ПОРblвt 

вътра ИЮ при ПО;lвлен i и факельщика, 

КОТОРblЙ переходилъ скверъ. 

Слухъ н'tсколько разъ 06манывалъ 
его, но ожиданiя превратились, нако

нецъ, ~ъ дЪЙствительность . • Онъ услы
· шалъ, . что !(то-то осторожно откры

ваетъ дверь. Въ три ПРblжка очутился 
онъ у дверей и схватилъ бtлую ручку. 

- Браво, Бидди! Какъ Te6i> уда
лось УЙТИ'оттуда? 

1\1иссъ Бриджетъ подняла голову и 
откинула капюшонъ)_ не обращая ВНИ
манiя на то, что снъгъ колетъ ей лицо. 

- Прошу, пожалуйста, - сказала 
она, -провести меня къ экипажу. 

Врядъ ли походили эти слова на 
привътствiе невtсты. Но Роджеръ 
Трельсъне обратилъ вниманiя не толы(о 
lIа слова, НО ' ~I ка ихъ трнъ. QHa бы-
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ла его радостью, его собственностью, 
егосъ такимъ трудомъ добытымъ 
сокровищемъ . . Какое значенiе могло 
им'Вть для него это капризное на

cTpoeHie духа со стороны женщины 
8Ъ ЭТОТЪ неожидаННblЙ для нея свадеб· 
ный вечеръ? Онъ властно обнялъ ее 
рукой. 

-- Не бойся, милая! Лошади ЖДУТЪ 
насъ съ неi'ерп'Внiемъ. 
и онъ повелъ, ее дрожащую ОТЪ 

холода, но нечувствительную къ его 

·объЯТiЯМЪ. Такъ прошли они скверъ 
и вышли на улицу; Роджеръ старался 
придать себ'В видъ искателя приклю
ченiй, который провожалъ даl'vjу, скры
вавшую свое лицо под'Ь капюшономъ, 

накинутымъ на ея голову. 

Ни разу за все время не промол

вила молодая д'Ввушка ни одного сло

ва, ни разу не обернулась назадъ, 
чтобы взглянуть на ОТЦОВСКiй домъ. 
Она шла покорно, куда онъ ее велъ, 

пока не дошла до двора, гд'В при св'В
т'В факела увид'Вла вынырнувшую изъ 

темноты I< ОЛЯСКУ, .таинственнаго ку

чера на козлахъ и лоснящiеся бока 
пары лошадей, нетерп'Вливо рывшихъ 
землю коп ытами. 

:.-. Сюда, м'илая! - шепнулъ ей на 
ухо Роджеръ 11, поднявъ ее на руки, 

посадилъ въ коляску, куда и самъ по

сл'Вдовалъ за нею. Дверцы КОЛЯСКИ 
закрылись, кучеръ хлопнулъ 6ичомъ, 
и лошади, громко Заржавъ и н'Всколь
ко разъ куснувъ дpyrъ друга, понес

лись во весь ·опоръ. 

НИI<ТО изъ нихъ не сказалъ ни 
слова за всю дорогу. Пока они 'Вхали 
по улиЦ'В, миссъ Бриджетъ сид'Вла, 
откинувшись · въ уголъ коляски; НО 

КЩ<Ъ . ТОЛЬКО они вы'Вхали изъ города 

и лошади, почувствовавъ ОТКРЫТУЮ 
м'Встность, понеслись еще быстр'Ве, 
она склонилась влередъ и, сидя въ 
полоборота къ своему жениху, приль
нула лицомъ къ стеклу окна. 

Не . было ни одного времени года, 
чтобы дорога въ Глинтрель отличалась 
особенной красотой, но теперь, · когда 
зима насыпала Ц'В'лыя изгороди сугро-

60ВЪ И обнажила разdросаННI>JЯ кое-
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гд'В деревья, видъ казался еще бол'Ве 
унылымъ 11 пустыннымъ. Съ правой и 
л'Ввой стороны · тянул ась открытая 
м'Встность, гд'В не было зам'Втно ни
какихъ признаковъ жизни; даже зай
цы и T13 не попадались имъ по. дорог13. 

Ни одного слова за все время 
восьмимильнаго переtзда не произнес
ли ни миссъ Бриджетъ, ни Роджеръ, 
пока не показались, наконецъ, ворота 

Глинтреля съ фамильнымъ гербомъ , 
наполовину изъtденнымъ временемъ 
и непогодой . Но ТУТЪ страсть съ НС
вой силой проснулась въ Роджер'В, и 
онъ, схвативъ дtвушку въ объятiя, 
I<Р'ВПКО прижалъ къ груди ' И не вы
пускалъ все время , пока кучеръ, про

'Вхавъ черезъ ворота и мимо дома при

вратника, свернулъ на аллею, веду

щую къ подъtзду д'Ьма. 
- Привtтъ тебt, мое сердце! Жду 

пошлины за пропускъ черезъ ворота. 

Еще разъ склонился онъ къ ней, 

чтобы сорвать поц'ВJiуй, I<отораго такъ 
жаждалъ, но д'Ввушка со всею силою 

охвативша~ ее испуга оттолкнула 
его отъ себя: 

- Не раньше, чtмъ священннкъ 

соединитъ насъ узами брака!-вос
кликнула она.-Пока я принадлежу 

еще самой себt. 
- Н'Втъ, ты принадлежишь мнъ!

И онъ снова склонился къ ней. 
8ъ эту критиче~кую минуту кучеръ 

натянулъ nозжи, и лошади останови

лись У подъ'I;зда съраго, неприв:rпли

ваго на видъ дома. 

Роджеръ выругался про себя, а за
тъмъ громко расхохотался и, выско

ЧИБЪ изъ иоляски, дернулъ ручку 

звонка. 

Внутри дома послышались тороп
ливые шаги, въ окнахъ замелькали 

огни, и вслtдъ за этимъ распахну

лась тяжелая дверь, откуда выгляну

ло испуганное лицо стараго слуги. 

Роджеръ, ничtмъ не отвtтивъ на 
,прив'Втствiе послtдняго, вернулся I(Ъ 

коляскt, пЬднялъ на руки дtВУШI(У и 
внесъ ее въ домъ. Опустивъ ее на 
полъ, онъ окинулъ недовольнымъ 

взглядомъ пустой кам"1НЪ 
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Прiятное, клянусь Богомъ, воз
вращенiе домой! - КРИI(Нулъ онъ.
В'отъ кю<ъ ты ХО;:Jяйничаешъ въ Глин-
1'релъ во время моего ()тсутствiя! 
Принеси торфу и дровъ! Затопить ка
минъ ..• Подать ужинъ и вино! Да по· 
скорtйГ 
Старый слуга исчезъ, не' дослушавъ 

до конца егО словъ. 

Не прошло. казалось, и полминуты, 

какъ GЪ комнату вошли человtкъ 

шесть прислуги съ ведрами тлt.ющаго 
торфа, съ· виномъ· и паштетами, съ 

зажжеными свtчами въ канделябрахъ. 
Преgращенiе за:JIа совершились по

истин'!; съ театральной быстротой. А 
Роджеръ тъмъ временеll1Ъ продолжалъ, 

какъ маятникъ, ходить взадъ и впе

редъ по залъ; только, когда ушли 

всъ слуги, остановился и, обратившись 
къ старику, встрtтившему ею у ВХО-. 
да, скаЗ'алъ: 

- А теперь, Тимофей, гдъ нахо
дится е го преподобiе? ПРОВQдитъ 
прiЯТНО время въ своихъ аппартамен

тахъ·, тогда какъ Глинтрель прихо
дитъ постепенно въ разрушенiе и за
пустtнiе? Иди къ нему и разбуди 
его ... разбуди и приведи сюда. У меня 
есть для него дtло. Чортъ возьми, 
онъ, пожалуй, отупtлъ . отъ бездtя

тельности. 

Старый слуга съ недоумtнiемъ 
взглянулъ на него, и Роджеръ едва не 
вспыхнулъ снова, но въ эту минуту"" 
миссъ Бриджетъ, I<оторая пришла, на

конецъ, въ себя, съ умоляющимъ ви
домъ протянула къ нему руки. 

- Роджеръ, прошу небольшой ми
лости... совсъмъ небольшой! Дайте 
1I1НЪ еще нtсколько времени, чтобы 
приготовипся !(ъ этому .. . этому таин
ству. 

Капюшонъ ея свалился назадъ, об
наживъ прелестную напудренную го

ловку и блtдное ЛИЧИКО. Гнъвъ Род- . 
жера смtнился страстнымъ волненiемъ. 

- CKopte веди сюда его преподо-
6ie, ТимофеtiГ-сказалъ онъ дрожа .: 
щимъ голосомъ, не спуская глазъ съ 

дtвушки. - Скажи ему, чтобы ою; 
былъ эдtсь ровно черезъ часъ, да 
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позаботься, чтобы онъ не забылъ. сво
его требника для вtнчалЫ'IaГО обряда. 

- Бидди, присядь къ столу,-ска
залъ, онъ) ко.гда старикъ вышелъ, изъ 

комнаты.-Здtсь все твое. Вотъ. вино. 
Теб1> нужно согръть свои губки; ты 

скоръе тогда разрtшишь мнъ поцt
ловать тебя. 
Онъзасмtялся И . налилъ ей вина 

въ стаканъ. 

- Садись же,. милая! 
Онъ поставилъ с.такан'Ь на столъ и 

придвинулъ кресло., о.битое полиня
лымъ 6архатомъ. 

Но миссi Бридже-тъ не двинулась 
съ мъста; Темный плащъ ея былъ те
перь разстегнутъ, и 6лескъ ея серебри
(таго платья казался . ,:!!уннымъ сiя

нiемъ въ этомъ мрачномъ залt. Да 
и лицо ея свtтилось голубоватымъ 

свътомъ луны, такъ оно было смер

тельно блtдно. 
- Родже.ръ, - сказала . она, .,- мы 

Д':>лжны . испоаtдаться, прежде чtмъ 

приступить къ совершенiю таинства 

брака. Я исповtдуюсь вамъ во всемъ, 
что лежитъ у I'olеня на совtсти. 

Роджеръ засмtялся и склонился къ 
ней. 

....... Лучше мнЪ, разумtется, чtмъ 
священнику. Я не питаю большого 
пристрастiя 1<) ДУХОIJНОМУ сословiю. 
Жду исповtди. Твои грtхи безвинны, 
я въ этомъ увtренъ. 
Миссъ Бриджетъ оставила 6е.зъ вни-

манiя его слова. • 
- Роджеръ,-продолжала Olia, не 

спуская глазъ съ его лица,-не ·знаю, 

спросили вы себя или нtтъ, почему 
я согласилась на ваше предложеНiе .•.. 
почему я такъ, охотно захотtла спа-

сти вашего брата? . 
-- Изъ чеЛОВЪКОЛЮ6iя, разумtет

ся,r-отвtчалъ Роджеръ,"':"'но можетъ 
быть по какой-нибудь другой причи
нЪ.-Онъ сказалъ это тихо, протяги
вая руку, чтобы обнять ее за талiю.-

. Д"ввушки любятъ, чтобы ихъ нзсиль-. 
но заставляли дtлать то, что имъ 
нравится. 

- . Что имъ нравится?- ·Миссъ Брид
жетъ произнесла эти слова съ такой 
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·иронi.еЙ, ЧТО Род.жеръ неволыlO опу
стилъ руку.------,Что .имъ нравится? Я 
выхожу за васъзамужъ потому, что 

люблю Патрика. Я готова на пытку, . 
на смерть, чтобы спасти его; если для 
этого необходимо выйти замужъ, я 
выйду замужъ. . 

Кровь хлынула къ лицу Роджера. 
- Ты любишь Патрика? 
- Да... Берите же, ~<;ли хотите, 

пустую оболочку безъ души и сердца. 
Гордост·ь -сомкнула ~гo уста на ми

НУТУ, но зат'Вмъ любо,вь взяла верхъ 
надъ .гордостью. Онъ снова схва'тилъ 
ее 'въсвои объятiя и впился ·въ ея 
лицо горящимъ взглядомъ. 

- Я предоставляю своему брату 
такiя тонкости, какъ души и сердце. 

Для 'себя же, м.иссъ БРИАжетъ, я пред
почитаю вашу поразительно j(расивую 

оболочку ... 
8ъ голоС'В и словахъ его слышался 

на этотъ разъ .весьма 'опредtленный 
оттънокъ; ревность и страсть довели 
его· любовь до безумiя. Миссъ Брид
ж·ет':Ь громко вскрикнула отъ ужаса. 

Но страхъ еязамеръ въ с;лtдующую 
минуту... Она и Ро,Дже,ръ, широко 
открывъглаза и, затаивъ ~bIханi·е, 
сразу пове.рнулись къ двери. Они услы
шали стукъ копыт'Р галопирующей 

·лошади iИ спустя н1;СКОЛЬКО времени 

стукъ '8ъ двери подъtзда. 

- Что это? ~ 'воскликнула миссъ 
Бриджет'Ь, за,дыхаясь отъ ВЩIНенiя. 

-:- Не <!наю. Вашъотецъ, весьма 
вtроятно. 

- Мой отецъ? Быть не може'I'Ъ! 
А впрочемъ... Моя дtвушка зам'Втила, 
НаАО полагать, исчезновенiе :моего 
плаща и по:цняла тревогу. 

Слова ея были пp€рваны новымъ 
стукомъвъ двери. 

- Сюда! - крикнулъ Роджеръ.
Сюда! Спрячьт,есь на минуту за эту 
портьеру, пока я пе:реговорю съ нимъ. 

И, не дожидаясь отвъта, онъ пота· 
щилъ ее на другой конецъ ,комнаты. 

- Если ЭТО ,мой 01'eI:fЬ. я сама могу 
переговорить съ НИМЪ.,-ВОСЮIИКНУ.:lIа 
она, приходя въ .себя. Словаея были 
заглушены цtл!>,мъ ПО,!,ОI~ОМЪ ударовъ 
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въ дверь. Роджеръ не слушалъ и на
сильно заставилъ ее спрятаться за 

портьеру. 

* * * 
Когда портьера спустилась, миссъ 

Бриджетъ сразу почувствовала холодъ 

и сырость каменной crВHЫ и затхлый 
запахъ П~IЛи, скопившейся здtсь въ 
теченiе многихъ десятковъ лtтъ. 
Удары тъмъ временем':Ь продолжали 

сыпаться на входную дверь. Миссъ 
Бриджетъ услышала, какъ Роджеръ 
вышелъ изъ комнаты. Она ждала ... 
ждала, что вотъ оеича-съ раздастся 
голосъ сэра Ричарда. Но звуки голоса, 
которые донеслись до ея слуха, заста

вили всю крo.nьея прилнть обратно 
къ сердцу; она почувствовала вдругъ 

такую слабость, ~ еле удержалась 
на ногахъ. 

- Тимофей, это ты? - услышала 
она голосъ Патрика.-ОткроЙпоско
рЪе... не знаешь ли чего-ни6у~ь о 
моемъ 6ратъ? Да ОТКРОЙ же ... открой! 
Дtло спtwное. 
Миссъ Sриджетъ стояла, упираясь 

руками 8Ъ холодную стЪну. 01:ta не 
разо6ралаотвtта ' Роджера, но услы
шала, какъ открыла-сь дверь, а за

тtмЪ~никогд.а IIОТОМ'Ь не могла она 
того забыть-заrВмъ нi>чтосреднее 
между :всхлипываньемъ И вздохомъ 

безграничнаго обле~ченiя-. 
-- Роджеръ! 
- Чортъ возьми;! Нашелъ время ДЛЯ 

визита. Какая нелегкая принес:ла тебя 
въ Глинтрель, черезъ порогъ котораго 

;гы не переступалъ даже и днемъ? 

Чему 06язанъ я такимъ великимъ 
почетомъ? ' 
Но Патрикъ не 06ратилъ, повиди

мому, вниманiя на тонъ этихъ аловъ. 

- Я замtтилъ т-вое .исчезновенiе 
еъ '6ала,-отвtчалъ онъ,--.и отпра
вился ДОiYlОй., . гдъ узналъ, что ты ушелъ, 
надъвъ BblcoKi·e саf.ЮГИ и ШJ.aЩЪ и во
оружившись пиСтолетомъ. 
Роджеръ расхохотался. . 
- Чортъ возьми! Ты начинаешь 

",еобыюювенно добросовtстно 'GTHO

ситься .кО_lJ.~tМЪ_. СВОI-:IМЪ д~ла~ъ. 
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~ у тебя . гости?- спросилъ , Пат- Мы съ тобой сказали другъ другу все, 
рикъ, . замtтивъ вдругъ приготовлен- 'НО могли сказать. 

ны й ужинъ на столt и видимо сму- - Не все, МОЙ братъ! Я прitхалъ, 
щенный этимъ обстоятельствомъ. чтобы сказать, и скажу. Сегодняшняя 
Роджеръ засмъялся, и смъхъ этотъ игра ... 

заставилъ вспыхнуть миссъ Бриджетъ, - Молчи! - заревtлъ Роджеръ.-
хотя она не могла дать се6ъ отчета, Молчи, говорю теб13. 
почему собственно покраснtла. Но П~трикъ не хот13лъ молчать. 

- Напрасны, братъ мой, твои подо- - Наша игра сегодня ... -КРИКНУЛЪ 
ЗР'Бнiя,- отвtтилъ РОджеръ.-Я ужи- ОНЪ, --я ОТl<азываюсь отъ нея, отка-
наю съ священникомъ. При случаt, зываюсь! Слышишь,? ' 
хотя бы даже для нъкотораго разно- Миссъ Бриджетъ, услыша эти слова, 
06разiя ощущенiй, мы - вс13 д13лаемся прислонилась къ стънъ, чувствуя, что 
релиГiОЗНЫМИ. ей дtлается дурно. Патрикъ, ея герой, 
Онъ говорилъ быстро, . небрежно, ея любовь, ' Патрикъ, ради котораго 

какъ бы бравируя своимъ положе- . она жертвовала своей юностью, сво
нiемъ, и дъвушкt, стоявшей позади бодой, всtми надеждами жизни-Па:г
портьеры, показалось почему-то, что рикъ былъ м~лодушный трусъ, опо
братъ Патрикъ сомн13вается въ его зоренный изм13нникъ своему слову. 
словахъ. , Какъ сквозь сонъ услышала она хрип-

- Роджеръ,-услышала она , голосъ лый смъхъ Роджера: 
Патрика,-не , шути со МНОЙ. Говори - Я думалъ до сихъ поръ, что ты 
со мной, прошу тебя серьезно. Я при- настоящiй Трельсъ. Никто изъ насъ ' 
мчался сюда со скоростью почтовой не хныкалъ надъ смертью ... ни своей, 
лошади, чтобы узнать, къ какому ръ· ни ЧУЖОЙ. 
шенiю ты пришелъ. - Никто изъ Трельсовъне посылалъ 

- Я не измtнялъ своему слову.- своихъ 6ратьевъ на позорную . смерть . . 
Въ голосt Роджера прозвучала свир13- . - Замолчи, 6езумецъ!-съ УГРОЗОЙ 
пая нотка.-И никакихъ . шутокъ съ «рикнулъ Роджеръ . .. 
моей стороны нЪтъ. Слушай, Патрикъ! . Но Л~трикъ такъ же громко , Отвъ-
Я хочу хорошенько ' угостить тебя. тилъ ' ему: 
Мое сов13щанiе съ церковью не начи- . - Я . не буду молчать! Я былъ 6е
налось ; еще, но · сей'!асъ , долженъ . зумцемъ сегодня, ' но здравый смыслъ 
придти сюда священникъ. Ты прitхалъ взялъ верхъ и 06разумилъ меня. ' Я не 
ко мнъ въ неположенныЙдля . этого буду , трусомъ . . Я отказываюсь отъ 
часъ, НО '. я прощаю тебя. ' Отвtдай, этой проклятой партiи въ кости. Ты 
пожалуйста, ' этого вина, ' азатtмъ старшiй, Роджеръ! Природа сама на 
уtзжай, пока я не измtнилъ своего твоей сторонъ. Пользуйся своими шан
намtренiя. сами ... я уступаю теб1> м13сто. Дtлай 

Послышалось будЬ!(анье наливаемаго предложенiе молодой леди; съ ' моей 
вина и затtмъ голосъ Патрика. GTOpOHbI не будетъ никакой помtхи 

- Ты , человtкъ мужественный,- Прiобрtти ея любовь и ты ... 
Роджеръ, . и это еще · больше укр13п- Онъ вдругъ замолчалъ и оглянулся 
ляетъ меня въ ' МОемъ рtшенiи. въ сторону.Роджеръ взглянулъ туда-

- Провались оно твое рtшенiе! , же и выронилъ стаканъ изъ ' рукъ. 
Пей ... пей и уtзжай! Портьера зашевелилась, и изъ· за 

- Когда я все ' скажу теб'в, Род- нея вышла миссъ Бреджитъ. 
жеръ! - Вы играли сегодня въ кости,-
Роджеръ произнесъ какое·то про- сказала она.-Кто изъ васъ выигралъ? 

клятiе. , Роджеръ вскрикнулъ и шагнулъ ВПе-
- Когда ты все с(ажешь? Ника- редъ, но она отстранила его рукой и 

кихъ спи~ей _мнъ не нужно, слышишь? _ въ упоръ взглянула въ глаза Патрика. 



Она низко прис'Ьла .•. 
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- Кто 8ыиграл'ь? Говорите правду! 
_ Я выигралъ, БриджеТЪ!-ТИХQ 

отвtчалъ Патрикъ. 
Роджеръ I<РИI<НУЛЪ. 

-.- Бидди, выслушай меня! 
- Выслушать васъ? - вспыхнула 

миссъ Бриджетъ.-Васъ? За то, что 
8Ы собирались жениться, зная, что 

оставите вашу жену вдовой? За то, 
что вы собирались умереть, насла
ждаясь тtмъ, что 06манули вашего 
брата? 

Ol'la стояла передъ ними не !(ц!(ъ 

призраI<Ъ 81> серебристой одеждt, а 
нея трепещущая жизнью и С1> свер· 

[<аюЩИМИ глазами. 

81> комнату вошелъ свящеННИI<Ъ. 

Он'Ь тихо эаl<РЫЛ'Ъ эа с060Ю дверь 11 
съ недоуМf,нlем'Ь 5ЗГЛЯНУЛ1> на П\JИСУТ

СТвУЮШИХ'Ъ, 

~ Роджер'Ь,- СI<азал'Ь ОН'Ъ,-ТИМО
фе" лередалъ мн;Ь , ЧТQ Я вамъ нужен'Ъ. 
Над'hЮСЬ, ЧТО я лришелъ Dо--время. 

Bct трое оглянулись и увидtли пс· 
реД1> собой лрестар"Влаго человtщt в'Ъ 
черной од~ждt, съ с"Вдымъ волосами, 
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сутулова;таго . В'Ь РУ/{ахъ аиъ держа:лъ 
"ре6ниt<ъ. Кроткlй QЗгДЯД'Ь спящен
ника лерех:одилъ СЪ одного лица на 
другое. 

Он'Ь азглянул'Ь сначала IiЦ РОSlжера, 
зuт;tмъ на Патриr<а 11, нЦ~оН(Щ'Ь, на 
миссъ БРl1джеrъ КардеJП" И что-то 
В'Ъ выражен1и щща. посл'tдкеЦ ВWЗЗt.tдо 
улыбl(У на его гу6ахъ, 1<1 что-то, 5Ъ 
этой улыбкlI за:стаВ\tло молодую дъ- .' 
вушку выступить BnepeA'l:! С'ь ЯРКИМ'Ь 
румщщемъ на щекахъ 11 С1l еьн:око 

поднятой го]ю~о/.l. 
- Перед-ь вами бtглцнr<а, отец'Ь 

МОй!-СI<азала . она.-Я дочь сэра F'I<I
чарда Кардена изъ графств!) уайr<ЛQУ. 
я сегодня вечеромъ ПQl<инула егС> .lIомъ 
и землю, чтобы вы сейчас"Ь же обt1'fm
чали меня с'Ь мистеромъ ПSТРl4f(ОМ'Ь 
ТrеЛЬСQМ'Ь. ' 
Она rюкраснtла еще сил~~tе и: НИ31<0 

лрис'fща по принятому тогда обычаю. 
Зат'вмъ съ легким'Ь CMtXOMOЬ, похо
жимъ CI<opte на рыданiе! она SЗf1l'Я
нула на ПаТрИl<а и •• J"Oiянула ему 
РУКИ. 



Она опуСТliла конецъ кружевнаго шарфа на его руку ... 

( МЕРТВЫЙ ШТИЛЬ ~ 
1. т р А Г Е Д I Я М О Л Ч А Л й в д г о к А n и т д н д 11 

~~,~: ~. ~~~==~===Р~~з=с=к=а=ЗЪ==Р=И==Ч~А~Р~)(=А=Х=А=М==IЕ=T=A=.===~~=====,===~ 

Это парусное судно! """- заЯВIiJJЪ 
ЩЩКСН1НJ.1К1> Ансонъ, попыхивая тру
БQЧКОЙ IIЪ палу6ном'Ь креслt пара
хода.-Да еще старое п~лу6ное суд
\-10; fЮ оснастк'" J;lИЖУ ... И паруса ста· 
Pb\(~. ЭТИ какую хочешь 6урю выдер
щаТ1>.,. Я 8'Ь НИХ'Ь знаю толкъ! Ста
pble:··TO паруса приходилось замi:нять 
щщ чинить только тогда, когда ка
~\Qtt~щt6удь дурак'Ь, со зла или с'Ь до
са.цы, изъ себя выйцет'Ь да пропоретъ 
Il1ъ I:iИХЪ- МQ,ЖQМъ прорtху. Добрый 

flap.yC1!, быlЩ,ЦО. трое наСИlIУ подымутъ. 
А тепер.~ "ПQr ПРОСТЫНЫ<И какiя-то 
D\ДЯ! ЦРО.qWЮt натягиваютъ. Я И самъ 
"fAa~T~ быJn> парусникQМ1>! Я 6ыл'Ь 

~ще мальчикомъ, а теперь, можно 

сказать, цtлую жизнь прожилъ. И 

скажу по совtсти, что ничего хуже 

моего первага плаванiя въ качествt 
парусника я не видtлъ. И все из'Ь-за 
штиля! 

В'Ь настоящее время штиль не 

имtет'Ь большого значенiя; паровыя 
суда не 60ЯТСЯ даже мертваго штиля: 
машина работаетъ, и кругомъ такая 
успокоительная тишина. Ну, а вы по
смотрите на то парусное судно: оно 

HaBtpHoe движется вс'" эти двое су
токъ лишь настолько, насколько его 

сноситъ теченiемъ . . Бьюсь 06ъ за
кладъ, чтр оно не дtлаетъ .. и. пол'Ь-
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узла за цtлую вахту. И вы не повt
рите, какъ удручающе дъйствуетъ это 

на челов'Бка, даже на самаго безстра
стнаго. В'Бдь не 13сякiй любитъ пре
лести одиночества,;-ЭТО нынуждаетъ 

челов'Бка ДYMa~b, а думы часто ори

Х0ДЯТЪ въ такое время Сl<веРНblЯ. 

Пов'Брьте мн'Б: дурныя мысли въ это 
время челов'БКу на умъ приходятъ. 

Когда н 1 мор'Б мертвый штиль, 
тогда на ' земл'Б вся(ая чертовщина 
творится. По крайнъй м'Бр'Б, въ тотъ 
разъ , нъ перво~ мое плаванiе, это 

несомн'Б нно было такъ. Мнъ въ ту 
пору было уже девятнадцать л'Бтъ; я 
былъ рослый и здоровый парень, но 
настоящiй простофиля, ничего не смы
слившiй въ морскомъ д'Блt.. У отца 
моего была большая парусная MaCTep~ 
с[( ая, и я еще маЛЬЧИ I<ОМЪ научился 

СщИЕать и изготовлять паруса; въ 

п а русахъ я зналъ толкъ, но въ судахъ 

ръшительно ничего не понималъ. Но 

тщ<.ъ какъ отецъ мой такъ же хо
рошо зналъ море, какъ и парусное 

дtло, то мн'Б пришлось 6'Бжаtь изъ 
отцовс каго дома для того, что6ы уйти 

въ море. 

Я началъ съ того, что забрался въ 
носовую часть трюма паруснаго 6рига 
«Амосъ», принадлежавшаго какому-то 

американцу. Зд·tсь 6ыло темно, какъ 
въ колодцъ, пахло солониной, кры
сами и 60ченками со спиртомъ. Я едва 
могъ дождаться, чтобы, наконецъ, 
спустя н'вкоторое время по отплытiи, 
пошли въ трюмъ И нашли меня. Одинъ 

и§ъ нашедшихъ меня людей, 6ылъ 
славный, до6родушный парень. 

- Ну. лаДНО,-сказалъ онъ-оста
вайся зд'Бсь; мы разсчитываемъ зай
ти въ Сидней, а до того времени 
тебя , малыша, какъ-нибудь здtсь про· 
КОРМИМЪ. 

- Спасибо ,--сказалъ Я,-,но я не 
хочу здъсь сид'Бть без ъ д'Бла, хочу 
выбраться наверхъ и работать, какъ 
матросъ. 

~ Но у насъ пресвирtпый (апи. 
танъ. Предупреждаю тебя: съ нимъ 
плохое житье... Держи ухо BO~TPO, 
не то 6Ъдаl - - . 
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НО МН1> было все равно: ничего не 
могло быть хуже ЭТОЙ душной темной 
и вонючей дыры между ящикам и, тю
ками и 60ченками . И по моей просЬ6f> . 
меня отвели къ командиру. 

Это 6ылъ суровый, непривtтливый 
ч еловЪкъ. Но теперь , (согда я огляды
ваюсь назадъ, я вижу въ немъ мно

гое, чего я раньше не вид'Блъ и не 
замtчалъ въ немъ. Онъ производилъ ' 
съ перваго взгляда скоръе впечатл'Б

Hie ученаго, ч'Бмъ моряка. Это 6ылъ · 
Бысокiй, худощавый челов'Бкъ иt
СКОЛЬКО сутуловатый или в'Брн'Бе гор. 

6ивщiйся въ п:: ечахъ, съ тонкимъ 
изящнымъ И д а же красивымъ лицомъ, 

когда оно было хor; ошо выбрито. Но 
на CYAHt. онъ нарочно не 6рился и 
06росталъ жесткой, колючей бородой, : 
что приданало ему видъ интеллигент- I 

наго преступниr<а. Этому особенно I 
способствовали его глаза - у ниХъ . 
былъ такой ужасный взглядъ, какого 
я никогда ни у кого больше не ви'" 
далъ. Линiя нижнихъ вЪкъ У него была 
совершенно прямая, какъ линiя гори

зонта, и когда онъ медленно раскры

в алъ глаза, глядя на васъ, получаJiось . 
впечаТ.J)'Бнiе непрiятнаго с'Браго пас· 
мурнаго разсвt.та . . 

- Такъ это пятый тузъ въ нашей 
[<олод't ?~сказалъ онъ, глядя на меня; 
я почувствовалъ, что у меня uробt

жалъ морозъ по кож'Б, и пожалtлъ; 
что не остался въ трЮМ'Б. Этотъ че· 
лов'в[(ъ, казалось, 6ылъ с·пособенъ за· 
ставить тебя ходить по канату или 
приказать вздернуть на ВИС'Блицу~ Но 

_ мое ремесло спасло меня на этотъ 

разъ. 

- Говорятъ, ТЫ смыслишь кое-что 
въ парусномъ д'Блt,-обратилсяонъ 
1(0 М Н'Б.-Ну такъ отправляйся къ па
руснику и работай тамъ съ НИМЪ, ' а 
въ случай надобности живо наверхъ, 

когда придется подсобить командЪ. 
Понялъ? 
Я не заставилъ се6ъ повt-орять два 

раза и поспtшилъ поскор'Бе Убрать~я 
съ глазъ суроваго командира. 

До Монтевидео ничего особеннаго 
въ ~_ащеМ_1> tтЩlванiи не 6ыло, но здtс~ 
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почти весь нашъ экипажъ разб'Вжался 
во время стоянки, и мы потратили 

не мало времени, пока набрали новый~ 
Капитанъ нашъ большею частью на
ходился въ это время на берегу, а 
когда , мы, наконецъ, выIлии въ море, 

то онъ сталъ свир'Впс:гвовать, какъ 

б'Вше«ыЙ. Никто на него не MOrъ уго
дить; наказанiя сл'Вдовали за наказа

нi>lМИ. Къ тому же, и море раз6уше
валось; въ первую же ночь у - насъ 

снесло ДВ:Б брамъ-стенги и надломило 

мачту. Командиръ неистовствовалъ. ' 
Повернули назадъ и вернулись об

ратно въ Монтевидео. Едва усп'Вли 
стать на я [<орь, кан:ъ и этотъ эки

пажъ весь Д1 посл'Вдняго челов'Вка 

бtжалъ. Люди кидались вплавь, не 
дожидаясь даже, чтобы усп'Вли спу
стить шлюпки. Прошло не меньше 
нед'Вли , прежде чtмъ М,Ы cFlOBa под

няли , ЯКОРЯ. Всю нед'ВЛЮ капитанъ 
оставался на берегу, а когда вернулся 

на судно, то, глядя на него, можно 

было сказать безъ ошибки, что онъ 
асе . время шибко пилъ.Кром'В того, 
мн'В показалось, что въ немъ было 
на этотъ разъ что-то странное, какъ 

будто онъ СЪ ч'Вмъ-то внутренно бо
ролся. Помню, ночью ОНЪ. стоялъ на 
l(орМ'В, всклокоченный, съ волосами, 
нависшими на лобъ, и разговаривалъ 

съ рулевымъ, а самъ не слускалъ 

глазъ съ Монтенидео. ОНЪ былъ" по
видимому, чт,мъ-то разстроенъ, лотря

С,енъ и находился въ нер'Вшимости, и 

это дtлало его еще бол'Ве свир'Впымъ. 
Дв'В снесенныя брамъ-стенги не вразу
мили его; онъ nР'Jдолжалъидти на 

зло , в'Втру И непогод'В, которая всю 
эту ночь рев'Вда и мыла вокругъ насъ. 
Около двухъ склянокъ, во щ;емя ут
ренней, вахты, у насъ снесло форъ
марсъ, который съ немалой силой рух
нулъ на палубу. Нашъ низкорослый 
БОЦманъ, стоявшiй тутъ скрестивъ 
ноги и смотр'Ввшiй на это разруше

Hie, увидtвъ меня въ дверяхъ парус
НО\1 каюты, хрипло проворчалъ, обра-
щаясь ко мн'В: , 

- Иди къ командиру '" скажи ему, 
что у насъ форъ-марсъ снесло. 
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Это пору/ченiе было мн'В не по вкусу, 
но я все же пошелъ иа корму, едва 

удерживаясь на ногахъ, потому что 

судно наше съ трудомъ боролось С1> 
расходившейся бурей, да еще теперь, 
когда у него снесло мар<:ъ съ перед

ней мачты. 

Командиръ сид'Влъ въ каютъ-ком
панiи совершенно од'Втый и пилъ кофе. 
Онъ предст авлялъ собою въ э ту ми
нуту довольно жалкую фигуру - въ 
засаленной фуражк'В, сдвинутой на 
затылокъ, и потертой заношенной 
[(уртк'В, 06лекавшей его длинное ко

стлявое т'Вло. , Противъ него сид'Влъ 
его старшiй лейтенантъ, - челов'Вкъ 

уже старый и уживчивый, какъ мор

шой песъ, привыкшiй ' всегда поджи-' 
мать хвостъ. 

- Форъ.марсъ снесло сэръ, - ДО'-
ложилъ яl _ 
На это командиръ ТОЛЫШ ' молча 

кивнулъ Mrt'B г оло во'й въ знакъ того, 
что онъ слышалъ, и постав '1ЛЪ свою 

чашку на столъ съ какимъ-то удиви

тельно страннымъ выраженiемъ въ 
лиц'В. Казалос ь,' будто онъ почувство
валъ какое-то 06легченiе. 

- Нt,тъ смысла б'Вжать отъ того; 
что суждеНО,-сказалъ ОНЪ,-все равно 

не уб'Вжишь. 
Судно ЮlДало изъ стороны въ сто

рону. Временами оно какъ будто 
вздрагивало вс'Вмъ корпусомъ, когда 

З1рывалось слишкомъ глубоко носомъ. 
Командиръ . видя, что его чаШКЕ гро
зитъ б'Вда, по сп'Вшилъ сласти ее, взявъ 
со стола, и другой рукой подперъ 

свой небритый подбородокъ. 
- Я говорю, что отъ судьбы не 

уЙдешь, мистеръ, - 06ра тился онъ 
снова къ своему помощн ику, какъ-то 

особенно грозно кр икнувъ эти сп0ва, 
такъ что тотъ СЪ испуга даже ВСКО · 

чилъ со своего м'Вста. 

- Совершенно В'врно; сэръ ,- ото
звался онъ, а я подумалъ про себя: 

«Отъ чего это онъ старается уйти? 
Отъ [(акой судьбы?» 

' - Когда море уляжется, - оора
тился ОНЪ снова къ ПОМОЩНИКу,--при

кажите перевести судно на другой 
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гальсъ; мы 'юйдемъ обратно въ МОН
тевидео. 

И теперь онъ почему-то усмЪхнулся. 
Придя снова въ Монтевидео, мы по

ставили новый форъ-марсъ .и наскоро 
набрали новый, уже третiй за это 
плаванiе экипажъ. На этотъ разъ даже 
и толст06рюхiй парусникъ не захо
тtлъ 60льше плавать на ЭТОМЪ суднъ, 
и когда наступила ночь, навязалъ себt 
на голову свой узелокъ, спустился 
по якорной ц'-rши и отправился вплавь 
на 6ерегъ. Ночь была лунная, .и я долго 
слf,дилъ, какъ его жирныя б1;лыя плечи 

ныряли и бtлtли между волн~. И 
НДРУГЪ Я почувствовалъ себя великой 
пеРСОНQ Й. ЕСли командиръ не найметъ 
другого парусника, такъ все это дtло 

останется на моихъ рукахъ, а я СЪ 

нимъ справлюсь, я это знаю. Такъ 
какъ я считался мастеровымъ, то, 

работая въ продолженiе дня, я всю 
ночь 6ылъ СlЗободенъ, не стоялъ на 
вахтъ, не исполнялъ НИ1<акихъ ра60ТЪ, 

не учаСТБовалъ ни въ какихъ смънахъ 

и нарядахъ И спалъ по ночамъ, какъ 

баринъ, безпробуднымъ сномъ. А по
тому, случилось такъ, что я спалъ 

К,Р1ШКИМЪ сн омъ, когда мы въ третiй 

разъ вышли БЪ Монтевидео. Нашъ 
кокъ,-у насъ былъ новый кокъ, аме· 
~иканецъ, РОДОМЪ изъ Филадельфiи ,
на другой день разскззалъ МI-IЪ все, 
что произошло въ эту ночную вахту, 

lюгда я спалъ. 

А про'изошло нtчто совершенно не
обычайное: нашъ командиръ привезъ 
съ собой на су.дно жену. И, юшъ увъ
рялъ кокъ, ВЪ этомъ не ·могло быть 

никакого сомнtнiя, такъ какъ нашъ 
новый <стюартъ» (слуга, буфетчикъ) 
былъ свидtтелемъ брачной церемонiи, 
со стоявшейся на берегу. Командиръ 
СО'всъмъ 0 6езумtлъ; онъ щегольски 
выбрился и причесался, надtлъ мун
диръ съ иг оло ч ки, воткнулъ цвътокъ 

въ uетлицу и вообще велъ себя, какъ 
сумасшедшiй-и все это ради этой 
маленькой женщины.\ 

- Тамъ, на берегу, онъ положи 
тельно красивый мужчина ,-ГОВОРИЛЪ 

.I(~ЖЪ.-НО я никогда не видtлъ его на 
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берегу, и потому м'ое представлен.iе о 
немъ было совершенно иное. Однако, 
приглядываясь къ нему ближе, я J'о
товъ былъ повtрить, что ОНЪ ,могъ 

быть красивъ и изященъ, потому что, 
при всей его грубости, въ его манеръ 
и движенiяхъ было извtстное благо
РОДСТ80, сказыв·авшееся ИВЪ походкt 

И въ осанкtэтого человtка. Несом
н-внно также, что онъ былъ ,много 
выше по образованiю, чt,мъ большин
ство его товарищей по службt;:я аи.' 
дtлъ у него въ каютt книги, которыя 

большинству моряковъ были бы не 
подъ силу. Были У него и 6еллетристи
ческiя КНИГИ, I<ОТОРЫЯОНЪ читалъ · 
днемъ вслухъ юнгамъ съ цtлью наго

нять на нихъ страхъ; впрочемъ, этотъ 

челов1;Къ умtлъ нагонять страхъ на 

всъхъ насъ, даже читая нам'Ъ отрывки 

изь библiи. 
- И она тоже ос06а приг.лядыая,

сказалъ кокъ, говоря прп жену коман

дира .-А вошла она на палубу, точно 
на крыльяхъ прилетtла, до того у нея 

поступь легкая, плавная инеслышная. 

Я замtтилъ, что она даже непрот,,
нула впередъ РУI<Ъ съ тъ'мъ боязли
вымъ жесто·мъ, СЪ. какимъ это обыкно
венно дtлаютъ женщины, ·входя или 
ВЫХОД5: изъ шлюпки. 

Кромъ того, 'было въ ней еще нъ
. что CtpiJ-ННОе, судя по ТО,\1У, чтu го

ворилъ кокъ. Она, повидимому, знала 
одного изъ матросовъ,СТОЯ·ВШИХЪ на 

вахтъ у штир60рта. Этотъ громад
наго роста чеРНОМ'азый :дtтина, напо
минавшiй гориллу, ЯВИЛСЯ на судно 
только наканунъ вечеромъ. Онъ СТО
ялъ, 06локотясь на кабестанъ, ·когда 
она проходила мимо. При видt его 
она разомъ остановилась и 'разсмtя
лась какимъ-тостраннымъ, почти без-. 
эвучнымъ злымъ смъхомъ, и тотчасъ 
же оглянулась, желая убtдиться, что 
1C0мандиръ еще не взошел,!?, на палубу 

и находился в'Ь ЭТОТЪ моментъ . за 

бортомъ. Оглянувшись, она C);J!>BA раз
смtялась, - разсказывалъ , наблюда
тельный кокъ (увлекавшiйся Булъверъ
Литтономъ ),-опустила конецъ КРУ
жеiJНОГО шарфа на грубую, ВОЛОСа.. 
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тую, 06нажеnную до локтя PYI<y мат
рос. и . тихонько провела эт~мъ кон
цомъ шарфа по его рукЪ.Но тотъ 
не шевельнулся, не дj:югнулъ, только 

взглядъ его былъ та ковъ, что кокъ 

не умtлъ. подыскать для него надле

жащаго опредtленiя, асказалъ только, 

ЧТО ему стало жутко отъ него,; взглядъ, 

во всякомъ случаt, . не предвtщалъ 

ничего добра го. 
Но что было особенно важно, для 

м·еня. лично, это то, что другого па

руснаго мастера у насъ на борту не 
оказалось, и такимъ образомъ Я ЯВ
лялся полн ымъ И единственнымъ . хо

ЗЯИНОJ1Ъ мастерской и настоящимъ 

мастеровымъ человtкомъ на суднъ. 
Съ· недtлю или немного болtе, все 

шло прекрасно. Мы дtлали по шести 
У3110ВЪ въ часъ; вътеръ 6ылъ легкiй. 
Командиръ нашъ былъ спокоенъ и 
кротокъ, какъ овечка, потому что 

за6авлялся своей новой злаТОf<УДРОЙ 
ИГРУШI<О Й·. НИКТО его не узнавалъ; нсъ 
Д1>ла онъ возложилъ на своего помощ

чина и 60ЛЬШУЮ часть времени прово

QИЛЪ у себя въ каютЪ. Къ возлюблен
ной своей онъ относился СПОКОЙhО И 
сдержанно. 

Молодая женщина, напротивъ, почти 

все время пребываЛl на па-лубt, по 
возможности не заглядывая въ дущ

ную. командирскую каюту. Она лю
била сидtть на солнышкъ и наблю
дать за работой матросовъ, ради ко
торыхъ она распускала свои золотЬ!я 

кудри по спи.нt и по плечамъ, потому 

что принадлежала къ числу созданiй, 
кокетничающихъ съ камдымъ живымъ 

человъкомъ; эта златокудрая женщина 

не имtла жал·ости ни къ кому изъ 

эТихъ несчастныхъ безмолвныхъ су
ществъ~ и, казалось, зло издъвалась 

надъ ними. 

Ее, повидимому', забавляло то, что 
всъ на суднъ волновались, когда она 

высовывала изъ-подъ края подола свою 

. щегольски обутую маленькую ножку, 

или прикладывала къ щекl> длинную 
прядь МЯГf<ИХЪ 30ЛОТИСТЬ:Хъ кудрей. 

Мало-по -малу создалось какое-то 

молчаливое copeBHOBaHie между Есtми 
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нами-В'Ь томъ, кому она подаритъ 

лишнiй 6езпечно-чарующiй взглядъ 
водянисто-зеленыхъ, какъ будто безу
частныхъ и разсъянныхъ глаз'Ь или 
же мимолетную улыбку, не6ре~ный , 
кивокъ, усмtшку, - словомъ BCf, тъ 
коварные снаряды, которыми она, 

ЮiКЪ скрытая: батарея, бомбардиро
gала Ha€ъ поочередно съ невоэмутИ'

мымъ спокоЙствiе.II1Ъ. А тъ изъ насъ, 
что лазили по вантамъ, . старались 

всячески удивить ее и саоею смъ

лостью, и ловкостью, и чисто-о6езьянь,. 
ими прод1!Лка~1И. Даже самую обычную 
работу мы не могли исполнить безъ 
какого-нибудь покаЗНОI О фокуса. Все 
то время у насъ не выходила из13 

. ума мысль, что она смотритъ на 
насъ, и надо себя по казать ~олод~ 
цами. 

И всякШ разъ, [<огда тотъ рослый 
черномазый lItaTp0C'Ь работалъ гдъ
нибудь въ снастяхъ, она стояла, 
опершись на перила , и смотръл . на 
него своимъ равнодушно · насм,ЪШЛИ
вымъ взгляДом,ъ. Это былъ лучшiй 
матросъ своей вахты, и ему всегда 
приходилось крtпить снасти; и если 
онъ бывало за ра60ТОЙ затянетъ 
какой -нибудь припtвъ, она тотчасъ 
же передразнитъ его. Онъ напоми
налъ большого сердитаго пса, KI(TO
рый всегда про себя ры'щ;гъ и на 

людей исподлобья смотритъ; на нее 
же онъ даже и взглянуть никогда не 

хотълъ; ни съ [(ъмъ изъ своей вахтыl 

онъ никогда не разговаривалъ. Звали 

его Рослый Антонъ, но НИ[<1"О на 
всемъ суднъ не зналъ его, ни чего

либо о немъ. Только БДРУГЪ I<акими
то с:удь6ами стали поговаривать о 
томъ.; что записался . онъ на судно 

будто бы именно Iofзъ-за нея. 
Она же эта, маленькая златокудрая 

женщина, не боялась рtщительно 
никого - ни даже самого командира, 

и, повидимому, совершенно не счита

лась съ нимъ. Я полагаю, что она 
даже и не подозръвала, какимъ горя
щимъ пламеННblМ'Ь центромъ она 

яв-цялась здъсь на .суднъ, какою мо
гучей силой' она была въ этой ' томи-
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телын) однообразной 06становкЪ. Она 
была, очевидно, изъ тъхъ, которые 
не видятъ ничего дальше гладкой и 

рОВIЮЙ поверхности ВОДЫ, никогда не 
заГЛ5Jдываютъ вглубь и СКОЛI::ЗЯТЪ 
равнодушнымъ взглядомъ по всему, 

что ихъ окружаетъ. Мы же, всъ до 
единаго, жадно слtдили за каЖДЫI\1Ъ 

ея мимолетнымъ жестомъ и движе
нiемъ, говорили только о н ?й И всtми 
силами старались вывъдать что-нибудь 

о ней у Рослаго Антона, который не
сомнънно зналъ ее и кое-что · изъ 

ея прошлаго; но это НИКОМУ не уда

валось. 

И вотъ въ тихую свtтлую ночь, во 
время томительно скучной НОЧНGЙ вах
ты, кто-то сказалъ о' ней н'tчто та
кое, чего бы не слtдовало говорить. 
Я посмотр'tl1Ъ въ этотъ моментъ 

на Рослаго Антона. Онъ какъ разъ 
ра60талъ у руля, 06хвативъ одной 
рукой кисть другой РУI<И,-И мн'в по
казалось, что это зам'tчанiе не осо
бенно зад'tло его. Съ минуту ОНЪ 
ЮII<Ъ будто ~TO-TO обдумывалъ, за
тъмъ разомъ . ВЫКИНУЛЪ впередъ свою 

руку такимъ неожиданнымъ поры

,зистымъ движенiемъ, что, казалось, 

это не стоило ему ни малtйшаго 
усилiя. Но челов'tкъ, которому онъ 
нанесъ этотъ неожидаННblЙ ударъ, 
разомъ свалился въ КУЧУ, какъ про

рвавшНlся парусъ, и остался лежать 

на палу6't безъ признаковъ жизни; 
всъ мы думали, что свътъ навсегда 
выкатился у него изъ глазъ. 

- Кто еще посмtетъ? - грозно 
прорычалъ Рослый Антонъ. 
Но желающихъ его угощенiя 60льше 

не нашлось, и Рослый Антонъ стоялъ 
ВЪ глубокомъ раздумь't, безсозна
т~льно вертя и играя своимъ боль
шимъ складнымъ ножомъ, въ то время 

i(акъ остальные лили воду на без
чувственнаго товарища. 

- Мертвый штиль наступаетъ,
мрачно вымолвилъ Рослый Антонъ.
Помяните мое слово, это мертвый 
штиль. 

Онъ зналъ, ч'tмъ это намъ грозило, 

и потому и въ голос't его, и ъъ ело-
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вахъ слышаJiась какъ бы скрытая 
угроза. 

И мертвый штиль дtйствительно 
наступилъ, какъ онъ предрекалъ. Па
руса 6езпомощно повисли на своихъ 
реяхъ, и кровь словно сгустилась у 

насъ въ жилахъ. 'Желtзныя и другiя 
металлическiя части· судна раскали-

. лись отъ нестерпимаго зноя; солонина 
въ 60чеНI<ахъ начала тухнуть, вода 
въ бакахъ стала загнивать, . а на·· 
CTpoeHie у людей стало до того пор
титься, ЧТО по · прошествiи недtли у 
насъ на суднъ не оставалось ни 
одного здороваго нерва, ни одного 

нормальнаго фибра. Помощникъ ко
мандира вытащилъ каменныхъ Угодни

ковъ и Святителей, на обязанности 
которыхъ лежитъ выручат" моряковъ 

въ подобныхъ 6ъдахъ и · невзгодахъ; 
но люди тяжело принимались за мо

литву; НИКТО не проявлялъ и.скренняго 

усердiя, у всъхъ какъ будто мозги 
отяжел'tли и языкъ не хотtлъ воро

чаться. Они какъ будто утратили 
даже всякiй интересъ къ тому, · что 
происходило на кормъ. . 

Только одна жена I<омандира ни 
въ чемъ не изм'tнилась и не утратила 
интереса ни въ чемъ; точно мер·'ГвыЙ 
ШПIЛЬ 6ылъ ея родной стихiеЙ.' Она 
любила печься на солнц't, растянув 

шись въ склащ!Омъ парусиновомъ 

креслt, подъ тентомъ, и, . словно 
любуясь стройными линiями своего 
тtла, предавалась л'tнивой НЪГ'В, про

тянувъ ножки въ сторону безбрежнаго 
горизонта. Зрачки ея глазъ даже въ 
эту томительную жару были такъ же 
проницательны, ка!(ъ всегда, особенно 
когда она смотр'tла на кого-нибудь 
своимъ насмtшливымъ прищуреннымъ 

взглядомъ. Въ ней было что-то на· 
поминающее тигрицу или, върнъе, 
пантеру, что·то чисто-кошачье въ ея 

движенiяхъ и манеръ, что-то .вкрад
чивое, нtжащее, ласкающее и BMtCTt 
коварное. И почти весь ден!:> она про· 
водила въ полном'Ь бездtйствiи, лt
нива и разсчитанно, какъ мнъ каза

лось} играя своими густыми золотыми 

кудрями, то приглаживая ихъ, . ТО 
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стягивая ихъ ' къ подбородку и при
кладываясь нtжной щеI<ОЙ I(Ъ ихъ 
ЗОJЮТИСТЫМЪ ПРЯДIIМЪ, то разсыпая 
ихъ по спинt и ' плечамъ. Казалось" 
она6ыла воплощенiемъ , этого ужас

наго штиля. 
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Qднажды, I<oГAa люди CI<ребли пем
зой кормовую палубу съ осо6ЫllIЪ 
усердiемъ, и она ДО; ; ГО и упорно смо

трtла на Рослаго Антона, всячески 
изощряя надъ нимъ свое дьявольское 

искусство взглядовъ, усмtшекъ и 

Она пр еl\аEJал:,сь лtЩJDОЙ 'ltr'U, .. 

я продtлалъ прорtху въ моемъ 
наметъ, подъ которымъ я ра60талъ, 
и , сквозь эту прорtху въ тентъ слt
дилъ за ней всякiй разъ, когда ава 
выходи.тiа'i-ш палубу. Это занятiе на
столько увлекало меня, что я про по

ролъ нъсколько прорtхъ въ своемъ 

тентъ такъ, чтобы имtть возможность 
'.еи.дtть ее при любомъ ел поло~,енiи. 

ужимокъ, она, наконецъ, низко накло

вилась черезъ перила верхней палу61.J 
и страннымъ шопотомъ спросила ero: 

- Ну что же? Ты радъ, что , по
палъ сюда? Скажи, ты радъ? Да?.
и голосъ ея звучалъ, какъ цtлый хоръ 
сладостныхъ сдавленныхъ шопотовъ. 

Среди 06щей давящей тишины, этотъ 
ШОПОТЪ ея '::вучалъкакъ-то странно 
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волнующе и дразняще, почти жутко. 

Но Рослый Антонъ продолжалъ молча 
скрести пензой палубу. А она скло
нялась къ нему все ниже и ниже, такъ 

и ВИС'Бла надъ нимъ, какъ хищный кор

шунъ, распустивъ, точно 20ЛОТИСТЫЯ 

КРЫЛЬЯ, свои пышные волосы, сверкав· 

шiе золотомъ заката, подъ лучами 

палящаго солнца, раскрывъ алыя, какъ 

ВИШНИ, · губы и томно полузакрывъ 
свои полные н'Ьги глаза. Но Рослый 
Антонъ' все ВОДI1ЛЪ, да водилъ тяже
лымъ кускомъ пемзы по дощатой на

стилкъ палубы и даже не ПОДНЯЛЪ ни 
разу на нее глазъ. Только я изъ
подъ своего тента видtлъ, какъ ру

баха, словно парусъ, натягивалась 
на его- круто согнутой спинt и Mt
стами прилип ала къ ней. 

Трудно ШQзать, почему KOMaHД~pъ 

такъ долго не замtчалъ, что она 
знала и, повиди~юму, раньше была 
знакома съ этимъ черномазымъ пар

немъ. Вообще командиръ сталъ со

всtмъ на себя непохожъ, точно 
намъ его подмtнили. Онъ сталъ скры
тенъ, чуждался общенiя С1> людьми, 
сталъ остороженъ и kak'b-то притихъ. 

Теперь · онъ ежедневно . брился, oAt
вался щегольски, точно командиръ 

военнаго судна, и цtлый день разгу
ливалъ по · МОСТИКУ съ подзорной 
трубой въ рукахъ.· Онъ и сейчасъ 
еще былъ грознымъ хозяиномъ У 
себя на суднt-и вст. ТР'епетали передъ 

нимъ, какъ и раньше. Но, продолжая 
нагонять страхъ, онъ пользовался 

своею властью гораздо спокоЙнi>е. 
А когда онъ смотр1>ЛЪ на жену, его 

crporie и свирtпые глаза становились 
почти ласковыми; онъ опускалъ вtки, 

слабо улыбался и СКЛОНЯЛСЯ преду
предительно къ ней, если она говорила, 
стараясь не проронить ни слова. 

Они часто подолгу играли въ Гlи
!(етъ или какую-то другую карточную 

игру тамъ наверху, на мостикt, 

подъ верхнимъ тентомъ; и она почти 

всякiй разъ обы.грывала его и смtя
лась ласковымъ мягкимъ смъхомъ, 

слегка подтрунивая надъ нимъ; онъ 

тоже смtялся. Такимъ образомъ КО-
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мандиръ нашелъ средство сд-Влать 

плаванiе не ТОЛЬКО сноснымъ, но 
даже, быть можетъ, и прiятнымъ для 
него, да и для насъ, .потому что всъ 

мы до единаго признавали, въ томъ 

числt . и Рослый Антонъ, что это 
средство - г: рисутствiе среди насъ 

златокудрой жены командира-дtлало 
плаванiе даже при такихъ тяжелыхъ 
условiяхъ все же терпимымъ. 
А между т-Вмъ, мы все это время 

лежали въ дрейфt, подъ палящимъ 
зноемъ мертвага штиля. Стояла именно 
такая погода, въ которую люди готовы 

пожрать другъ друга или вцtпиться 

другъ другу въ горло. Особенно же 

дtйствовала эта погода, бывало, на 
командира; прежде онъ навърное рас

колотилъ бы головы половинt своей 
команды; но теперь ОНЪ не · сходилъ 

съ мостика, и люди дивились громад

ной перемънt, происшедшей въ немъ. 
Я, бывало, цtлыми часами пред

ставлялъ се6ъ, что могло выйrи изъ 
того, если бы командиръ вдругъ 
узналъ о ТОМЪ, что происходило 

между его женой и Рослымъ Анто
номъ. Предположенiе за nредположе- . 
нiемъ рождались у меня въ головв 
относительно того, что грозило бы 
ВЪ подобномъ случаt Антону. Правда, 
онъ 6ылъ не Р06Кзго деСЯТi<а, этотъ 
мрачный и рослый дtтина, и -силищей 

·его тоже наградилъ ГОСПО:ЦЬ,-любыхъ 
трехъ изъ людей команды онъ легко 
МОГЪ замtнить въ каждой ра-6ОТ'В; къ 
тому ж-е, онъ былъ ловок'Ъ И уверт
ливъ, какъ ужъ. Но командJ.1ръ нашъ, 
какъ Я прекрасно зналъ, постоянно 

носилъ при себt оружiе. 
Повидимому, и Рослый Антонъ 

зналъ объ этомъ. Однажды ОНЪ оста
новился въ дверяхъ моей мастерской, 
сорвавъ съ головы свою лосня.щуюся 

шапку, и, мрачно улыбаясь" обратился 
ко мнъ: 

- Эй, · парусъ! Говорятъ, у тебя 
есть пистолетъ? 

- Гlистолетъ есть, но пуль "ъ 

нему н'втъ,-сказалъ Я, и при этомъ, 

признаюсь, былъ отъ души радъ, что 
у меня ихъ ~p 6~ло. 
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Пуль нЪтъ? .. -повторилъ раз
думчиво Рослый Антонъ.--ЖалкQ! 
И онъ ПРОСУНУЛЪ палецъ въ одну 

изъ · прорtхъ намета, подъ которымъ 
Я работалъ, и сталъ смотръть тупымъ 
зловtщимъ ВЗГЛЯДОll1Ъ на испещрен

HQe свtтовыми пятнами море, на ко
торомъ тутъ И тамъ . ослtпительно 
сверкали яркiе блики солнца, точно 

могильные огни. 

_ Та,мъ, ·ВЪ носовой части, есть 

свинецъ , - сказалъ онъ немного по

годя, -но нътъ пороха ... Да, пороха 
нtтъ! .. -пробормоталъонъ подъ носъ, 
сердито теребя себя за черную бо~ 
родку. И, лtниво волоча за собой 
ноги, онъ ушелъ. 

Эта томительная, ничtмъ ненару

шимая тишина и палящiй зной при 
полнtйшемъ 'отсутствiи цвиженiя, !<а
залось, таили въ себt что-то недоброе. 
На брасахъ голосъ Антона звучалъ, 
какъ труба Страшна го Суда; теперь 
же это ()ыло c!(opte какое-то мурлы
KaHie, едва уловимое, но съ несомнън
ной НОТОЙ подавленной силы и гнЪва. 
И вдругъ меня охватило безотчетное 
восхищенiе этимъ человtКОМЪj я по
чувствовалъ, что онъ во вС'вхъ отно
шенiяхъ крупнtе ВС'ВХЪ насъ, I<акъ 
личность, и даже крупнtе самого 
командира. Онъ . былъ мертвенно спо
,(оенъ, но я сознавалъ, что этотъ 

человtкъ поставилъ на карту свою 

жизнь и даже болtе того-заранtе 
простился съ нею, рtшивъ пожертво

вать ею за что-то для него особенно 
важное. Я зналъ, что все это время 

у Рослаго Антона была какая-то за
таенная мысль, но когда насталъ 

этотъ мертвый штиль, мысль эта, по

видимому, всец 'вло овладtла имъ. 
Во время одной изъ очередныхъ 

вахтъ на долю Рослаго Антона вы
пала работа сплеснивать бегинъ

шкотъ. Разумtется, и тутъ дtло не 

обошлось безъ ДЬЯВОЛСlСИХЪ продt
локъ этой златокудрой женщины,

она, по 06ыкновенiю, был а тутъ каТ<ъ 
тутъ. I<омандиръ въ это время былъ 
въ каютt , я полагаю, но я видtлъ, 

какъ она осторожно передвигала свое 

J!lР~ ПРDХJЮЧЕВlU, 1:П. 1. 
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палубное кресло все ближе и ближе 
!(ъ периламъ мостика. BCI(opt я УRИ
дtлъ, какъ она просунула сквозь 

рtшетку· перилъ свою маленьку ножку 
до ЩИkОЛОДКИ, обтянутой чернымъ 
шелковымъ ЧУЛ I(ОМЪ. Въ этотъ мо
ментъ Рослый Антонъ пересталъ пле

снивать своИ канатъ и изо всей силы 
вогналъ гвоздь въ палубу, очевидно 
желая сорвать этимъ злобу ИЛИ до
саду, а затtмъ полуперекаТИЛС51, 

растянувшись на палубъ, чтобы до
стать рукой до гвоздя . Опершис ь 
ладонью о горячiя , какъ угол ь; доски 

настилки, о В,> собирался ПОДНЯТЬС Я 
на ноги-и вдругъ остановился . Я за
М 'БТИЛЪ, что златокудрая русалка 

осторожно пропустила руку Cf(возь 

перила и уронила на палубу клочокъ 
аккуратно сложенной бtлой БУll1аги,-

оч~~~~:ой З1~~~~~{У6ЫСТРО схват илъ 
зту бумажку и тут ь же п рочелъ ее, 

сидя на корточкахъ, затtмъ СКОМ-· 

калъ И, зажавъ въ кулакt, устаВИЛС51 
Г./1азами въ жолобъ для стока воды , . 
у котораго виднtлся конч икъ ея 
лакированной . туфельки. Она стояла 
неподвижно у самыхъ поручней , и п о

видимому, безучастно смотрtла куда
то вдаль , Наконецъ , Рослый Антонъ 
поднялся на ноги , сердито выдернулъ 

свой гво здь изъ палубы и напраВИЛС 51 

на носовую часть судна, поигрывая 

гвоздемъ на ходу. Солнце въ ту пору 
стояло въ зенитt, .и э тотъ · 60ЛЬШОii 
гвоздь сверкалъ на солнцt, какъ 

лезвiе ножа. 
Въ этотъ моментъ командиръ вы

шелъ наверхъ со своимъ секстантомъ 

и принялся расхаживать Бзадъ и впе 

редъ, время отъ время устанавливая 

инструментъ и поглядывая на верхнiя 
снасти. На лицt его была !<акъ бы 
застывшая улыбка , напоминавшая ту 
безсознательную, блаженную улы БЕУ, 
которая иногда долго остается на 

лицt юноши, похитившаго поцtлуй 

съ устъ своей возлюбленной . Странно 
было Бидtть эту улыбку на . ли u-Ь 
нашего командира, всегда столь мрач

номъ, строгомъ И суровомъ. Проходя 

4 
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мим о, онъ наклонился Къ стеклу 

каютъ-компанiи и поднялъ его, при 
чемъ ЧТО-ТО пробормоталъ ce6t подъ 
носъ. Она, его златоi<удрая супруга , 
была въ это время въ каютъ-компан i и 
и , какъ я полагалъ, впис ь; 'вала въ 
маленькую тетрадь его вычи слен iя и 

на6люденiя, I<ОТОРЫЯ онъ соо6щалъ 
ей нtсколько ~араспtвъ. 

Но вдругъ я увидtлъ н'в'что такое, 
отчего у меня пр06tжали мурашки 

по СП!1нt . Наше судно 6ыло не со
всtмъ обычной I\онструкц i и ; I,POMt 
кормовой рубки, У насъ была еще 
одна рубка посредин't судна , и на нее 
былъ перекинутъ мостикъ съ кормо

ВОЙ ру61(И, а л'Всенка бака выходила 
какъ разъ З3 этой с редней рубкой. 

И вотъ, я увидtлъ голову и плечи 
Рослаго Антона, ,постепенно выро
ставшiя изъ люка .• ОН'Ь вн и матель но 
всматривался въ сторону капитан

скаго мостика и кормово й рубки и 

загвмъ КРУПНЫМЪ, но крадущимся 
шагомъ сталъ пробираться по мостику, 

пер_еюiНУТОМУ СО средней рубки. На 
Пl,>ВОЙ PYKt у него была корзина, въ 
I<ОТОрую складывз лись сухари для 

I(QMaHAbl , а въ правой онъ держалъ 

свой бсльшой складной н ожъ, раскры
гый и какъ б~.I HaroToBt, чтооы за
пустить имъ въ намtченную точку. 

Каl<Ъ видно, ему до-зарtэ а нужны 
были сухари на этотъ разъ, - такъ 
что онъ рвшилъ ни передъ чtмъ не 

Qстанавл'иваться , чтобы добыть ихъ. 
l(омандиръ, находивШ iй ся въ этотъ 

моментъ за рубкой , н е могъ его 
видtть,-!СЪ счастью для с ебя , потому 

что , . какъ мн'В дум ается, Рослый 

Антонъ р'ВШ11лъ при КОНЧИТЬ его ра
зомъ ; но, видя, что онъ можетъ без
препятственно сойти въ каюту, онъ, 

о чевидно,передумолъи , о становившись 

въ 'дреряхъ капитанской каюты . мед
ленно вложилъ сво й ножъ въ старыя 

кожаны'! ножны, висtвшiя у него на 

:I0ясt. 

Въ сл'Вдующiй моментъ Рослый 
Антонъ спустился въ кают у, и въ 
то же время I<ом аНДИDЪ выкоикнулъ 

свое наблюnенi е. 
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я слышалъ, ка!Съ онъ приКазалъ . 
немного ослабить паруса, а рулевому 
взять правы й гальсъ, и послt того 
СКРЫЛСЯ за рубкой. . , 
Меня что-то подмывало; я не моъ 

. усидtть на iI1tCTtj !>трtзавъ лоскутъ 
парусины, я пошелъ съ нимъ на корму, 

rAt замtтилъ не60ЛЬШУЮ прорtху 
въ тэнтt , которую рtшилъ теперь 
заплатать. Взобравшись на поручни. а 
оттуда на крюсъ-марсъ-стенгу, я сталъ 

слtдить за командиромъ. Обыкно
венно онъ . никогда въ это время не 

давалъ себ'В труда заглядывать въ 
каюту, а выкрикивалъ свои наблюде

нiя, не отрывая глазъ отъ горизонтаj 
но возможно было, что на этотъ раз,. 
онъ вздумаетъ заглянуть. 

И, дtйствите(IЬНО, онъ это сдtлалъ. 
Онъ по смотрtлъ въ каюту и не мел},
комъ, а основательно, положивъ сек,., 

стантъ на нактоузъ (деревянный ящиi<ъ, 
въ которомъ помtщается компасъ), 

оперся своей костлявой рукой на раму 
CBtTOBOTO стекла въ потолкt каюты 
и сталъ CMOTptTb внизъ. Онъ не ска
залъ ни слова, но его 6лtдно-сtрые 

застывшiе глаза раскрывались все 
шире и шире, и я видtлъ, какъ его 

длинная тонкая спина, какъ будто, 
стягивалась къ . плечамъ, образуя Ht
что въ родt горба, словно у водяной 
птицы, с06ирающейся нырнуть. Я ожи
далъ, что онъ вотъ-отъ проскочитъ 

сквозь стекло прямо въ каюту. 

Но ничего подобнаго не случилось. 
Во всей его позt было нtчто почти 
комичное,ЧТО дtлало ее тtмъ болtе 
ЖУТlСОЙ. 51 не могъ l3идtть того, что 
что онъ видtлъ, и никогда и послt 
не узналъ, что именно онъ видtлъ 
въ эту минуту, хотя я висtпъ такъ 
бли зко надъ его головой, что ясно 
видtлъ, как;, его энергичный, почти 

квадратный подбородокъ н'Всколько 
разъ судорожно подернулся, . отра· 

жаясь на стеклt 'каюты, но сквозь 
стекло внизъ MHt не было видно. 
Первымъ его Движенiемъ было опу

СТИТЬ руку IJЪ карманъ И нащупать 

въ немъ своими длинными КОСТЛЯВЫМИ 

пальцами неразлучный съ нимъ ре-
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nОлЬВеРъ. 3атъмъ онъ наi<лонился еще 
ниже, а Я , затаилъ дыханiе и прот

· кнувъ иглу на половину въ · заплату, 
такъ и замеръ въ этомъ положенiи. 
·я чувствовалъ; ЧТО, если онъ не сд-В

'лаетъ сейчас'Ъ же какого-ни6удь pt 
'щительнаго шага, я не выдержу дольще. 

этого напряженiя и закри ч у. Но ою 
не выстр-Влилъ, а осто рожно отодви

ну:лся отъ стекла, и 6езсильно опу
стилъ руку вдоль ноги. 

- Ударьте восемь скля,нокъ, ми~ 

стеРЪ,-О6ратился онъ къ ПОМОЩНИКУ, 
И зат-Вмъ не торопясь отошелъ на 

нtсколько шаговъ въ сторону, 6ез
;звучно шевеля гу6ами и ГЩlДя куда

то вдаль на сверкавшее, словно по

золоченное мор е. Н и малtЙ :.u аго при
знака : в-Втра нигд-В КРУГОМ'Ъ, СЛGВНО 

И море и небо застыли 8'Ъ раскален
НОМ'Ъ воздух-В. 

: 80ТЪ, наконецъ, вышелъ на палубу 
рослый Антонъ съ корзиной, до
верха полной сухарей, и направился 
къ баку. Дойдя до рубки, онъ поста 
вилъ свою корзину на рубку и со 
всей силой запустилъ свой ножъ въ 
грот'Ъ-мачту. Ножъ вонзился въ нее, 

«ак'Ъ пуля, и Рослый Антонъ медлен 
НЫМ'Ъ тяжелымъ шагомъ подошелъ К'Ъ 

грот'Ъ-мачт-В и выдернулъ ИЗ'Ъ нея 
ножъ не спtша, а · какъ 6ы раздумы 
вая о чемъ-то. 8'Ъ это время старик'Ъ 
помощниk'Ъ капитана от6ил'Ъ восемь 
склянокъ и пошел'Ъ внизъ, а коман

диръ СТОЯЛ'Ъ на мостикt и подвинчи
вал'Ъ ВИНТ'Ъ у своего секстана. 
Это 6ыло необычное на CYAHt дtло. 

Тутъ не · было ничего похожаго на 
бунтъ или возМущенiе. Рослый Антон'Ъ 
ни словомъ, ни взглядомъ не пытался 

вз6унтовать команду или возстано
вить ее ПрОТИВ'Ъ командира. ОН'Ъ во 
все не ГОВОРИЛ'Ъ ни съ к-Вмъ ИЗЪ JIЮ 
дей-онъ рtшилъ все уладить самъ 

по се6ъ , 6езъ всякаго вм-Вшательства. 
И, хотя онъ никому не сказалъ ни 
слова, BCf, мы чувствовали, что смерть 
носится въ воздухt. Люди BCt до еди
наго испытывали В'Ъ ПРИСУТСТВIИ Ро
слаго Антона невuльный ужасъ, какъ 
будто онъ уже совершил'Ъ то страш-

102 

ное дtло , которое онъ задум,IЛЪ. Они 
только сторонились его, но онъ отлич

но зналъ, что это значитъ .. Онъ р-В
шилъ, что это 6удетъ его послtднее 
плаванiе, и по всему было видно, что 
ему оставалось жить лишь столько, 

сколько нужно - 6ыло, чтобы совер
шить задуманное д'tло. Трудно пов-В
РИ1Ь, чтобы челов"вкъ та[(ъ СПОКОЙНО 
поставнлъ свою жизнь на карту, но 

на эготъ разъ это было д-Вйстви-., 
тельно такъ. А, между тtмъ, шансы 
были всъ противъ него, и онъ это 
знаJ/Ъ. 

Это 6ылъ самый долгiй день, какой 
я запомню во всей своей жизни. Ка

залось, еМУ. никогда не будетъ конца. 
А ночь 6bl,--ja еще невыносим'ве, чtмъ 

этотъ томительно длинный день. Луна, 
какъ сейчасъ, расuлывалась въ бл-Вд

номъ ТУll1анномъ с iянiи, на усtянномъ 
зв-Вздами небt; вахтенные раз6релись 

по палу6-В около ру60КЪ. ВЫI'ЛЯНУI:IЪ 
изъ своего оконца, я могъ DИД'ВТЬ, 

какъ парусъ слегка надувалея, 

напухалъ и I\олыхался на бизан'в при 
плавномъ подъем ·В прилива. 

Будуч и Ma~TepOBЫMЪ чеЛОDtкомъ, 
а не гядо iЗЫМЪ lI1атросомъ, я не спалъ 

на 6aKt, въ общей· казарм-В , а под
в-Всилъ свою КОЙКУ въ парусной ма
стершоЙ. Это ПОll1'вщенiе было Ttc
ное и душнее до не возможности, за

валенное сверху до низу Г~~ Оl\1 а дню1И 

штуками парусины, мотками НI1ТОКЪ, 

рамами и всякими принадлежностями 

парусной мастерской. Но зато я имtлъ 
свое отдtльное пом-Вщенiе и чувство
валъ себя 6ариномъ. 

8ъ эту ночь я долго ворочался с'Ъ 
60ка на 60[(Ъ на койкt, строя все
возможныя предположенiя, останавли
ваясь съ беззаст-Внчивостью юности, 
на всеВОЗll10ЖНЫХЪ неСКРОI\1НЫХЪ до.· 

гадкахъ , невольно напрашиваВШI1ХСЯ 

при мыслt о златокудрой сирен-В въ 
капитанской кают-В. 

Вдругъ я почувство аалъ, что КТО
то впился II1Н-В пальцами въ плечо, и 
даже во CHt, я 6ылъ уб-Вжденъ, что 
то былъ I<Оll1андиръ. Онъ снился nlHt 
какъ разъ , въ ·ТОГо моментъ, когда 



103 

онъ меня раз6удилъ . Я ВСКОЧИ.JIЪ, но 
онъ тотчасъ же судорожнымъ движе

нiемъ руки З1жалъ MH'f; ротъ и при

нудилъ меня снова ОТКИНУТЬСЯ на по

душку. Свътъ луны, проникая черезъ 
окно, падалъ прямо ему на лицо, и, 

ВЗГЛЯНУDЪ на это лицо, я понялъ, что 

MHt слtдовало молчать. Его холодные 
6лtдные глаза надъ прямыми блtд
НblМИ вtками, свtтились внутреннимъ 
холоднымъ огне мъ, напоминавшимъ 

фосфорическiй 6лескъ змtиныхъглазъ. 
Эти глаза загипнотизировали меня 

такъ, что ему не было надобности 
зажимать MHt ротъ. Я не въ состоя
н i и былъ вымолвить ни слова , даже 

если бы и хотi3лъ. 
- Ни звука! - приказалъ онъ.

Захвати свеРТОI(Ъ парусины, иглу и 

иди за м ной на корму. 
Тогда я понялъ, что тамъ произо 

ш;:r о . Н икогда, во всей своей жизни, 
не переживалъ я 60лtе жуткаго мо
м ента , ч i3мъ въ ЭТИ нtсколько ми 

нутъ, когда я, словно во CHt, на-ощупь 

раЗЫ CI< и валъ не60ЛЬШОЙ свертокъ па
русин ы, а эти страшные леденящiе 
душу глаза командира, словно вам

пиры, впивались въ меня. Его длин
ная , тощая фигура склонялась надо 
мной, по!<уда я отыскивалъ то, что 

мвъ было нужно_ 

Когда я поднялся на ноги, за6равъ 
Асе необходимое, онъ пр060рмоталъ 
что-то въ родt: «Возьми себя въ ру
ки!» , произнесенное прене6режитель

но до садливымъ тономъ, и пошелъ 

впередъ. 

Я слtдовалъ за нимъ, волоча за 
собой парусину, и мысленно спраши
валъ себя: что если намъ сеЙЧi1СЪ 
встрътится Рослый Антонъ? Сейчасъ 
онъ долженъ былъ стоять на B3XTt
!i едва ли можно было расчитывать, 
ч то онъ не догадается, что должно 

означать мое появленiе со сверткомъ 

парусины на KOPMt, въ такое время 
ночи. 

Мы шли молча среди зтой удушливо 
жаркой , с о вершенно безвtтренной 
атмосферы, 06щаго 6езмолвiя и ти

.шины ночи . 
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Я издали увидtлъ Рослаго Антона, 
стоявшаго неподвижно въ тtни отъ 

тэнта, 06локотясь на кабестанъ, въ 
глу60КОМЪ раздумьt. Командиръ на
правился къ лtвой лtсенкt, но когда 
онъ поровнялся съ правымъ Ka6eCTa~ 

номъ, Рослый Антонъ вдругъ подался 
впередъ 6ыстрымъ ПОРbJВИСТЫМЪ дви 
женiемъ, и въ рукъ его свеРI(НУЛЪ 
НDЖЪ. Однако, командиръ успtлъ уже 
вскочить на лtстницу съ проворствомъ 

И ЛОВКОСТЬЮ паука, и ножъ, пущен

ный въ него изо всей силы, прорt
завъ темноту ночи, полетълъ въ море. 

Рослый Антонъ смtло вышелъ на 
свtтъ, ~aKЪ бы кидая вызовъ смерти, 
но командиръ выхвати вшiй уже свой 

револьверъ, спокойно положилъ его 
06~aTHO въ карманъ. 

-- Еще усп'вется , - пр060рмоталъ 
онъ, И, схвативъ меня за руку по

выше локтя, втолкнулъ меня въ дверь 

штурманской рубки. 
Зат'!;мъ онъ заперъ на I<ЛЮЧЪ 0613 

двери, правую и лtвую, и снялъ съ 

потолка подВ'вшенный тамъ глухой 
фонарь. 

- Иди влередъ! Въ правую кэю
ту,-сr<азалъ онъ. 

Въ ЭТОТЪ моментъ пробили шесть 
склянокъ, пробили какъ-то торопливо, 
и съ 6ака послышались oTBtTHbJe 
удары надтресну,аго 60КОВОГО ~оло

кола. А вслtдъ затtмъ, я явственно 
разслышалъ протяжный и пtвучiй 
КРИКЪ марсового дозорнаго. 

- Все спо .. . коЙ ., . но! 
Крикъ этотъ замеръ безъ отзвука 

въ мертвенно неподвижномъ воздухt, 
словно порвался придушенный чtмъ
то МЯГf(ИМЪ. 

МЫ вошли въ каюту;. окно ея было 
заткнуто какимъ,то журналомъ или 

книгой, и пока онъ входилъ и запи
ралъ и замЬ!калъ за с060ю дверь, БЪ 
каЮТ5 6ыло совершенно темно. Когда 
онъ отошелъ отъ двери, я слышалъ, 

какъ онъ вздохнулъ тяжело, глубоко 
и протяжно, мучительно протяжно 

с!(возь плотно стиснутые зубы, и за

тъмъ поставилъ свОЙ глухой фонарь 
на диванъ. 
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Она лежала съ широко раскрытыми 
глазами и правая рука ея, обнажен
ная до плеча, свtсилась съ края по

стели; ея золотистыя волосы, кото

рыми она такъ любила играть по цЪ~ 
лымъ часа~\ъ, были распущены и раз

сыпались по плечамъ и по подушкt. 
Она лежала вытянувшись , красиво и 

томно, почти совершенно въ той позt, 
въ какой всъ мы сотни разъ видtли 
ее на палубt въ ея парусиновомъ 

креслt. Почти, но не совсъмъ: теперь 

она была мертва .. . 
Я не знаю, что онъ съ нею сдъ

лалъ , но она была совершенно мертва; 

никакихъ знаковъ насилiя или борьбы 
не было видно ни на ней, ни въ I<аютt. 
Миt стало жутко от'Ь сознанiя, что 
она мертва, и я стоял'Ь И смотрiШ'Ь, 
не двигаясь с'Ь мъста, не шевелясь, 

совершенно окаменtвшiй съ глазами, 
неподвижно устремленными на ея 6ъ
лую обнаженную руку, свtсившуюся 
съ края постели, на слегка вздерну

тую верхнюю губу и смстрtвшiя въ 
пространство, широко раскрытые гла

за. И то, что я видtлъ, казалось MHt 
невtроятнымъ; я никакъ не мог'Ь 

освоиться с'Ь мыслью, что она мертва
что , передо мной трупъ. Я не могу 
сказать, чтобы я испытывал'Ь страх'Ь 
или ужасъ, нътъ, но Я чувствовалъ, 

что мн'В давило горло, точно спазма, 

невыразимо острое чувство жалости. 

Я стоял'Ь и глотал'Ь слюну-или слезы , 
подступившiя к'Ь горлу, не знаю... И 
вдруг'Ь у меня явилось такое чувс тво, 

будто эта женщина была моя близ· 
кая, родная, любимая, и словно это 

lJoe волненiе и жалость раскрывали 

переr,'Ь ней, даже мертвой, всю мою 
Ду'шу. 

- Принимайся За pa60TY!-СТРОГО, 
но спокойно и повелительно промол
вил'Ь командир'Ь, взяв'Ь меня за ло

коть своими цtпкими, какъ желtзныя 

клещи, пальцами, и толкнувъ меня 

впередъ. 

- Я никогда не дtлал'Ь этого дtла 
раньше,-сказал'Ь ' я ПОЧТИ шопотомъ. 

Я весь горtлъ от'Ь I<akOI'O-ТО стран
. наго, нео6'Ьясни_~аго волненiя. Я СМС-
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трtлъ на нее и не ьtOгъ себя увъ
р ить въ томъ, что она мертва. Но 
въ слiщующiй момент'Ь я пришелъ В1> 

себя , по чувствовавъ желtзныя тиски 
его пальцевъ, снова впивавшiеся въ 
мою руку; Я сдtлал'Ь нtсколь~о ТО
ропливыхъ порывистыхъ движеНi Й, раз
вернулъ свою штуку . ,Парусины, на

дtлъ наперстокъ и стал'Ь вдъвать 
нитку въ иглу. Но когда я с06ирался 
при коснуться къ ней, командиръ грубо 
отстранилъ меня, и самъ наклонился 

надъ ней . Мнъ показалось, что я уло

вилъ слабое движенiе ея длинныхъ 
шелковистыхъ рtсницъ; но, нътъ,
онъ шелохнулись ОТ;Р' его дыханiя. 
Онъ тяжело дышалъ, и потъ круп

ными каплями выступалъ у него на 

лбу. Онъ долго держалъ фонарь пе
редъ самымъ ея лицомъ, и свътъ егЬ 

падалъ такъ рtЗI(О, что была ми'Нута, 
когда мнъ показалось, будто оно 

BДpyrъ еще больше поблtднtло, и 
стало еще болtе мертвенно спокой
нымъ. Его черты оставались попреж
нему окаменtлыми, какъ и всегда. 

Въ нихъ не было видно ни его страш
ной душевной муки, ни со жалtнi5J) 
ни угрызенiй совtсти? 

Наконецъ, онъ приподнялъ ее, бе
режно, почти любовно, а я обернулъ 
ее парусинай . . 

Не могу сказать, СКОЛЬКО времени 

прошло пока мы положил~ обраТIlО 
на кровать этот'Ь сtрый парусиновый 
тюкъ, а также не могу припомнить 

какого рода мысли проносились у 

меня въ головt В'Ь то время, какъ я 
сшивалъ парусину. Я едва сознавалъ, 
что дtлаю, и механически iIрогонялъ 

иглу CI(B03b парусину. Когда я кон
чилъ, командиръ I<ОРОТКО приказалъ: 

- Ну, а теперь иди въ свою ма
стерскуюи ложись спать.-Онъ не 
просилъ и не приказывалъ мнв мол
чать и не грозилъ мнъ ничt мъ. 

Едва передвигая ноги, я ПОДНЯJ:СЯ 
по лtстницt каютъ-кампанiи на па; 
лубу. Здtсь ничего не измtнилось. 
Все попрежнему мертвенно тихо и 
неподвижно; паруса также вис'1ли 
6езсильно , вдоль Dей и , мачтъ. Кpy~)' 
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гомъ стояла та же удушливая жара 

6езв'f,трснной тропической НОЧИ, слов
но надъ мiромъ тянулось гнетущее , 

мертвое междувремены', продлившееся 

до 6езконечности. Это мертвый 
штиль породилъ и вызпалъ всю эту 

<:тращную драму. Это чувствовалось 
вС'f,МИj смерть какъ будто носилась 
БЪ воздухъ и подстерегала свои жерт
вы. Въ бурную ПОГОIlУ ничего подоб· 
наго никогда 6ы не могло случиться. 

На другой день, ровно въ полдень, 
мы опустили ее въ море, и она оста

лась позади, настолько позаДИ,на

СКОЛЬКО теченiе могло отнести наше 
судно въ это ужасное затишье, Ко
мандиръ взялъ у эконома 6и6лiю, и, 
стоя надъ ней, читалъ стихъ за сти
хомъ голосомъ ровнымъ, какъ ,(opa~ 

6ельный ки пь, сильнымъ, ув'вреннымъ 
и спокоЙнымъ. Онъ былъ поистинъ 
хозяиномъ на всемъ этомъ 06шир-
'номъ ГОj.:изонгt; здъсь онъ былъ И 

обвинитель, и судья и вершитель ева · 
его приговора. Онъ стоялъ на глазахъ 
у вс1> хъ, и ч италъ стихъ за стихомъ 

изъ священнаго писанiя 6.,~а гогов'ВЙно 
и ПРОНИI,новенно . И ХОТЯ не было на 
судн1> ни одного челов'f,ка , который 
не зн а лъ бы, что онъ убилъ ее, ,-;е 
зналъ этого такъ же B'f,PHO, какъ 
зналъ Я,-Ес1 мы стояли чинно во
кругъ безъ шапокъ и С:1ушаЛI1 его съ 

ТШ<ИМЪ же 6лагого вtнiемъ , какъ слу

шали бы ВСЯКУЮ другую церковную 

службу. Когда ему встрtчались м"В
ста, го:юрившiя о то мъ, что мертвые 
не возврашаются ИЛИ, что Господь 

во:щастъ каждом у 110 дt.ламъ его, или, 
!ю06ще, упоминавшiя о томъ, что 

. могло относиться и КЪ его ПОСТУПКУ, 

голосъ его ни разу не Дрогнулъ, и 

онъ ни разу не замялся и ничt.мъ не 

проявилъ волненiя или смущенiя. И 
это не было лицемtрiемъ; ему не 

было надобности скрывать что-нибудь: 
все было ЯСliO для всf,хъ.-онъ это 
знаJ1Ъ. А теперь онъ исполнялъ тотъ. 
посл-tднiй долгъ, который исполняютъ 
BC'f, люди, молясь о душъ усопшаго.- . 
моряки съ осо (,еннымъ усердiемъ. Онъ 

напутствовалъ ее) какъ напутство-
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валъ бы I<аждаго изъ насъ, умершаго 
въ MOpt. Глаза его были устремлеЩ?i 
на с'f,рый тюкъ, зашитый въ парусину, 
неподвижно лежавшiй на желтой дос
К'В, но руки челов1>ка, державшаго 
конецъ этой ДОСКИ, дрожали, словно 
отъ непомърнаго напряженiя, словно 

на ней лежалъ громадный грузъ, подъ 
тяжестью котораго сла6'f,ли его чле
ны-и самъ онъ отворачивалъ свое . 

лиио отъэтого C'f,paro . тюка, будто 
смотръть на него у него не хватало 
духа. 

. . А человtкъ, которому досталось 
держать эту доску, былъ Рослый 

Антонъ. И пока · командиръ читалъ, 
звучно и нараспtвъ, какъ настоящiй 
священнослужитель · вс1>, какъ будто 

затихли и замеРЛИj слышалось только 

тяжелое дыханiе , видtлись смущенные 
и безмолвно сочувственные лица лю
дей, дивившихся этой нечелов'f,чеекой 

сил'f, B~ одинокой · борь6'f, ' гордой 
души со вс'f,мъ окружающимъ и со 

. вс'f,МЪ, что · бушевало въ ней самой. 
Командиръ читалъ MtPHO, не OCTaHa~ 
вливаясь, но каждый рэзъ, когда онъ 
дочитывалъ СТ И )(Ъ, онъподнималъ гла· 

за на Рослаго Ан' -гона, какъ · бы же· 
лая этимъ подчеркнуть, что онъ чи- . 

таетъ, главнымъ образомъ, для его 
вразумленiя. 

Подъ конецъ чтенiя Антонъ см Б
нилея съ к'f,мъ-то и, передавъ конецъ 

. Д Г1 ски другому, отошелъ въ сторону. 

Онъ стоялъ У бизань- мач т ы, приело
нившись къ ней довольно не6режно, 
и, какъ видно, мало думалъ о молит

B'f,. Онъ, повидимому, 6езцtльно игралъ 
каиатомъ, и все же мнъ приходило 

на мысль, что онъ это д1>лалъ не 

спроста. MH'f, казалось удивитель
нымъ, чтобы этотъ челов'f,къ такъ ра

зомъ выдохся, И , запустивъ свой ножъ 

въ комаНДИ j) а 6езуспtшно, вдругъ по
I<ОРИЛСЯ и смирился передъ этимъ 

СИЛЬНЫIl1Ъ И жеетокимъ .че.ilOв1>комъ , 
Но онъ не выдохсяl Заноза . еще 

сид'f,ла въ его душt, и когда · т1>ло · 
опустили въ 1I10ре, я вид'Влъ, какъ 

онъ прие'f,лъ на корточки, поднялъ И 
снялъ канатъ еъ 6расшпиля-и ПОЧТИ 
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ВЪ тотъ же моментъ I'ромадная, тя
желая петля пролетtла въвоздух'Б, 
обхватила плечи · ком'андира и спол
зла ниже, прикрутивъ ему руки къ 

'туловищу. 3атянувъ петлю какъ мож

но туже, Рослый АНТО!1Ъ сталъ шагъ 
за шагомъ, перебирая канатъ рука 
за руку, приближаться къ командиру. 
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,(ана тъ натянулся, какъ струна, онъ 

в ыстрtлилъ два раза. Куртка на немъ 
загорtлась, но при второмъ выстр'l,л:!; 

Рослый Антонъ I(ЛЮНУЛСЯ впередъ и 
упалъ лицомъ nнизъ на палубу, при 

чемъ разомъ осла6tвшiН въ его ру
кахъ канатъ не могъ ' сдержать тя

жести человtка,-и командиръ груз-

J 
-'-' -=-:::"~~:=e===-"=::;;~ 

I<апитанъ ВbJстрtлилъ два раза ... 

. ВСЕ присутствующiе словно окаме
нtли и стояли, не трогаясь съ мЪСта. 
у Антона глаза горtли С5езумнымъ 
восторгомъ торжества П06tды-тор

жества удовлетворенной, затаенной 

мести. Лицо его свtтилось радостной 
надеждоЙ. Но командиръ съ притя
тянутыми къ 60камъ руками сумtлъ 
засунуть ихъ въ карманы И, не вы

нимая ихъ, выстр1>лить. Откинувшись 
вс'Ъмъ корпусомъ назадъ, _ такъ что 

но полетtлъ въжолобъ для стока 
воды. 

И ЭП1'мъ все кончилось. Командиръ, 
еще разъ доказалъ намъ спое все

могущество и свою громадную власть 

не только надъ людьми, но и надъ 

собой и даже надъ смертельной опас 
ностью-и всю силу своего у6iйствен
наго хладнокровiя, своей выдержки. 

Мертвая тишина царила на судн'Ъ 

и на .морЪ, It даже въ то время, KOГД~ 
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среди людей проявились насилiе и 
смерть, это мертвое море и воздухъ 

оставались n-опрежнему спокойны . 

Тако ва была роковая развязка этой 
страшной исторiи: этотъ ilослtднiй 
Dыстрtлъ И Рослый Антонъ, упавшiЙ 
скрючившись лицомъ внизъ. Но во 
всемъ ЭТОl\1Ъ 6ылъ какъ бы слабый 
отблескъ иронiи судьбы. Командира 
высвободили изъ пеТШI; онъ всталъ 
И, 06локотясь на перила штир60рта, 
сталъ внимательно глядtть вдаль. Во 
всякое время этому человtку страшно 

было заглянуть въ глаза, но теперь 

это было почти невыносимо,-до того 
страненъ и ужасенъ былъ его взглядъ. 
Я издали видtлъ его ДflИННУЮ тошую 
фигуру, согнувшуюся надъ поручнями 

и уставлявшуюся на далекiй гори

З0НТЪ. Куртка на немъ еще слегка 
курилась въ томъ мъст'В , гдъ онъ ее 

прожегъ выстрtлам и. Кругомъ стояла 
та же неподвижная удушливая жара, 

какъ и до сихъ поръ, и такъ же СОН-
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ливо плескал ась о бортъ вода, когда 
судно слегка покачивалось и паруса 

ПОЛQскались, безпомощно повиснувъ, 
какъ подбитыя крылья птицы. 
И IJДРУГЪ, сквозь эту томительную, 

нестерпимую жару, сквозь эту мутно

желтую завtсу мертва го штиля, мой 
взглядъ уловилъ что ·то нео6ъяснимое-· 
какую-то темноватую, !{акъ будто, 
прохладную точку или , B'BpHte, пятно, 
на самомъ краю горизонта. Но ко
мандиръ еще раньще 1I1еня увидtлъ 
это. Бодро выпрямившись, принявъ 
нtсколько натянутую и торжествен

ную позу, онъ, потирая (ЕОИ бtлыя 
коtтлявыя руки одна о другую, обра
тился къ помощнику СВОИМЪ обыч
нымъ ровнымъ и спокойнымъ голо
сомъ, голосомъ, который въ этой 
мертвой тишинt прозвучалъ, какъ 

удары молота по наКОЕальнt: 
- Прикажите готовить паруса, ми

стеръ; начинаетъ свtжtть. Вtтеръ 
съ кормы." 



кт -о ОНЪ? 
Разсназъ М Е Р Ж О Р И Б А У Э Н Ъ. 

У ОКРАИНЫ дороги показался раз-
60ЙНИКЪ, скрывавшiйся до сихъ 

поръ въ кустахъ дикаго терна, на вът
вяхъ котораго тамъ и сямъ между 

колючками желтtли нtжные цвtточки. 

Грубое, отталкивающее лицо его, 
обезображенное без путной жизнью и 
частыми драками, было искажено зло
бой; онъ поднялъ пистолетъ и быст
рымъ взглядомъ окинулъ дорогу, ко

торая въ этомъ MtCTt. расходилась 

на-двое: одна изъ нихъ--вверхъ по 

скату горы на ЛОНДОНЪ, другая, пони
же, шла на Портсмутъ. 
На верхушкt горы, рtЗI<О выдtляясь 

на фонt ('враго осенняго неба, стояла 
висtлица. Н а ней висtлъ CI<елетъ въ 
цtпяхъ. Когда глаза разбойника под· 
нялись вверхъ и увидtли висtлицу, 

'они ни на секунду не остановились на 

неИ и · нисколько не измtнили сво

его Быраженiя. Раз60ЙНИКЪ привыкъ 

къ такимъ зрtлищамъ и слишкомъ 

хорошо зналъ, ч-Вмъ кончится его 
жизненное поприще, а потому не счи

талъ ' нужнымъ беЗПОI<ОИТЬСЯ изъ-за 
страшнэго скелета, висtвшаго на го
pt. А между тtмъ годъ тому назадъ 
кости эти были покрыты мясомъ, 
тtломъ И кровью, OHt были живымъ 
челов-Вкомъ, который подобно ему 
сидtлъ въ засад-В у окраины «Черто
вой Чаши» и жадно высматривалъ, не 
ПОI(ажется ли на дорогt какой-нибудь 

путникъ, tдущiй въ Лондонъ. 
Весь Френдхидъ, а главнымъ обра

зомъ уединенная часть дороги, шедшей 
вокругъ котловины, иэвtстной подъ 
названiемъ «Чортовой Чаши», пользо
вался скверной репутацiей, а ПQТОМУ 

не достгвлялъ прибыльной охоты раз
бойникамъ и грабителямъ БОЛhШИХЪ 
дoporъ. Изъ Портсмута въ Лондонъ 
отправлялись обыкновенно большими 

партiями, причемъ BCt были вооруже
ны съ головы до HOrъ; HeMHorie про
tзжали здtсь ночью, а еще меньше 
въ одиночку. 

Вотъ О чемъ думалъ разоойюшъ, 
стоя у окраины котловины и всма· 

триваясь въ пыльную дорогу. Предо
сторожности,' принимаемыя путешест

венниками, -сдtлали и безъ того уже 
опасную и тревожную жизнь его еще 

болtе опасной и тревожной. HeMHorie, 
однако, разбойники бtжали изъ этихъ 
мъстъ, гдt все же можно было хо
рошо спрятаться и время отъ времени 

пОлучить кое-I<ЭI(ОЙ барышъ отъ 6tд
ныхъ матросовъ, путешествующихъ 

пtШI(ОМЪ съ небольшимъ запасомъ 

чужеземныхъ ДИКОВИНОI<Ъ, и отъ роб. 

КИХЪ, беЗ{IОМОЩНЫХЪ и ОДИНОI<ИХЪ 
крестьянъ. И сколько такихъ путни

ковъ не дошло по MtcTa, закончивъ 
свое путешествiе у OKpav,HbI «Чорто
вой Чаши», СI(ОЛЬКО на скорую руку 
выкопанныхъ могилъ скрывалось сре· 

ди этой густой чащ" дикихъ тернов
никовъ! 

Человtкъ въ истрепанной одеждt 
стоялъ одинъ въ этотъ позднlй осен
нlй вечеръ и припоминалъ, гдt онъ 

истратилъ (вои гинеи на вино, гдt 

проигралъ въ карты свою пяти фунто

вую монету. Онъ проклиналъ себя, 
думая 06ъ этомъ, и еще крtпче сжи
малъ в'Ь рукахъ пистолетъ. Онъ не . 

собирался у6ивать, но его HaCTpoeHie ; 
духа могло толкнуть его къ у6iЙству. · 
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Онъ стоялъ И сМQтрtлъ въ ту сто
рону, гдъ находился Портсмутъ, и ли
цо его ИCI\азилось отъ нетерпtнiя и 

. стало походить на лицо злой дворо
БОЙ собаки. Онъ С:ылъ извtстенъ подъ 
именемъ «Чернаго Гарри», благодаря 
смуглому цвъту лица, которое сдtла

лось теперь 6ронзовымъ отъ вътра и 

загара. 

Нигдt и никого не было видно. 
Черный Гарри вытащилъ изъ кар

мана рванаго камзола краденые часы 

и посмотр'tлъ на нихъ. 

Было около четырехъ часовъ-вре-

1\151 проtзда лондоншаго ДИЛl1жанса, 

пассажиры l<oToparo 6ыли всегда во
оружены и СОПРОБождаШIСЬ конвоемъ. 

Добычи здtсь не предвидtлось для 

Чернаго . Гарри. Онъ ждалъ другой 
жертвы. 

Добрый прiятель его, хозяинъ та

верны «Лачуга», сообщилъ ему. о при-
6ытiи 60гатаго и безза60тнаго чуже
странца, КОТОРЫЙ высадился въ Порт
смутъ, возвра шаясь ДОМQЙ ПОсл1; мно

гихъ лtтъ пре6ыванiя за границей. 
Джентльменъ этотъ привезъ, гово

рятъ, много Ц Енностей и золота; у 

него не 6ыло слуги, онъ путешество
валъ одинъ, верхомъ на лош·ади, и60 

терпtть не lIЮГЪ медлительности и 
тряски дилижанса. Сегодня онъ соби
рался отправиться въ Лондонъ. 
Черный Гарри даже ПDИЧМОКНVЛЪ 

губами, когда УСЛЫlliалъ о такой до-
6ычt, но послtднее В j: емя онъ поте

рялъ Bt py въ свое счастье . Ему ка

залось , что у нам'вченной имъ жерт

вы не хватитъ мужества въ послtд

нюю минуту, И онъ возьметъ MtCTO 
ВЪ дилижансt .или по'вдетъ въ сопро
вожденiи !СОН воя и по другому пути. 
Бъ то время, какъ онъ раздумы

валъ объ этомъ, изъ-за поворота до
роги ' показался дилижансъ. Черный 

Гарри мгновенно отскочилъ Обратно 
I:>Ъ кусты и сид13лъ тамъ, притаившись, 

до тtхъ поръ, ПОI<а тяжелый дили
жансъ, нагруженный пассажирам и и 

багажемъ и tхавшiй въ сопровожде
нiи вооруженной стражи, не поднял
ся на гору. 
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Не успtлъ онъ Скрыться изъ виду, . 
какъ Черный Гарри снова занялъ 
свой на6людательный ПОСТЪ, , устре
мивъ эоркiй, внимательный взглядъ 
на дорогу. 

Вдругъ ОНЪ вздохнулъ СЪ видимымъ 
чувствомъ облегченiя и удо'влетворе
нiя И, вынувъизъ кармана . грязный, 
засаленный кусокъ чернаго крепа, въ 
которомъ 6ыли ВЬJрtзаны ABt дыры 
для глазъ, надtлъ его на лицо и за
вязалъ сзади. Надвинувъ затtмъ на 
глаза шляпу, онъ сtлъ въ засаду ПО~ 
зади верстового столба, указывающа
ro разстоянiе до Лондона. 
Лроницательные, опытные глаза 

его замtтили всадника, подъtзжав. 

шаго къ тому М13сту, гд'в дороги раз
д13лялась на-двое. 

Черный Гарри ждалъ терпtливо; 
тtло его 6ыло неподвижно, ноумъ 
ра60талъ дtятельно. На ЭТОТ'Ь разъ 
онъ замышлялъ даже у6iИство; если 
путнИI(Ъ 6удетъ сопротивляться и 
звать на помощь, Черный Гарри ръ
шилъ пристукнуть его по головt или 

всадить въ него пулю. Бъ то время, 
какъ онъ раздумывалъ, какой способъ 

6у дет'Ь проще и 6езопаснtе, всадникъ, 
обратившiй вниманiе на пустынное 
мtстоположенiе, пришпорилъ лошадь 
въ надеждt догнать дилижансъ и ско
ро поровнялся съ верстовымъ стол-

60МЪ. 

Черный Гарри съ 6ыстротою юно
сти ВЫСJ<ОЧИЛЪ изъ засады и навелъ 

пистолетъ на всадника 

- СпtшиваЙСЯ!-I(РИКНУЛЪ, онъ и 
глаза его съ алчностью устремились 

на туго набитый чемоданъ, привязан
ны�й позади сtдла.-СпtшиваЙся!-съ 
проклятiемъ повторилъ онъ . 

- Съ ума вы сошли?- сердито 
ВОСI<ЛИКНУЛЪ всадникъ. - Что вамъ 
нужно? 
И съ этими словами онъ спустился 

на землю. 

Черный Гарри сразу пришелъ въ, 
хорошее HacTpoeHie духа при B}lAt 
такой леГI~ОЙ поб'Вды. 

- Съ ума с06ственно СОЫJли. вы,
отв~чалъ_ ~нъ,-е~ирtшилис~ _ 'Вхать , 
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безъ провожатаго по окраинt «Чор
товой Чаши ) . . 

> Всадникъ пожалъ плечами . 
. - Я хотtлъ выъхать вмЪстЪ съ 

дилижаЩОМЪ,-отвtчалъ ОНЪ,-НО за

IIоздалъ. МН1', же сказали, что ' дорога 
зд1',сь вполн1', безопасная. 

- Сказали? - повторилъ Черный 
Гарри. 

С нъ продолжалъ держать ПИСТОJ)етъ 
наготов1',и пристально всматривался 

въ свою жертву. Передъ нимъ стоялъ 
молодой челов1',къ весьма прiЯтной 
наружности, въ рыжеватомъ парикt 
и простомъ, но изящномъ KOCTioMt 
изъ голубовато-стального сукна; укра
шенiя на костюм1', были весьма цtн
ныя: галстухъ придерживался булавкой 
съ крупнымъ жемчугомъ, а ПРИПОДНЯ

тый 60РТЪ ШЛЯПЫ-l'Iряжкой изъ са
моцвЪтнаго камня. Цвtтъ лица у не
го былъ смуглый, глаза черные. 
Черный Гарри смотр1',лъ, И ему по

казалось, что онъ вид1',лъ его раньше, 

но ГД1',-не могъ ПРИПОМНИТЬj в1',роятно 
въ Лондон1'" въ Т1', лучшiе дни .. При
стальный взглядъ его вывелъ молодо
го челов1',ка изъ терп1',нiя. 

. - Что вамъ, наконецъ, нужно?
спросилъ онъ надменнымъ тономъ . 

- Расхрабрился пастушокъ, рас
хра6рился,-воскликнулъ Черный Гар-

. ри.-Что МН1', нужно? Все, что у васъ 

есть и вдобавокъ благодарность за то, 
что я до сихъ поръ не перер1',залъ 

вамъ горло и не отправилъ васъ въ 

Т1', вот1, кусты, ГД1', покоятся люди не 
хуже васъ. 

ПУТНИI<Ъ поблtдн1',лъ при этихъ 
~ловах"ь, но ничъмъ больше не выдалъ 
своей тревоги. 

- Вы порядочный наглеЦЪ,-ска
залъ он1о, поглядывая на дорогу. 

Черный Гарри подумалъ, что онъ 
хочетъ КрИКНУТЬ кого-нибудь къ себ1', 
на помощь, и приставилъ ему ко лбу 
дуло пистолета. 

- При первомъ же КРИI<t при
,:трtлю!-сказалъ онъ. 

Глаза путника сверl<НУЛИ злов1',щимъ 
огонькомъ, и лицо его приняла выра

женiе) сд1',лавшее его еще бол1',е_ зна~ 
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I<ОМЫМЪ Черному "Гарри. ПУТНИI<Ъ 
протянулъ руку КЪ ПОЯСУ, за кото

рымъ у него торчалъ собственный 
ПИСТQлетъ, но тутъ же опустилъ ее 

ИJ пожавъ плечами, fPOMI(O расхохо-
. тался. 

- Вы выиграли игру, -- сказалъ 
онъ.-Берите все, я долженъ попла
титься за свое безумit> Я такъ долго 
прЬБЫ!JЪ за границей, что · забылъ обы-
чаи Англiи. . 
Съ угрюмымъ ВИДОМЪ, но довольно 

СПОКОЙ-НО, вынулъ онъ часы, I<арман
ную КНИЖКУ, I<ошелекъ и Ц"fшочку, 
снялъ шляпу СЪГОЛОIШ И отстегнулъ 

пряжку. 

Черный Гарри съ выраженiемъ ве
личайшаго удовольствiя наблюдалъ 
за нимъ. 

- Долго пробыли за границеЙ?- . 
спросилъ онъ.-СтранноI А мн-В ка
жется, я гдъ-то видtлъ ваше лицо. 

- Врядъ ли, мой другъ!-отв'Ьчалъ" 
ПУТНИI<Ъ, снимая булавку съ галсту
ха.-Я у1',халъ изъ этой страны, ког
да былъ мальчикомъ, и высадился въ 
Портсмут-r. третьяго дня. " 

Возвращаетесь домой? - спро
силъ Черный Гарри • 

- Домойl-повторилъ ПУТНИКЪ, И 
8Ъ голосt его прозвучало что-то 
странное.-Какое вамъ Д1',ЛО до этого? 

- А можетъ БЫТi, и есть д1',ло,
отвtчалъ Черный Гарри.-Будьте в1',ж
ливы со МНОЙ, И Я дамъ вамъ пропускъ 
до самаго Лондона. 

- Знатная сд1',лка! - насмtшливо 
сказалъ ПУТНИКЪ. 

- Могло быть и похуже. МН1', зна
комо ваше лицо, и я хочу знать, кто 

-вы такой. 
Путникъ съ ЛlOбопытствомъ взгля

НУЛЪ на него. 

- Меня зовутъ Эдуардъ Сомер
ШlЛль, - отв1',чалъ ОНЪ. - Я прi1',халъ 
изъ Ямайки, ГД1', я скопилъ ... СКО
пилъ немного денегъ. Я намtренъ по
селиться въ Старомъ Св1',т1',. У меня 
есть кусочекъ земли въ KeHTt, зав1',
щанный МН1', моимъ родственникомъ. 

- Кентъ? Я самъ изъ Кента. Есть 
тамъ родстве!~ники? _ - .. 



НЪтъ. 
~ Гд1; находится, ваша зе.МЛi\.? 

~ В6.l1ИЗИ Райя, на грщщцъ Сус

C~Kca. 

- Не помню никакю,ъ Соммерви
лей,-сказалъ Черный Гарри, отвязы
ЩIЯ чемоданъ и снимая его съ сtдла ,

а между тъмъ я хорошо знаю всъхъ, 
кто тамъ живетъ. Много разъ игры
вi:lЛЪ ко-гда-то на тамошнихъ 60ЛО
тахъ. Если вы говорите правду , то 
мы , пожалуй, ВДВОеМЪ С.Ъ вам и играли 
тамъ ... Вотъ почему въроятно ваше 
лицо мнъ знакомо. Странная штука, 
не правда ли? 

- Н евtроятная! 

- Что-жъ ! Приходилось и мнъ во-
диться съ титулованными особами,
сказалъ Черный Гарри.-Въ благодар
ность за вашъ выдумаННI;>IЙ ИЛИ прав
дйвый отв-ътъ я оставлю вамъ ло

шадь... На ней ъхать куда . лучше, 
чtмъ. в'ь дилижансt. 

- Да и для васъ 6езопаСН 'ве,-ОТ
вtчалъ путникъ.-Она можетъ- вы
дать .. , легче будетъ выслtдить В.асъ ... 
Вы это сами хорошо знаете. 

Черный Гарри, не выпуская Ш1СТО
лета изъ рукъ, ногой толкнулъ ч емо 
данъ къ верстовому столбу и пол о
жилъ на него пистолетъ, отняты й 

имъ у путника . 
. - Подумать тол:ько, что въ Кентв 

и въ Райt, и въ F\)мней-Мерчt,-про
должалъ онъ добродушнымъ тономъ, 
мы играли съ ва м и, когда б.ыли дъть
ми. Не думали . тогда, что можеть 

произойти между ними . 

- Как.ъ васъ зовутъ ?'-спросилъ 
Сомервилль . . 

. - Таf<Ъ я и сказалъ! Да если и 
скажу, то вы не станете ум н 'ве, ЮIКЪ 

и Я не сталъ глупtе, узнавъ, что васъ 

зовутъ Эдуардомъ Сомервилль , ибо 
доподлинно знаю, что въ этой части 

Кента н ътъ ни одного СомеРВИЛJlЯ . 
' Глубокое уб-5жденiе, слышавшееся 

пъ этихъ словахъ, поразило путника. 

- Знаете?-пробормоталъ онъ; 
- Кто же вы, наконе-цъ? -продол', 

,rmлъ· Черный Гарри, желавш i й во что 
Сы то НИ стало устar~OI3ИТЬ его тоже-
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ство.-Ннвъ, Куртисъ, JYlеР1'ИНЪ, Кар
теръ? 

- Да вы сами кто такой, скажите, 
ради Бога?-- съ волн енiемъ ВОCl<лнк
нулъ Сомервилль. 

- Берръ, можетъ 6ыть?--продол
жалъ Черный Гарри.-Здtсь ихъ было 
, олько два ; оди нъ и.зъ ни хъ умеръ , 

а другой .. . 
Путникъ пер.ебилъ ero. 
- Скажите мн'в, ч то называется 

v ? 
«x o-кл аТI<ОИ », 

Оба уставились другъ на друга. 
- Хохлаткой? - медленно повто -

рилъ Черный Гарри.-Эт о небольшой ' 
цВtТоКъ,... . ОН'Ъ появляет<,:я Ве сною ..• . 
лиловатый ЦВЪТОКЪ на гибкомъ стеб 
лt .. , растетъ между буковицеЙ. Этихъ, 
цвf,товъ много въ KeHTt и въ Cvcce- · 
I<ct у РомнеЙ-Мерча. J 

- И хъ такъ МНОГО,- :лвtчилъСо-
мервилль, - что мальчики, играя въ

разбойниковъ и грабя гнtзда лысу . ХЪ, . 
пош;>зовали сь ими, ка/(ъ сигналаТ.,]J1 .... ' 

Ч ерный Гарри пере6илъ е го. 
- Ей Богу, они это дtлали! Они 

прикалывали ихъ се6ъ на шапки', И : 

клали за о бшлага ... И паролемъ >-.IХЪ 
было слово ... 

- «ХохлаТl<а»,-закончиw.ь Сс'м , ~p
вилль. 

- Да ... да, оно самое. 
- А когда цвtты эти отцвtта'л VI .". 

онн цвtтутъ только рано веСНОI 'О •• • 

они украшали себя разными ПРИМi3 та
ми ... изъ лиловыхъ ленточекъ и l ни
точе[(ъ . 

Черн ый Гарри заглянулъ ему :п въ 
лицо . 

- Кто же вы такои?- СПРОСI .t.пъ 
онъ.-КоторыЙ изъ тtхъ мальчико въ? 
Съ тъхъ поръ прошло двадцать л'l ,тъ, 

но я знаю, что видtлъ nасъ. 
Сомервилль былъ видимо ВЗnОJ [но· 

ванъ. 

- - Отвtч аите мн'}) на одинъ вопр' J<:;Ъ, 
и я ОТВ '5ЧУ на вашь. Помните К» :о на 
Берра, вожака мальчиковъ? .' 

Да . , " _ , 
Вы сказали, что одинъ ИЗ1; " Бер

ровъ умеръ, и вы знаете, гдъ JJП угоЙ. 
Который же изъ нихъ уме.ръ? ,; " , -
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Черный Гарри засмtялся. 
Не Джонъ.;. онъ живЪ. 

- Франкъ, слtдовательно ... Да? 
- Десить лtтъ - тому назадъ или 

больше. 
Путникъ улыбнулся. 
- Вамъ сообщили не

вtрныя <:вtдtнiя. Умеръ 
вtроятно -Джонъ. 

- Нtтъ, не онъ. 

- И Франкъ не умеръ, 
мои другъ! 

- Почему вы говорите 

такъ увъренно? Откуда 
вы это знаете? 

- Потому что Я и есть 
Франкъ Берръ. Да, мой 
другъ, я Франкъ. 

- А я Джонъ ... И вотъ 
мы встрtтились. Яду· 
малъ, что ты умеръ. 

Черный Гарри снял'!> 
съ себя маску, и братья 
взглянули другъ На друга. 

-- Странная встръ-
чз, - сказалъ млаДШ\l1 

СУХО,-невеселая встръ
ча. Когда я возвращался 

БЪ Англiю, я не думал'!>, 

что мой собственный 
братъ приставитъ при 

БстрtЧ'Б со мной дуло пи
столета къ моему лбу. . 
Джонъ угрюмо взгля

нулъ на него. Онъ опу- j 

стил;!> пистолетъ, - но не 

бросилъ его. 

- Каr<ъ ты дошелъ 
до этого? -- спросилъ 

Франкъ. 
- -Длинная исторiя, .. 
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Не вполнt ясно. - Какъ ты по
палъ на ЯмаЙI<У? 

Я зара60талъ - свой проtздъ. 
Но ОДИIiЪ челов-Вкъ писалъ мн1> 

'по ты умеръ лtтъ пят· 

- И весьма, конечно, Онъ опустилъ Пllстолетъ. но не 6росилъ его ... 
странная. 

- Не страннъ(того, какъ ты сдъ· 
лался изящнымъ джентльменомъ, у' 

котораго есть лошадь и 60гатыйко
стюмъ, и золото въ карманъ, и пряж· 

ка изъ самоцвътнаго камня на шляпt. 

- Мнъ повеЗЛО,--отвtчалъ спокой
но Франкъ.-Я ра60талъ и дtлалъ 
с6ереженiя ... Сахарная плантацiя на 
ЯмаЙкt. - - - -

надцать тому назадъ. Въ чемъ же 
было дtло. 

- По моей прось6Ъ... я хот-Влъ 
умереть для всъхъ, ктр меня зналъ. 

- Почему? -
Младшiй отв-Вчалъ съ досадой. 
- Потому что въ насъ течетъ 

скверная кровь .. ; Ты пользуешься ху
дой славой, Китти . превратилась въ 



123 124 

бrодячую музыкантшу, другая сестра Веселое возвращенiе на РОДИНУ,"-'
бtжала въ ЛОНДОНЪ съ сыномъ ЭСК- сказалъ ОНЪ,-веселое возвращенiе, 
вiitира, и маленькая ферма наша раз- нечего 'сказать. 
ва}JИJJaСЬ. Теб-В изв-Встно, Джонъ по- Джонъ толкнулъ чемоданъ на , сере,. 
чему я ушелъ изъ дому. дину дороги. 

Старшiй былъ видимо смущенъ; - Возьми еГО,-сказалъ О'Н1>. 
взглядъ его безпокойно переб-Вгалъ Франr(1) грустно улыбнулся. 
съ его собствеНI-!ОЙ истрепанной одеж- - Въ немъ ничего н-Втъ, кром;' 6у-
ды на изящный костюмъ младшаго ыагъ, разныхъ воспоминанiй и кое
брата. какихъ сбереженiЙ. Я iзъ твоей власти, 

- Ты поступилъ ' лучше всtхъ поступай, какъ хочешь. 
наСЪ,-печально сказалъ ОНЪ.-Б;!щ- Онъ пожалъ плечами, BMtttTO от
ная Китти погибла отъ чахотки, в-Вта '-iерный Гарри взялъ чемоданъ 
Нэнъ умерла въ Брайдуэлл'в; что ка- и привязалъ его къ с-Вдлу. 
сается меня,-ОНЪ взглянулъ В1> сто- - Ты знаешь пароль? «Хохлатка •. 
РОНУ висtлицы,-ТО тамъ конецъ моей Bct, кто носитъ этотъ цвътокъ, не 
жизни. грабятъ другъ друга. 
Франкъ съ ужасомъ ВЗГJiЯНУЛЪ на Онъ вынулъ изъ кармана вещи, 

него. отобранныя у. Франка, и возвратилъ 
....:... И ты попрежнему хочешь про- ему. 

должать эту жалкую жизнь? Неужели - Вотъ оно доказательство того, 
ты не хочешь падумать О томъ, что Джонъ, что въ тебt таится много хо
кровь брата можетъ отвtтить на твой рошаго; душа твоя не зачерствtлаеще 
призывъ? и не погибла. Возьми эти деньги. 
Джонъ вздрогнулъ; онъ вспомнилъ, Онъ подалъ ему кошелекъ. ' 

что замышлялъ убiйство, когда вы- Черный Гарри отстранилъ его отъ 
сматривалъ на дорогt поджидаемую себя рукой. 
имъ жертву. - Это честно нажитыя деньги, 

- Ты всегда 6ылъ умнъе меня,- оставь ихъ у себя на честное дtло. 
отвtчалъ онъ.-Я не отрицаю своего Меня же забудь ... 80ТЪ единственная 
глубокаго паденiя, НО у меня также услуга, КОТОРОЙ я прошу у тебя. 
были хорошiе дни, веселые Дни. - Неужели я нич-Вмъ не могу по~ 
~ И ты не раскаиваешься? мочь тебt? 
- Раскаиваюсь ли? Забудь меня - Ничtмъ, - отвtчалъ Джонъ.-

лучще, Франкъ. Я не опозорю твоего Поtзжай въ Лондонъ, пока не COBCtM'b 
имени, ибо никто не знаетъ, кто я еще стемнtло. 
такой. Въ этомъ I<роется причина, Съ минуту стояли они и смотрtли 
заставившаяся тебя назваться другимъ другъ на друга, затtмъ Джонъ пере-
именемъ. ДЩI'Ь Франку пистолетъ. 

- Да, ты причина этого, --L отвъ- - Счастливаго пути!-сказалъ онъ 
чалъ Франкъ CYPOBQ, - и Нэнъ, И коротко. 
Кипи. Младшiй братъ . молча протянулъ 

- Тебt нtтъ никакой I:!адоБНОСТI4 PYI<Y. Джонъ не взялъ ее; онъ OTBep~ 
стыдиться насъ, - мрачно сказалъ нулся съ смущенiемъ и пошелъ прочь, 
Джонъ.~Носи спокойно честное имя · . но за1'5МЪ остановился и, взглянувъ 
Берровъ и сдtлай такъ, чтобы вс-В церезъ плечо, СI<азалъ: 
его уважали. Я не буду причиной ни- - Если можешь .. , помолись иногда 
каI<ИХЪ для тебя непрiятностеЙ. за меня. 
Младшiй братъ поднялъ руку и съ И съ этими словами поспtшно ныр-

ВИДОIIIЪ отчаянiя опустилъ ее. Голова нулъ въ кусты «Чортовой Чаши». 
его поникла на грудь... онъ былъ Франкъ Берръ ВСКОЧIШ'Ь на сtдло 
ИСТЫМ'Ь ОЛlщетво.ренiем'Ь униженiя. и, луСТИВ'Ь ' ЛQшадь цолноJj рысью' 
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д~инулся по направле~jiю' къ Лондону 
и . скоро скрылся изъ виду. 

Джонъ тЪмъ временемъ спуска)1СЯ 

среди J{ОЛЮЧИХЪ кустовъ, пока не до

брался до дна котловины, откуда не 

было видно висtлицы. Зд'всь онъ сtлъ 
на камеиь и задумался надъ тЪмъ, 
какая разница между нимъ и его бра
томъ. Онъ горько сожалtлъ въ ЭТУ 
минуту, что не велъ честной жизни 
и не сумълъ заслужить такого ува

женiя, какъ Франкъ. И ему вдругъ 
страшно захоТ'влось измtнить свой 
образъ жизни. Онъ даже мысленно 
обратился къ Богу И съ ужасомъ при- ' 
поминалъ нъкоторыя событiя своей 
безпутной жизни. 
Мысли его были нарушены появле

нiемъ товарища, который осторожно 
про крался среди колючихъ кустовъ. 

Джонъ съ отвращенiемъ взглянулъ на 

него. Рессетъ Томъ,-такъзвали этого 
. человtка,-былъ типичнымъ олицетво
ренiемъ порока. 

- Ну?-спросилъ ДжоНъ. 
- Слимъ Дикъ долженъ сейчасъ 

проtхать здtсь,-отвtчалъ Рессетъ.
Онъ везетъ чемоданъ, набитый золо ... 
томъ и 6рилльянтами... одинъ... надо 
воспользоваться! 
Джонъ заинтересовался его словами. 

Слимъ Дикъ 6ылъ воръ И плутъ, хит
рый И лукавый, ДостигшН! совершен
ства въ искусствt переодtванiя, 1<OTO
рому всегда удавалось избtжать аре-
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ста и КОТОРЫЙ успtшно совершилъ 
цtлый рядъ самыхъ смtлыхъ 1<ражъ 
со взломами. 

Слимъ ДИl<Ъ?-СI1РОСИЛЪ Джонъ. 
- Сегодня утромъ слышалъ. Весь ' 

день наводилъ справки. Онъ здtсь, 
въ тавернЪ «Лачуга», путешествуетъ 
подъ видомъ джентльмена. Всю свою 
пЬслtднюю добычу золота и брилльян
товъ везетъ въ маленькомъ чемодан· 

чикt. Полицейскiе изъ Боу-Стринга 
выслъживаютъ его. Одинъ 'Ьдетъ, что
бы ,отвлечь с,тъ себя подозрtнiе. Мы 
можемъ облегчить его грузъ ... а? . 
Джонъ съ невыразимымъ ужасомъ 

вЭглянулъ на него; 

- За кого онъ выдаетъ себя?
спросилъ онъ. 

- За Эдуарда Сомервилля. Гово 
ритъ, будто прitхалъ съ Ямайки. 

Джо~", вспомнилъ чемоданъ, кото
рый былъ У него въ РУ1<ахъ, и часы, 
и . цtпочку, И кошелекъ, и смущеНiе 
свое передъ братомъ, - передъ бра
томъ, КОТОРЫЙ оказался Слимомъ Ди-
1<ОМЪ. 

- Да что съ тобой?- КРИI<НУЛЪ 
сердито Рессетъ Томъ. --: Идемъ, что 
ли ... Надо захватить добычу. 

- Онъ уtхалъ,-стоналъ Джонъ,
уtхалъ! Франку всегда везло.-Онъ 
съ смущенiемъ уставился впередъ, а ' 
спустя минуту пр()изнесъ съ ЧУВСТ!30МЪ 

глу60чайшаго униженiя:-А я~то про· 
силъ его молиться за меня! . 
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Подб ред. ЦlJJфuркuна. 

Рtшенiя задачъ, помtщенныхъ въ ин. 11-й 

«Mipa ПриилюченiЙ». 

,N'g 1. Покупка сахарнаго песку. 
Развtшать 32 фунта песку безъ гирь 

на 5, 17, 3 и 7 фунтовъ весьма нетрудно. 
Jfля этого дtлимъ, помощью вtсовъ, 
32-фунтовый пакетъ на два, одинакова го 
Btca, то·есть сыплемъ песокъ на обt чаш
КИ, пока вiзсы не уравняются. Теперь мы 
им'вемъ двt партiи песку-въ 16 ф. и въ 
16 ф. Д-Влимъ одну изъ нихъ на двt рав· 
ныя, по BtCY, части; получаемъ 8 ф. и 
8 ф. Далtе, 8-фунтовый пакетъ дtлимъ 
снова на ABt равныя части, и т. д. , пока 
не дойдемъ до фунтовыхъ пакетовъ. Те
перь уже нетрудно составить нужны я ко

личества: 

5 ф. = 4 ф. + 1 ф. 
17 ф. = 16 ф. + 1 ф, 
3 ф. = 2 ф. + 1 ф. 
7 ф. = 4 ф. + 2 ф. + 1 ф. (или 8 ф . -1 ф.) 

,N'g 2. Распиловка дровъ. 

Распиливая 2-аршинныя дрова на 8-вер 
ШКОl3ыя, пильщикъ дtлаетъ въ каждомъ 
пол'внt 3 рtза; при распиловкt же ар
Ulинныхъ дровъ на 8,вершковыя, онъ дtла
етъ только 1 рtзъ. 3начитъ-первая рас
пиловка потребуетъ времени, примtрно, нъ 
3 раза бол ь ше, нежели вто рая (а не въ 
2 раза, юн~ъ отвtчаютъ Обыкновенно ) . 

,N'Q З. Дв-в лошади. 

Обозна~имъ черезъ r радiусъ того кру
га, которыи описываетъ въ своемъ . бtгt 
внутренняя лошадь. Тогда длина одного 
пройденнаго ею. круга выразится такъ: 
2 у 3,14 Х r. РаДIУСЪ круга, описываемаго 
наружною лошадью, равенъ r + 4, а длина 
этого круга 2 Х 3,14 Х (1' + 4). Длина этого 
круга больше длины перваго. 'на 2 Х 3,14 Х 
(г + 4) - 2 У 3,14 =2 Х 3,14 Х 4 = около 25. 
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Другими словами: какъ бы великъ или 
малъ ни былъ круговой путь , наружная 
лошадь, отстоящая отъ внутренней на 
4 фута, всегна дtлаетъ, пробtжавъ одинъ 
кругъ, на 25 футовъ больше . 

,N'g 4. Гонораръ Пушкина. 
Второй гонораръ больше, какъ видно 

изъ слtдующей таблички: 

1 коп. 1 руб. 28 коп. 
2 коп. 2 руб. 56 коп. 
4 коп. 5 руб. 12 коп. 
8 коп. 1 О руб. 24 коп. 

16 коп. 20 руб . 48 ко п. 
32 коп. 40 руб. 96 коп. 
64 коп, 81 руб. 92 коп. 

Сложивъ вс-В эти суммы, получимъ 
163 ру6. 83 КОП., т. е. почти втрое больше 
того 70-ру6лtваго гонорара, который Пуш
кинъ получалъ въ дtЙствительности. 

,N'g 5. Какое число? 
Это задача - полушутка. Искомое число 

есть проuзведеНiе вСlbХб '1uсеЛб. Оно, ко
нечно, дtлится на BCt числа 6езъ остатка. 

,N'e 6. Который часъ? 
Допустимъ, что до 6-ти часовъ ост а

лось х минутъ. ПятьдеС5lТЪ минутъ тому 
назадъ оставалось, СЛ'вдовательно, х + 50. 
Въ то же время послt 3-хъ часовъ прошло 
180 - (х + 50). Мы знаемъ, что это выра
же/1iе вчетверо больше, нежели х, то есть 
им'вемъ ypaBHeHie 

180-(х+50)=4х, 
откуда 

130=5х, и. х'=26, 

Слtдовате~ьно, атвtтъ задач ~ 
6езъ 26 минутъ шесть. 

М2 7. Разрывъ шрапнели. 

таковъ : 

Если бы силы тяжести не существовало, 

'Го Bct осколки въ 1, 2, 3 и т. д. секундъ 
УСП БЛИ бы отлеТЕТЬ на оДинаКОВbl51 раз 
стоянiя 1-1, слtдовательно, расположились 
бы на шаровой поверхнuсти. Но существо
lJaHie силы тяжести нисколько не измtня
етъ формы этой фигуры, такъ какъ тя
жесть заставляетъ Bct осколки падать съ 
одинаковой скоростью и, слtдовательн.о. 
не Мlbняmь иХI5 взаимнаю расположеНlЯ. 
Поэтому, осколки шрапнели должны .и пр и 

паденiи сохранить СВОР. расположеНlе въ 

формt шаровон оверхгюсти . . 



ОТКРЫП\ ПОДПИСКR на 1918 г. (29-й ГОДЪ ИЗДRНI Я ) 

ПРИРОД"иn ЮДИ 
5 2 Н!Н! етенед"tл ьи. худотествевно -литерщрнаго ту р н . " Природа н Люди ll 

I Романы , повtстп, раВ С КI\ЗЫ , Общедоступ н . о"срки по вс1; IJЪ отрасл. :tH<LlJ i)] It T~~Sa!iI! . 

ПОДПНСНАd Ц~HA ' :ta ~2 КОМ журнала "П~~рода ,И ЛЮII.И :' 32 РУ Б . fЪ дnr, Т . 
11 U • С Ъ 08ЗПЛ . r. ., it л . 110 1160Н . A~ 1, ко 2. 11 '11 !I'~ 3 _ _ 11 II :; /, С С . 

Безъ дост, и п е f~ е( 30 руб. = Допусннстс-н РНЗСРО~II,fI: 
Въ два CPQ /HJ,: п ри подп иск ·в ПОЛCJвина стоимости и къ 1 iюня остальны я . 
ВЪ 111р ·и сри ,;а : при ПОДП . ' / , сто им . , kЪ 1 а пр . еще ' /" и КЪ 1 iюня остал ь н ыя. 

Безппатн . ПРИПDженiв : а бонем, H~ 1, или H~ 2, ИЛИ NQ 3, ПО выбору ПОДПИСЧИКDВЪ : I 
АБОНЕМЕНТЪ N!C 1. 

! 3АПРЕЩЕННЫИ ПРОИ3В ЕДЕ Н IИ 
"--" 

PYCCH~:X:Ъ ТI:Й:САТЕЛЕ~ 
Пуш кина, Лерм онтова, Гого~, я , КРЫЛ С В3 , Б араты нс: каго, ВRзем с ка го, 12 Ки И Г\ A KCa.K0 8it , О гарева , Т олстого Л . , ЩеДРIitl а , T yr; r eHesfl, Пол о н с к а rо, 

r; Писаре ва , Л'Ьс к о в а, Гар ш ика, Ге р цен а, Сол о в ьева Вл . , Некр ,:1СО ВЭ, 
-- ТОЛС'l' ОГО Ал , Рыл1iе ВiI , Никитина, Ш е вч ен ко , Растоп чи н ои , И· мн . др . 

Со снимками съ запреше н, цензп оIO каDТИНЪ и рисунк , РУССК , ХУД1ЖНИКОВЪ. 

12~ГЕРБЕРТR УЭЛЬt.R 
АБОНЕ~IЕНТЪ NQ 2. 

12КНИГЪГЕРБЕРТR УЭnЬ~R I 
С ОБРАНlЕ НАУЧНО-ФАНТАСТИЧЕСК . РОМАНОВЪ 'а ПОВ1;СТЕЙ . 

12 кннгъ МIРЪ ПРИКЛЮЧЕНIИ 
БОГАТО - ИЛЛЮСТРИР . ЖУРНАЛЪ ЛИТЕРАТУРН . НОВИНОКЪ 
р ом аны, пов1; с ти , р азси~зы . Новизн а, о р иги нал ь н ост ь , , ' аз "о обр ~ Зiе С IQ и{СТО ЗЪ . 

АБОНЕМЕНТЪ NQ 3. 

28 ~~~U~rp9~ МАРЕА ТВЭНА 
ПОЛНОЕ СОБРАНlЕ СОЧИНЕНlЙ. ОКОЛО 1.400 ИЛЛЮСТРА ЦIЙ. 

Bct соч ннен iя М 'lрка Твэна ОТ/lичаютс я жизн~раДРСТ Н ~I I\\Ъ , ЭДОРURhl МЪ ЮМ О РО М,Ъ , н ееоль~~ I 
эараж~ющи мъ Ч~lТателя н У:.lf' РЖI!МhlМЪ, в~(сл ы мъ см !:, хомъ . Въ н астояш('е и зда Н1 С сочинеН1,1 
М а рка Т вэн а вошл и не ТО ,lЬК " BCt. ао гоманы , fiO ВЪСТИ и Р:1 зс ка :\ ы, I'! n и Bct {' го путешсст~iя. 

Жеnающiе МОГУ1"Ь одnuвреJll енuо съ подписной на любой абон о · 
ментъ, сверх,. того , получ ать за до п лату, по своему вы60РУ, любыя пр и
ложен i я изъ дру ги хъ а60 н ем ., у плач и вая за каждое изъ доплатн . п рнло · 
жен iй по 12 ру6 . Со чинен i я Мар " а Твэна за ДG п лату 1 1 С бысыд,аЮII/СЯ. 

Р азср очка за д ог,IПН . ПРИЛОЖ. до пу ска етеА: В. два срока: П рl l ПОД". НОJOН. CTO II I! . Н КЪ 1 j InИЯ 
ОСТЗА ЬНЫЯ . Въ вм ср о ка : п ри ПОДlJис к1; 1 / з (,тон и .• къ 1 8"/,1; 11H еще '/3 (' 1>1> I i ю ня остаJ &НЫЯ . . -' 

Гпавная Контора : ПеТРОГD311.Ъ , СТРЕ МRнн а я, 12, с оОств . ДОМЪ • 

.. :и!ръ IJ:РdЬ:ЛIО ЧЕНIЙ,) I,H'/l ," t l-я . БСJ I1 . ЫЩ.'tnс rtp ,~tO . II( · &Jlie ,~ ъ Jlr VГЧ, J . b!j ('(llPHPOJ{ :-L t / JIЮДН» JIA J!J.t 'i ~ 

Л ЯТ J.Я r ....: суАJр сrВеН~пя ТИ l l . Пт гр . , Ст г еМ ~" il Н :.1.Я , 12. 
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